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DOOBiao  ooorpooda  oobia  (beniot,  qo»  in  lottniB  liogoa 
■M  000  ▼onontar,  toI  aiiam  oooooio  oodpiant. 

Psfioionim  oooiioo  ox  Thoooi  hkloriio  ploramqoe  peci- 
TioiM,  fol  oz  oliio  ^loidoai  «lotio  oadoribao  qoi  lotiB* 
ocripieninL  QO0  veco  000  ■otoaoenBOoa  goUioo  YorM 
oroot,  00  niodo  transtolimus,  ot  anologia  diligonter  oonr^ 
rotor. 

Ronmi  iK»iiio  oz  qainti  docimi  toI  ioxti  dodnii  aBcoli 
ooQOoeUidino  ■omu  motaati;  lod  ▼ocabalis  qaiboadam, 
qoe  ad  UtinjB  liogom  oiorem  refeni  pooM  noo  ▼idobootnr» 
golttcm  oppoliotinnio  roddoodm  ▼ooiam  oliqnondo  oam^ 
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P.  SnLLA,  P.  de  TBtoile  (ez  Thaano). 

SrBPBAifcs,  BiUenDe  (ez  Thuano). 

SruARTA  (Maria),  Marie  Stoart  (ez  Thuano). 
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NOIONA  COMMUNLA 
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CateMtus  (rhythmus),  Enchaln6e  (rime). 

ConcaUnatus  (rh^lhmus),  Concaten^  (rime\ 

Corrmatus  (rhythmus),  Couronn^e  (rime). 
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(ez  Iniort.  Arte  poetica). 
Fratemus  (rhythmus),  Fraternisee  (rime). 
Implieitus  (rhytlimus),  Entrelac^  (rime). 
Imperatorius  (riiythmus),  Bmperi^re  (rime). 
JoeukUor,  Jonglenr. 
Leoninus  (rhythmus),  L6onine  (rime).    (Ez  Infort.  Arte 

poetica). 
Moralis  fabula,  Moralit6. 
Mpsterium,  Mystdre  (pidce  de  th^Atre).  (Bz  Infort.  Arte 

poetica). 
Plebeia  foMta,  Fahliau. 
Profago,  Provignement 
BiKkfroeus  (rbythmos),  Rime  d*^o. 
Mrogradus  (rhythmoa),  Rime  r^trograde. 
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Jttfahs  amjw  (caatat),  ChaBt  rojnl  (ez  lofort  Arta 

poMien). 
£kpUmm$,  Rime  (ei  lofort.  Arta  po«(iet). 
Momi^aus,  RoiideMi  (ax  lotet.  Arte  poetica). 
SnrmmiMsimm,  Sarvaotoit  (ez  lofort  Arte  poeliea). 
9mtitmm,  Soooet  (itolie*  eooetto). 


PRiEFATIO 


NQlla  unquam  stas  plura  de  poetica  opera  quam 
sextum  decimum  ssculum  nobis  reliquit;  nulla  enim 
in  «tate  tantam  vicissiludinum  varielatem  expert» 
sunt  domestic»  litters.  PraDcipua)  illius  sseculi  Arles 
poetics  in  hoc  opusculo  perpendentur.  Non  vero  so- 
lom  in  animo  habemus  ad  id  operam  dare,  ut,  qu®  in 
iis  prtecepta  tradantur,  studiose  repetamus ;  immo 
nobis  hoc  praesertim  est  propositum,  ut  ex  illa  quasi 
reoog^itione  continuos  poesis  nostrse  progressus  dili- 
genter  persequamur.  Itaque  non  intra  ipsarum  Arlium 
fines  nostram  hanc  commentationem  circumscribemos, 
sed  ex  singulis  Artibus  aliquam  sDqualis  poesis  ima- 
ginem  ducere  conabimur.  Cum  enim  plures  vatum 
greges  sexto  decimo  s®culo  vicissim  floruerint,  sua 
cuique  est  propria  el  peculiaris  Poetica  :  unde  apparel 
nihil  magis  interesse  ad  explorandum  gallicse  poesis 
in  eadem  setale  curriculum,  quam  illa  opera  scrutari, 
quibus  singulffi  poetarum  quasi  familis  disciplinam 
doclrinamque  suam  mandaverunt. 

A  Fabro  Gratianoque  Ponlio  est  initium.  li  vero  ad 
superiorem  potius  setatem  respiciunt  :  consenuit  du- 
dum  medifl^  statis  poesis,  et,  ad  alteram  quasi  infan- 
tiam  revoluta,  suis  ipsius  ineptiis  nescio  qua  puerilitate 
indulget. 

Jam  Sibileti  Ars,  qui  Murotum  pro  magistro  habet, 
OriBcam  Latinamque  antiquitatem  redolere  oepit :  sed 
gallici  ingenii  vena.  quamvis  ex  veterum  exempla- 
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nain  pcfifaciauona  nonnihil  mnmpiifil.  veroaciiJiai 
uaen  odoiem  HpomiiqQe  rHtael ;  iouDo  Ubeiiof  an- 
dadasqae  ezsollare  nondam  aon  eel :  eiegini  qnidem 
el  Ciceta,  nriaitaie  aanirgtl.  —  FonUnot  eoden  prope 
de  poea,  qom  Sibilelos,  aenlil.  Hic  vero  eo  leoiporB 
acribil,  quo.  pnscanim  sUlum  ber».  maxima  laode 
▼igebal  Maroloa;  iile  contra  Ubenlem  jam  Ungoen- 
lemqoo  toporiorom  Talom  diadplinam  adferms  flo- 
realimimoa  joTenes  fmslra  defendere  eooalor.  qoi 
poeaim  noalram  ex  Telerum  imiuiione  ab  inlegro  ina- 
liloere  decreTeronL 

FellelWUia  Boiuanii  •:  ^d  anle  editur 

ejos  Art,  qoam  iaoep^  'umposat^ni 

Pleias.  omneaqoe  no\      .  maloriUtem 

doxeriL  —  Ronsardas  ipse«  qoamTis  loU  reoentionim 
Tatum  discipUna  ab  eo  profidscalor,  nibil  Umen  de 
poelica  arte  scripsit,  quod  illios  ingenio  Tere  par  Ti« 
dealnr.  —  Laadunius  Tero  aliquid  noTi  nasqaam 
aflert :  Sibilelam  binc.  ilUnc  PelleUriam  sequilar. 

Valkelinos  Arlem  ilU  lempeatole  componit.  qua  ad 
sommum  fortoom  glorimqoe  iuligium  Fleias  perro- 
neral;  recentiori  poesi  idoneum  exslrail  monomeo- 
lam,  qoo  Roosardam  ejosqoe  disdpolos  poalerorom 
memorim  wwimendel,  eoromqoe  operi  qoasi  oorooam 
impooal.  Qoibos  ez  fMnlibos  hic  baoaaril,  primom 
perpendemos ;  deinde  qnm  pneoepU  de  singolis  geno- 
ribos  oiandel ;  tam  Tero.  qoeondmodam  poeab  nosUm 
bisloriam  reoolal;  post  aatem.  qac  partes  d  inUr 
Booaordnm  acMalherbam  aangnari  debeonl ;  deniqoe, 
eom  lialhofba  nallam  Artem  reliqoeffil,  Bolmo,  iliios 
qoasi  beredi,  Valkelinum  ooofBremos. 

Si  prima  spfde  poesis  ooalnB  aazlo  ^fo^""***  ffpffi|<^ 
bislorio  ■omowlim  aOiiigilar.  tolam  illios  cTi  spaliam 
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in  dau  paiiet  «quabililer  distribuendum  sio  videtnr, 
ut  altera  ad  mediam  «tatem  rcfcratur,  in  altera  autem 
Teteris  disciplin»  subita  quaBdam  commutatio  impro- 
▼iso  fiat.  Sed,  quamyisa  posteriore  saDculi  parte  priorem 
longe  discrepare  non  inliliandum  sit,  haud  ricri  potest, 
ut  nulla  in  priore  indicia  appareant,  unde  poesis  nos- 
tro  ad  veterum  imitationem  restauratio  portcndi 
queat,  qualem  Ronsardus  ejusque  amici  suscepcnmt. 
Usc  autero  ipsa  signa  in  superiorum  annorum  Arlibus 
poeticis  facile  dcprehendemus. 

Sextum  decimum  scDculum  a  Cretino  usque  ad 
Malherbam  patet.  Sed  nusquam  poesis  nostrae  perpe- 
toos  tenor  subito  quodam  hiatu  interrumpitur.  Bx 
Fabro  ad  Sibilctum,  ex  Sibilclo  ad  Pelletarium,  ex 
Pelletario  ad  \  alkolinnm.  per  pradus  quosdam  pro- 
gressio  fit. 

Ab  eo  autem  tempore  quo  Valkelinus  Artem  condi- 
dit,  universa  summaque  domestics  pocticffi  figura 
prsscripta  est,  qualem  Malhcrba  ipse  et  Bolsus  emen- 
dabunt  quidcm,  non  vcro  immutabunt.  Ex  Valkelini 
Arte  recentioris  in  Francia  poesis  origines  utcumque 
repelends  sunt. 


PRHA  PARS 


In  priore  Mzti  dectmi  MBcali  parte  morem  a  roperioribas 
tnMUtam  m6di«qiie  atatia  iiMtitiita  FlriDcica  poetif  Mqiii- 
tv.  Venmi,  ez  qoo  prinui  babuerat  initia,  noo  d  ftiarat 
iden  aemper  et  imos  carricali  u*Dor ;  doas  enim  noitr» 
poeait  «tatei  loogo  in  iUo  temporia  intenrallo  Jnre  disoer- 
naa,  qimnim  altera  iomma  in  epids  carminibas  iobtimi- 
tata,  eiariMimo  in  lyricii  dicmidi  nitore  ac  ipleodori,  die»- 
rimfmii  in  fiekem  /UeOt  ialiboi  commeodata  eral; 
itaqae,  ii  eondem  conom  o^oe  ad  aeztom  dedmam 
■^mnii|im  Gallim  poetm  tenoiMiiity  noo  cMti,  ifotllutii 
Ormcorom  Rommioromqoe  ▼atom  esemplariboi,  in  Yeta- 
rom  teoMnuriam  impioi  et  incaotam  imi^rtirnom  domw 
tica  pociiii,  aTitm  diicipliiui  tetidioia,  tam  ▼ehimniti  im- 
pilo  eooibgiMit.  Eteoim,  qaamria  ea,  qa»  a  n^Joriboi 
oompoiitn  fbmnl,  opm  moltom  loogeqoe  a  cooiommatn 
Lntinm  ae  Ormce  antlqnltatii  arte  ibiMent,  tanMO,  il 
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jamdaduoi  oblivtone  quati  tepttlU  non  Jaeaiaeni,  Mxii 
dadini  MBCUli  reoeoUores  poatM  prorecto  dehorUUAeaeot, 
ne  qoidqoid  ▼eroaoula  moso  Aiditeei  e»oo  cootempto  pro- 
•equereotor,  et  pro  recto  puicbroque  oihil,  nisi  quod  Graad 
Roouoique  icripioree  seereTieeeqi,  habere  veliont.  Pro- 
fecio,  veterom  opera  non  immerito  mirali,  ad  eonim  simi» 
litudioem  Oallir-— i  —j-onium  flngere  teotavieeeni;  haoc 
vero  legitimam  a  iiis  obeervantiam  patri»  veos  ree- 

pecto  qoodam  cerie  iemperaaeeot  At  contra,  ineunte  jam 
sexto  decimo  sscolo,  nemo  fere  inter  Francoe  est,  qui  ve- 
tere  ooeirorum  vatum  scripta  meminerii :  epicis  priacaram 
«taiom  carminibus,  commenticise  qoiedam  histori»  soc- 
oeeeeraoi,  inflcetis  inepUsque  nugis  commendat» ;  provin* 
cialium  autem  poetarum  cantus  exceperant  oescio  qu« 
verborum  rhjfthmommque  praesiigisB,  quibus  Jam  poesis 
iota  coostare  videbatur;  quod  vero  ad  plebeiam  gallici  in- 
genii  veoam  attinet,  viget  quidem  ea  nec  quicqiiam  pri»- 
tini  saiis  amisit,  sed  in  se  non  habet,  unde  divinum  poet*- 
rum  instinctum  afllatumque  excitet  ac  tueatur.  Ituque  non 
mirandum  est,  quod  sexti  decimi  sieculi  scriptores,  cum 
illis  indigense  poesis  operibus,  quse  sola  norent,  perfecta 
aoiiquitaiis  monumenta  conrerrent,  summa  contemptione 
Dostroe,  soouDa  revereotia  et  quasi  religione  GrsecisB  Ro- 
nuBque  vates  sont  prosecuti. 

Qoaoia  essei,  in  primis  sexti  decimi  ssecoJi  temporibos, 
Dostr»  poeeis  inopia,  Petri  Fabri  Ars  poetica  (1)  recte  Judi- 
oaodi  copiam  nobis  prsebei  :  hsec  est  enim  doctrina  disci- 
piioaqoe  his  poeiis  accooimoda,  qui  illa  tempeetaie  summis 
laodibos  florebaoi. 

Immo  longum  Jam  erat  teroporis  spatium,  ex  quo  gallics 
musse  omoia  dedidicerant,  qoe  verem  poeeim  alunt.  Fabri 
«  Rheiorioe  »  ooo  modo  ad  ipeam  haoc  setatem  speciai, 
qoa  emiasa  esi,  sed  eiiam  ad  extreoiam  qninti  doclmi  aae- 


(1)1 
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o«U  ptMi  raterl  dtbct.  Saim  «i  wfinrti,  qaod  ifno- 
f^  oMBdMi  Aftit  pooUcs  toolono  por  iwiilt  iorailiirt 
qni  rtgnaoulMn  Lodovioo  ondociao  «(  Ouvto  ocUvo 
figobot.  Hi^iio  DoaMi,  qaAmTit  toI  Jofdaait  (1)  ▼•! 
JoiMot  Cololooirii  CB  fooolni  omo  vidooUur»  iii  ittoorto 
wfnilnm  Mi :  /m/bfiwu§ii  oogBoaMiiliiiii  tilii  ipoo  oonnip- 
liL  Open,  qiiod  lnAirtiioaliis  compofoit,  tiUiJas  oot :  Jar- 
Hm  U  ftmmmet  «i  /Uur  de  rAdtenfoe  (3).  linltii  omniaB 
qom  tiim  ia  an  poiiti  oroot,  oiomplii  totam 
▼olmnoQ  cooilat;  qoldqaid  ad  pooticim  irtom  por- 
lioot  qaodngiou  pogioanim  modam  doo  ogreditar.  Hooc 
qaidom  ponom,  qaooqaam  mulu>  jam  ante  •eztom  dod- 
mom  ■mrwhim  tompore  lolomioili  opoi  oditom  flul,  dili- 
geoter  porpeodoro  i  propooilo  ooolro  ooo  ibborrebot :  — 
magoum  ooim  opene  pretiam  eet  illod  mioifesUai  oppo- 
rere,  quiboi  odlicel  nocolii  iolir  io  oooCiooioUir  otriaiqao 
mecali  poelm,  toI  qoi  olliaiim  qoioti  dodmi  mecoli  pirtoo^ 
▼ol  qoi  eezti  decami  primoe  iooos  taoeot :  —  eod  illi  ipmi 
oogoatio  lam  arta  eot»  ot  io  iDlortuoaU  Arte  immoraodi 
oobis  immuniuitom  flmiiL  Hi\jus  enim  Fabor 
odicisdt,  ▼enoi  pro  oiomplii  iflbrt,  ▼orba  ipoi 
oiorpiL  Aflibonim  qoidem  oporom  ooo  idem  eot  ordo;  ot 
iodom  prorsos  lOilerioi  oc  diadplioi ;  oec  qoicqaam  apod 
lofortooitom  reperimas,  qood  Paber  ab  eo  ooo  dt  mu- 
toilns.  loliioim  igitor  olrioiqoo  dodriom  coogroeotiom 
poocis  bis  Yorbii  ootoro  iilii  hobomoi,  ot  iozli  dedmi 
smooli  iuiliom  od  prozimi  smciili  tloom  doo  oUa  oootro- 
▼orda  rerocari  et  referh  posdt  (4). 


ni  ▼«■Mi  MsuA.  m-  * 

m« 
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Fliber,  qnMD  Infortnnati  heredem  ac  ditdpQlum  fuiMe 
ooniUl,  cermina  qtuadam  et  ipee  compoeaeral,  anteqnam 
Arti  poetic»  manum  admo?eret :  ez  his  sapenunt  Ludo- 
vki  rt§ii  EfUtpkia  et  Tfadaimt  de  prmtenH  iempore  [\), 
in  qao  undecim  dominie  inter  se  colloquentes  ante  oculoe 
indacantiir,  Neapolis  scilicet,  urbs  Venetiae,  Florentia, 
Roma,  arbe  Mediolanum,  Francia,  Hispania,  Anglia,  Flan- 
dria,  Aastria,  aetor  denique,  id  est  poeta  ipee.  Hme 
poemata,  «qualiam  auribus  et  judicio  accommodata^  non 
perpendere  in  animo  nobis  eet;  scire  tamen  interest  Fa- 
bnim,  priusquam  pangendorum  versuum  s  mi  profl- 

teretur,  carmina  et  ipsum  condidisse  horui  >  nHci- 

plinm  congrua,  qui  summa  gloria  tum  florei  :om 

poetiSy  quos  in  flngendis  poematibus  imitatus  erat,  pr8&- 
oepta  exemplaque,  in  componenda  Arte,  mutuatur ;  eoram 
nomina  maximis  laudibus  oflicit,  opera  vero  pro  perfectis 
habei.  Precipui  inter  hos  sunt  Meschinotus,  Cretinus  Mo- 
linetoique,  qui  gallic»  poesis  qaasi  principes  tum  jndi- 
cantar.  Meschinotum  Petrarcse  mquales  comparant;  Moli- 
netos   pro   altero   Nasone   accipitar;    Cretinum    autem 


IV.  —  Qaa  9iai  poMls  viU«  :  1*  laBqoabUiai  liil«r  M 
>  Puvai  apU  rkylkmanim  mbL  S>  Nob  propria  loaittOM».  4* 
Itantte.  I»  Voifeo  Tol  «s  lattM  MTBOM  laMOllM  MMMpU,  T«l  eomipto,  vol  alarft 
MpM».  •■  Mqmkmathmm  eooloffla.  >  PraTM  Ifm  mm,  qw  •  SjrMlyMplM  • 
(rillMTOMtar. 

V  «1 VL  —  Dt  vwtte  lcvlo.  V.  D«  ■jTMopOtopoeopo,  qrMByBO.  VI.  D«  mfwtu 
mMom  ol  dloloco. 

vn.  —  Do—«ciiIinl«  lil«laHi|m  rktikmtt. 

vni.  — CoMllio  qBBdm  voUkM  d«  rhiiikmormm  usu  daator,  qui  tagioadi,  qui 


trlclBtt  r»|rtwawiw  iy«dM.  1>  LMutmm  rkfflkmm,  9»  Ort^ 
qoartaau  v*l  Mp«r  qolalaa,  mI  «Bpflr  Mxlaa  11- 
asam.  >  SHiidiMf,  qBow  a«x  %t!um  tdmumtnam.  4*  ai*rofw<«rif  HnfikmL 
8*  «I  ••  PoooMla  qa»  cbIUm  «  ch«p«l«l  •(&)«!«  >ori«roH^  (d)  ao«Ma 
>  Potaa  paalBMdia.  ^  BpUocBa  vol  caDleo  •  feHaa.  •  ••  a«M« ;  tel«tf«  I 
M«d«  p«r  dialocoaL  10»  CaaUloM  (ehaa«M).  U*  Cmip4  rt§»in.  1»  Poobm  qvod 
Oolli  •  rolMa  Tolaal  •  ol  •  rofMa  kraalaal  •  tombL  l^  Cirioinoiliiw.  14*  AbmIo- 

rlBM  fiw fiii.  15>  «I  M»  Pooaala  c<illic«  •  Ui  •  (U)  «I  •  inr«lai  •  (lC)dlela. 

r>  Hkiflkmm  odwoBM  («aa««d«l.  1»  Hk^Uumm  mhwImo  («ac>«la<«).  1»  Hkjlkmm 
iipllitaii  («alr«l«odo).  9h  MktiMmm  aoi  u  iiiino  (ooBroaado). 


(1) 
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Hoaeio,  Verguio,  .Uigerio,  non  oadfln  •niBiiia  oDmiDm 
«tl  opinio  Cl) :  milhn  niMiiMim,  otalt  8liph«  IHmcmIm  (S), 
pooU  exsiiui,  qoom  «li  aqonlot  miOo(*  ^"^  ^  admini- 
tioMilDlprooocati;  hnie  Joonneo  lfiO<v  n  Bolgii  loHiVB 
moz  Mitionantm  librnm,  boic  Marotne  MpigrmmmtlM  d»- 
dieitbil.  Tree  iili  pooUB,  qaonim  vlto  Mlit  magnim  qninli 
dodmi  aacnli  partem  prinMMqoe  aezli  doeimi  annoa  ooaa- 
ploelilnr,  ad  ntramqne  mlalam  pertinant,  et  aCarterii  Caa- 
lallaniqne  miwo,  qoomm  ae  alnmnoa  eaae  protteotnr,  oaqno 
ad  C.  Marotoffl,  qnam  pro  aoo  diaeipolo  ipai  hnbeot,  tem- 
porom  perpeloam  aoriem  connectera  Tidenliir. 

Qnm  noalrB  poeaii  anmma  anb  hia  magialria  eaaat 
llgora,  panda  torbii  explanari  poteaL  Qood  eoim  ad  car* 
minom  maloriam  allinet,  nihil  prope  ezlra  allegoriam 
acribiuir;  ipaa  antem  ooodeodorom  ▼erannm  m  pneriiia 
qnidam  apinoanaqne  lodna  Ibcta  eaL 

Bx  qoo  ediuim  ftienU  poema  coi  «  do  Roaa  » lilnlna  ina- 
flriptoe,  concli  poel»  ad  qjoa  «militadinem  cwrtalJm  aoaa 
flnzerant;  allagoriam,  qn» Jam  iUiQc  oaqnoad  poatariorMi 
aezti  dedmi  saeculi  partem  perpelna  noatrB  poeaia  tan- 
qnam  tilTa  permanait,  adoo  forit  acolaalica  diadplina  a 
Ibaologia  et  Juriacooaollia  inalitnla,  nt  omnia  scribendi 
gfloara  thaalmmqno  ipanm  moz  inTaaerint  llcl»  ill»  per- 
aoom,  qnamm  ozaangni  IbniMB  ritam  inAindere  naqniqnam 
iralea  oooabantor.  Ab  his  inaniboi  aoomiia  gallleam  moaam 
Villo  froilra  doTocarit :  totioa  poeaia  maleriam  Jam  poat 
iUins  mortem  allegoria  recoperaL  Noliaiimam  MoicbinoU 
poeoM  (3)  Rationem  qoad  peraonam  indndthi  qna  Tortitur 
nnlYorn  operii  aigumaBlom.  MottofltOi  poflom  «  de  Roea  » 
inacriplom  in  pA)aam  oratiooam  tranafloi  ac  Mmiis  iem^ 
fimm  oomponit;  Andraaa  Vinea,  horam  poelanim  diid- 
polnaotmmnlns.  com  Caroli  odari  io  Italiam  ezpeditiooem 


01  Ct  O.  Twj,  viwpi  /tt^im  u*.  i.  tD4.  «.  Twrw. 
milMA.  4t  Im  Ftmmta,  Mfc.  Tll.  wfw  Zm.  M  1 
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oeUtrat,  M  «t  poeca  •(  biftoiid  offlcin  «uocoliinrai  mm 

cndiU  «i  rerum  ipaaninn  narraUonem  pro<pmio  decorat' 
qao  cbrirtiana  Fidet,  Nobilitaa,  Booam  cooaiUam  com 
rafda  Mi^^*^  ^^  aliqaem  bortam  conToaiiM  flngitar 
et  bellum  adTertua  ItaJos  ac  Turcas  decreriaie.  Item  de 
onmibus  qfos  temports  vatiboa;  Jam  memoraturo  paulo  ao- 
perius  Aiit,  qoomodo  Faber  prscipaia  Barope  civitatibas 
bumanam  personam  vocemqae  indaat  :  cunctoa  apad 
poetas,  quorum  nomina  exemplaqoe  ipse  refert,  idem  ani- 
mndvcrti  potcst  mentis  habitus,  qu»  veritatis  immemor  et 
incurioaa,  totam  excogitandi  vim  vaoa  aimulaora  flngendo 
inaniter  consamere  soleL 

De  ipsa  poesis  fluragine  bactenas.  Qoantum  ad  pangen- 
doram  versuum  artem,  poet»  sunt  potius  praBStigiatores 
circulatoria  nescio  qua  sollortia  pra*diti.  qoam  vates  sando 
hoc  nomine  non  indigni.  Totam  ii  operam  ad  id  conferont, 
ui  lectorem  verborum  rhylhmorumqne  tanquam  insidiis 
irretiant;  omnemque  veritatis  colorem  amittunt,  omnem 
sententiam  torquent  et  adulterant.  Cuncta  se  puncta  cre- 
dunt  tulisae,  ai  versiis  ita  disposuere,  ut  crucis,  triangali, 
IVirc»,  roetri  formam  legentium  oculis  prtebeant;  verlx>ram 
argutias  inrelicesque  cavillotionessectantur;  subtilissimam 
quamque  rhythiMrwm  flguram  alTectant.  Illiasa^tatis  quasi 
miraculum  est  ea  ocio  versuum  series  a  Meschinoto  oom- 
posita,  que  daobus  et  triginta  modis,  salvo  senso  rhplhmo- 
que,  versari  potest.  Cretinus,  ci\ju8,  ut  Pnscasius  olt  (1), 
omne  studium  in  ambiguis  vocibus  sonisque  oonsistjt,  ad 
amtcam,   nomine  IT  \m  Jnllium,  epistolam  scribit, 

qu»  ex  bis  versibu^  ....w,..u  sumit : 

Par  ces  vins  verts  Atropos  a  trop  os 
Des  eorps  hamains  nies  envers  en  vers, 
Dont  un  quidam,  aspre  aax  pots,  a  propos, 
A  fort  blasm^  ses  toars  pervers  par  vers...,  etc. 


(II ML  4»  !•  ^Vmm^  ak.  Vn,  «•».  Xm.  M.MI. 
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Molinimi  Ula  amniiia  io  SaiMiie  Abimb  booorein  com- 
ponii,  qofli  rix  intoliagi  poMBol  : 

Ton  Dooi  6fl  Anno  ai  on  lalin  Annn; 
Diea  UraHNiitttnl  qui  JoiiOMent  f  «imn 
Vaolt  qo'o  l'omie  io  loiflt  oonptree; 
QQHreqoartiecione  tretJoKenniien; 
Qnalre  lettroi  en  ton  nom  nmena,  eCc. 


Oralino  notem,  omioo  ioo,  Ulee  ▼erioi  miUit,  qoiboi  i 
ipee  gkMinm  doq  modo  Jnotat,  aed  etiam  noTO  artii  mira- 
coloaoget  r 


MoUnet  n'eitnna  broyt,  ne  eana  nom  non  : 

11  a  800  ion  et,  conune  to  Toii,  roix ; 

Son  doolx  plaid  plaist  mieolx  qoe  ne  fiuct  ton  too... 

Car  soubvent  Teot  Tieot  an  MoUnet  net 

Ad  infantiam  poeeim  retrabi  manifnite  ex  bii  exemplii 
patet :  rkytkmus,  qui  tantommodo  TOTMii  flnem  oUm  no- 
toTerat,  cui  Tero  aatia  eoie  deberet  aoreemodeilo  moloero, 
immoderatoi  fltigor  Jam  bctoi  eit,  qoi  logentim  obtandit 
Terboramqoe  ipoam  aententiam,  n  qoa  forte  eat,  opprimiL 

Fabri  Ars  poeCica  com  iita  iMMtroram  Tatnm  ambiUoaa 
poenliqae  sablilitate  penitos  congrait  Nibil  in  ea,  qaod 
nd  rsi  ipiai  et  iominam  pooiii  maleriem  pertineat ;  it|qae 
noo  nUram  oit  ii  nalla  allogorim  mentio  flt :  tam  pemU- 
gata  erat  iita  omniom  poematnm  flurago,  ot  nibU  promi 
de  UU  tradere  Fabro  opoi  eeeoL  Uoc  modo  sibi  propooit 
Artis  poeticm  aoctor,  ot  Tersoam  (aciendoram  leges  dooeat : 
nibU  enim  aUod  Jamdio  poeta  eet,  nisi  qrllabaram  aooo- 
ramqne  opUbx.  lUod  imprimii  apod  Fabram  ad  mqoaUa 
poesis  Tim  ac  natnram  respoodet,  qaod  ipsis  carminnm 
rsgalis  saam  opns  drcomacribit,  diTinamqae  Tatom  artem 
ad  aednlam  baram  nbowfaiitiam  radigit. 
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Totum  volumen  (1)  in  doai  partet  esi  distriboiom  :  prio- 
ram»  qoA  de  oratoria  arie  dieierit,  a  proposito  noetro 
alieoam,  silentio  prfletarmittemoB ;  posterior  vero,  qvm 
Ars  poetica  ioscripta  est,  perpendenda  nobis  atqoe  dili- 
g«oter  excutieoda.  lo  hac  tameo  multi  suot  loci,  qui  ad 
poesim  ipsam  non  pertinent ;  iUis  enim  temporibus  Rheto- 
rice  et  Grammalica  cum  poesi  tam  artis  vincolis  soot 
ooi\jooctad,  ot  poeta  oratoris  nomen  ssepios  acciptat, 
grammatici  vero  partes  plerumque  occupet.  Nihil  igitor 
mirum,  quod  Faber,  Inrortunati  exemplo,  tautologis,  awkr 
pkiboioguB,  sj^neopm,  apoeopm,  sokBcimo,  pimnasmo,  etc., 
fnaynfttn  opcris  partem  impendat.  In  iis  autem,  quscuroque 
ad  poeticam  artem  vere  spectant,  vcrsum  dcflnit,  poem»- 
tibus  in  SBqualium  vatum  consuetudine  positis  leges  assi- 
goat,  varias  denique  rhythmonm  sive  spedes  sive  flgoras 
dooet 

Versum  primo  describii,  et  quid  inter  masculinum  femi- 
ninomqoe  rhythmum  intersit,  paucis  verbis  explanat;  tum 
esesors^  legee  tradit :  omois  versus,  quo  planius  elegan- 
tiosqoe  pronuotiari  possit,  tanquam  incisione  quadam 
Dotandos  eet^  in  qua  requiescat  is  qui  legit,  aliqua  inter- 
posita  sententisB  mora;  quod  quidem  carminibus  numerum 
addit  (2).  Haec  csesura  in  ciyuslibet  verbi  flnem,  poet»  ar- 
bitrio,  incidit ;  sed  in  regalicampo  et  in  hoc  carminis  genera 
qood  serfDantasiwm  dicitur,  quartam  syllabam,  quse  quidem 
maitDlina  sit  oporiet,  semper  notei  csesura  necessarium 
est  Hlios  aotem  versos,  qoi  duodecim  syUabis  constat, 
oollam  io  aliam  syllabam  pr»ter  sextam  csesora  incidit. 


ijrrjni    rs    rr  :-y     ,ri     jr    ytr\-\r    rn^i.  r>f\,f  r  >mi  ;.<■    rl   ruia(>o*^    psf    IW*    #Z|Mtt, 

•rirat;niur  r(  \ra}   oralrur  Ptrrrc  Fabri.  cn  »r>n  Ttvaot  rui^  d*  U*nj  (RooMl, 
l~)aa«irr  \Ut\  . 

,'i  '  liu\e  Ume  t\r  |<lu»trum  •>  lUtvr*.  pour  U  fironuorcf  ptut  (>ol<>iMlibl«aM«t  «C 
plu*  'ir^rsninx-nt.  portrr  <l>>lb(  •)c  Bojr  mrsnct  unr  inrtvion  ou  couppc,  ■  Uq««ll« 
Ir  l;««r.!  w  p<-uM  r(  <1  •;)>(  lirilrtnrnt  rrpo*cr  romiDC  polOt  OU  Oo  dc  MOtcaC*.  «iMl 
r«  <}Mi  ftil  U  nUimr  (<lu«  artn  >niru»c    • 
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Bie  Jam  •ppml  m  tmUtaudi  tex,  fMM  Dotoei  liit 
•ibat  mMMfadMt : 

Que  toqjoun  dant  !«■  Tari  le  tent  ooQpeot  lec  moU 
Soipende  ITi^mietiche,  ea  marqoe  le  repoe. 


Bme  ee(  eanme  Term  flgnra,  qoi,  li  Pabro  creditiir, 
eerto  quodem  eo  defloito  tyUabaniiD  nomero,  cKeora  et 
rkftAmo  ooaetit.  Uliid  imprimia  animadTerteodom  eel» 
nihil  de  fcminiim  CBeora  Flibnim  tnMlBre.  Opoaealifoideai 
flne,  fl((oram  gallice  «  •jmalymplie  >  Tocatam  deflniendo 
eiplicat,  qo«  tom  «ffldtor,  com  Tocalis  «  e,  »  qoam  Tel 
moiam  vel  femininam  dicimoa,  Tocabuiom  qooddam  ter- 
minat,  proximl  anlem  Toeaboli  prima  littera  altera  Tocalia 
eit:  immo  memorat  haoc  ab  Infortanato  traditam  eoM 
legem,  ot  feminina  vocalis  eo  modo  posita  nallom,  ne  mi- 
nimom  qoidem,  tonom  reddat  Sed  ipee  ezempla  afltet  in 
qui  1)0.4  non  flt  tAitdck  : 

'     I     I    ■       I  •       •  • 
fio  ceele  forme  ei  mamere 

Bien  mal  congroe  et  poa  chere,  etc. 

Nihil  aiioqoi  in  hac  flgnra  qood  ad  flwnininam  cmenram 
Tere  pertioeat;  ooodom  enim  poetm  caTore  didioerant,  ne 
Tocali  «  e,  »  in  eztrema  hemiatichii  fyllaba  poaitm, 
littera  occareret. 

Qood  ad  Tarias  poematnm  spedea  attinet,  singaU  ^pher 
deecribit  carmina  ab  mqoalibos  poetis  colta  :  qoibos  no- 
mioa  gallioe  reddantar  «  lay,  Tireh^,  rondeaa,  chapellet, 
pnHnode,  epUngoe,  refrain  branlant,  ballade,  chnnt  nyl, 
eenranlois.  •  Bndem  omnino  sont  genem  qo»  ab  InCorto- 
nalo  defloita  erant,  qoa»  Tero  sola  poet»  jamdio  noTeranL 
Ex  his  pnmnntibni,  qnm  in  priore  mndim  mtatii  pnrtn  n 
nostris  Tntlbas  cnltn  sant,  qoaedam  jampridem  emlerere  : 
doodedm  syllaharom  Tersos,  qoem  iiU  celehmndis  ftirtinm 
Tiromm  pnBdare  flwtis  smpios  accnminodnTenmt^  tnntn 
«. ».  t 
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(ludum  obliviono  oppreasos  est,  ot  eam  Paber  inter  vilia 

anliquitalis  veteranionta  [lonat  (1).  NuUa  autem  in  toto 

operoii'  'it  (i<*  illis  |)oemaUbus  qn 

vatc88i\  ilis  sivoa  vcteribosmox  I.. 

vero  de  8in^<ili>  ^.cncribus,  in  aBqualium  ii-  ...  nihil 

Arti8  poedcf»  auctor  <lo<*cat,  quod  non  ad  mcraui  corum 

structuram  et  quasi  fn'  '   <uir,  in 

Jojunis  illis  dennitioni! ...     .....*    ..      mmns. 

Ccteruni,  tcmpus  Jam  proximum  cst,  quo  hiec  ouihi  i  .  ><  i  t 
Dostri  pocto}  rcpudiabunt.  Itaquo  illud  tantummodo  ani- 
madvcrtenms,  quibus  scilicct  angustis  limitibus  galJica 
poeais^  (|ualcm  Falicr  efllngit,  circumscribatur  :  ut  ea, 
priatin»  gloriu*  immcmor,  grandissima  vctust^itis  gcnera 
silentio  oppressa  Jacere  8init,  ita  nihil  novi  circumspicere 
vidctur,  quod  hmgurntem  poctarum  vonam  reflciat.  Inani 

circa  voces  sonosque  studio  .scnescit,  vntumqup  ■ -itim 

certis  ac  pncstitutis  vel  rondeJli  vcl  bahdte  i.  m- 

cludit. 

QusD  cum  ita  sint,  non  certe  admirationcm  illud  habere 
potest,  quod  Fabcr  maximim  .\rtis  poetic«c  partem 
rhythmis  imi>endit.  De  diversis  ipsorum  rhythmorum  ge- 
neribus  primum  qmprit,  deinde  de  variis  rhylhmorum  inter 
se  implicandorum  rationibu^ 

li  rhythmi,  qui  lconini  dicuniur.  omumm  nouiiissimi 
sunt,  eodem  proi>e  |tncto,  quo  cunctorum  animalium  nobi- 
lisskium  habeiur  leo.  Fil  ainbiguus  rhythinus  cum  duo  vel 
plures  versus  cxtrcmum  verbum,  seu  duarum,  seu  plurium 
etiam  syllabaram,  coummne  inter  se  b*'  '"m 

in  diversos  sensus  admittitur  (2).  Alio  iii^ ^^us- 

modi  rhythmus,  cam  extrema  vox,  qua;  una  tantum  syllaba 
cooatat,  duobos  aut  pluribus  ctiam  versibos  communis  est, 
■ed  in  diversom  seosom  aocepta  (3).  Est  aliud.  humilios 


0)a  AaMqM ■aaUraat rltlHMr, *uitn  tpM  FtlMr. 
(ffl  Lhrt  (mk.1,  Um*  (mM.1. 


—  1»- 

qaid«m  6t  pamm  degaai,  imkifm  rhjftkmi  groot,  coin 
pliiniuB  fynaltfinim  vocabalo,  qood  vefMiin  tarmhiat,  doo 
vd  |4arm  vocabola  io  «Itoro  vono  respoodeot,  dlTerwm  io 
■wttimtiam  artmi— ,  aed  aot  iladem  aot  certe  liaiilllma 
htt.-rifl  tcripU  (1).  —  Reepuit  Faber  omnem  lioeotiam  ao- 
tiTom  paaaiTomqoe  verbam  ioler  ae  aodaodi;  Yel  verbom 
com  eo  aobatantlvo  joQgeodi,  qvod  ez  ipao  dedoctom  eat; 
vel  doo  Toeabola  ■mrHandi,  qooram  onom  oolla  alla  re  ab 
aJtero  dialat,  oiai  qood  a^Joocta  eit  parlicola  qomdam, 
qoa  ooo  mutatar  quidem  aeMiii,  aed  taotom  aut  cooflr- 
mator  aot  eiteonator  (2).  —  In  Immim  rkftkmi  oondido- 
nem  ea  lege  recipiontnr  moooaxUaba  verba  qom  versom 
llniunt,  li  proximm  ayllabm  ioler  ae  rede  ooogroaot  (3). 
Tuni  sequitur  alius  Itoninus  rkjftkmuM,  qoi  ooo  pro- 
nuntiatjone,  sed  litteris  '4).  vel  qui  pronuotiatlooe,  noo 
litteris  (5,,  diflert.  Uaud  vero  inter  se  ooQveolre  poamnt 
vocabula  quorum.  etiamfti  iisdem  litteris  8cnbantor,  alte- 
roffl  dijtretim  patitor.  alterum  vvro  duoe  ambanim  sylla- 
barom  soooa  in  diphtboogom  cogit  0 .  Inde  socoedit  abjec- 
tior  qoidam  rkj/tkMUi,  com  oltima  tantomioodo  syllaba 
doomm  aot  pluhum  Tenoom  eadem  eat,  aive  tota,  sive 
jam  a  vocaii,  sive  eztremo  aolom  ezito  (7).  Aoeeditdeniqoe 
vilisaimoa  omniom  rkytkmus,  quem  Paber  gallioe  «  rithine 
de  boote^booqoe  •  vel  «  rithaie  de  gorM  »  vocat  :  In 
veraibQs  qoi  hoc  rkptkmorum  geooi  redpioot,  idem  sempar 
ayllabaram  oomenm  est,  aed  voeom  ezitus  minime  inlar  ae 
coQgraonttB};  talem  olim  rkytkmum  ot  ipse  Faber  animad- 
vertH,  veterea  in  Gallia  epiconiffl  carminoffl  acriptorea 


tmm,     /• 
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•mmpsenini,  qoo  (empore  nottroniin  iiu\)onim  auret 
nondutn  taoUe  religioni  assoeverant 

Quot  ot  quibus  modis  rhythmi  seso  intorseccnt,  Jam  hinc 
Fabor  doceU  Uoec  primum  notatur  ratio,  qua  primus  ver- 
8U8  torti*  '*'"'Vf>nit,  quarto  sccundus,  quintua  autem  sonum 
mutat «  tio  respondot,  congruontibus  inter  se  sexto 

et  odavo  (1).  Indo  apitarot  nondum  cam  legem  acceptam 
esse,  qua  masculini  fcmininiquc  rhythmiccria  rationc  vices 
Tariani;  primom  cnim  h^jus  ordinis  ohscnantiam  gallicfe 
poesi  a  Ronsardo  impositam  cssc  constat.  Alio  modo  Tersos 
disponi  possuni,  non  absimili  quidcm,  nisi  quod  leonini 
intcr  80  sunt  quartus  et  quintus :  hunc  onlincm  sequi  solent 
ii  caniua  quorum  nomon  gallice  haiada  est  (2).  Aliquando 
primoa  secuudusquo  rhythmus  qoarto  ei  qointo  congrooni ; 
iertios  voro  divorsnm  roddit  sonum  ac  sexio  scptimoqoe 
respondoi  (3).  Sunt  etiam  scrics  qufedam  duorum,  iriom, 
qoaiioor,  quinquc,  vol  oiiam  sex  vorsoum  in  cundom 
sonom  desinentium;  hse  vero  in  moliis  carminum  geoe- 
ribos  osorpantur,  in  iis  prsecipuc  quo)  gallico  a  la^^s  »  et 
«  virelays  »  nomon  accipiuni.  Plorumque  duo  tantum  simi- 
lium  vocum  oxitus  intcrsccantur :  sed  ea  poetse  a  Fabro 
liceotia  daiur,  ut  iot  rhythmos  inter  se  componai,  quot 
ipei  libei»  gratam  modo  ac  jucundam  sonorum  concordiam 
servei.  Permisso  olim  utetor  Ronsardus,  qui  pocsim  noe- 
tram  innomeris  vorsuum  intor  se  sociandorom  rationibos 
diiabit. 

Hos  jam  rhythmonm  losos,  qoibos  seqoales  poet»  li- 
beniios  indolgent,  Faber  enomerare  coepii.  Aflirmai  anie 
omnia  nobilissimos  prsestaniissimosqoe  rhythmos  ex  ataibi- 
gnis  vocabolis  fleri  (4j.  Inter  qoos  caienatum  rhythmum 
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primo  «lr»ilnit,  qiii  tiuB  aOlettiir.  coni  alteriits  Tenmt  flnem 
Ambiguum  v«rbiafli  oUlsel»  proiimiM  ■oliwi  vemt  ioitiofli 
tb  MdeiD  vooe  iii  nMgmm  fleoflam  aeeepto  diieit  Aliai 
^IOBilem  geoerie,  eed  homilior.  rkjftkmia  Qtorpori  poteet, 
qoi  ex  oMNKMgrUebie  ferbie  in  ambigoem  eimtentiiim  ad- 
mtfifit  oooilflt.  Bit  flfforo  qo0dom  •  floodiploeie  ■  eeo 
«  imMlfltio  >  dicto,  qofl  fllterioe  veiioi  floie  pro  Jneeqoentii 

•  adhibeiiir  :  id  Yero  inlellegitor  inter  henc  flgonun 
ci  catemaUm  rkjftkmmm  dieariflMn,  qood  non  flmbigofl  vo- 
cflbolfl  ioter  ee  flont  (1),  Alifl  flgoro  c  epflOfllepeiq  »  ▼oofltmr» 
qofl  ywm  et  ioitiom  et  floem  idem  ▼ocebolom  teoe((Q; 
qow  quidem  io  commnni  OMNne,  nt  ali  Faber,  ooo  ▼emlor. 
Inde  •eqnitur  impticUiu  rkytkmng,  qui  tum  llt,  cum  ultimm 
qrllebm  Tel  OMNioqrllflbi  ▼ocflholi,  qood  Toreos  floem 
nhtiiMt,  pere  qoadmo  repelitiir,  oode  proximoi  Tereoe 

;m  capit :  neceeee  flotem  eet,  eo,  qom  repetantar,  in 
flliflm  flententiflm  initio  flodpi  flc  flne;  eed  ooo  oflibigoe 
oeorpori  debet  moooqrllflbfl  tox  qom  Temm  tenoioflt; 
mlenainm  enim  in  rAfrteiiifli  sic  recideretnr  (3).  Pit  «^ 
mexus  rkptkmut  qootiens  eztremom  Tereofl  Tocflbulom^  toI 
holoi  Tocflboli  eeo  prime  eeo  poetreoMi  pori  fteretor,  tylU- 
bit  qoiboedflm  fl4iectie,  qom  Torbom  et  — "*^^—  OM- 
tant  '4. ;  hoc  Tero  dinoed  debent  mijrftgilMf  flrfoflwnfi 
rkjftkmtu,  qood  «tfoofMf  flUflfl  flddlt  igrDflbflfl  ol  oHflnno 
Tocflbulum,  eealentfai  flUqofliido  loTiflflime  Term,  flngatmr; 
implicitiu  Tero  eztreflMi  Todfl  ooflm  toI  plorefl  tjrllflbflfl 
repetit,  qoibus  proximam  Temm,  oe  aimqoklemflcyiuiela 
Uttere,  iDciptnt.  Fit  tommghii  fhfjkmm  eom  doo  oltin» 
Tems  Tocabola  amblgoa  tont,  toI  com  pmoe  oltiBM  tyl-* 
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late,  siTe  plures  aliam  i>'llalNr>  itenintur,  el  altarun  ▼ooem 
eomponunt,  qum  non  eandoni  tM^ntcntinm  cxtrcmo  versa 
raUnei,  ac  proximo  vocabulo  iHiberat  (3).  Bst  quidam  vilior 
^dem  generis  rhythnms,  cum,  post  eormaUu  syllahas. 
omi  vel  pinres  adduntur«  qua»  coronnm  quasi  novis  floribua 
deoorent(4).  Sequitur  denique  retroffradwt  rhythmu^;  ia 
autem  efllcitur  quotiens  sententiH  minime  mutatur,  si  ia, 
qui  legit,  versus  a  flne  leKore  incipit,  ct  usque  n<l  iiiititirn, 
iDverso  sic  ordine,  retrograditur  (1). 

Nihil  magia  noatro  poesis  inanitatem  arguit,  quam  quod 
iotam  psene  Artem  poeticam  liis  rhythmorum  captionibut 
Faber  impendat.  Immo  flnit  opus  plurium  flgurarum  defr< 
criptio,  undo  planius  inttillcptur.  quas  in  nugde  gallica 
Musa  desccnderet.  Non  jam  de  rhythmis,  ne  de  vocibua 
quidem  n^itur,  scd  de  ipsis  litteris.  Paronome"  nir 

cura  omnia  fyusdem  versus  vocabulu  similem  init^ ■ ..  '^^ 
rcferunt :  flgur»  vero  diversum  ac  peculiaro  noni*  . 

prout  littera  /,  ffi,  r,  8,  etc.,  has  partes  accipit.  Hicc  ei  talia 
non  ad  poctam  attinent,  sed  potius  ail  operarium  qucndam, 
ci^us  omnis  cura  in  oneroso  steriliqne  labore  consumitur. 

Hoc  est  Artis  poetic«e  summarium.  quse  sBqualis  poesis 
imaginem  exprimit,  qnalem  illis  temporibus  sese  habebat, 
antcquam  (irsecorum  Latinorumque  vatura  iraitationem 
aliud  (luoddani  indicium  apud  GallifP  scriptores,  quam 
alienanim  vocum  non  satis  verecunda  mutuatio.  denuu* 
tiare  jam  videatur.  «  Rhythmorum  ibi,  ut  aU  Pasca8ius(2), 
quantum  volos;  sensus  vero  magna  penuria.  »  Bxhausta 
jnmpridcm  est  priscorum  poetarum  vena  :  summo  in  Par- 
*naaso,  juita  sacros  Musarum  fontes,  coustituta  eet  fhhri- 


(I) OMfT* •  Md  ■Mlat  ctet«l«l  tal, 

Cl  ■•teto  boHM  vlU«  vlU*. 

■I  iMto  ■alM  iMdlMt  a^  «le. 
{9)Lh  TCfa  (cjr  •!  •otU  raim  confOBMS 

Bt  par  «iMl  p«r  l««r  droit  mm  nnwi,  «le. 

Ct)  A  ■Mf  I  —  dMM  fMO  ■»♦ 

\Hi  Hmk.  4»  to  Prmm,  lik.  VU.  cap.  XU. 
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ouidonnB  vertttiUB  oOldiM,  ex  qoa  areeCiir  qnidqokl  : 
goiMfOtiqoo  Ton»  pood  inoHO  ooloC  An  poolico  in  lonij- 
dom  qooddain  ortilloiaa  dMOidJL  Jtm  wm  flocoot  ii 
THorit  GoUi»  Toleo  qoonmeonBiao  priorvin  medio»  c<olio 
port4>ni  lonto  doeoro  illoilrovoront;  noodoin  autem  ortoo 
001  Ule  rectnlionim  poelorom  proTentoo,  qol  Fnncic» 
Mnom  noYom  oliqoom  ooonm  ot  ooogninen  inlbndeot : 
mqnoleo  ▼eciUleondi  opiflceo,  od  qnorvm  oiemplor  opero- 
qne  oeoo  POber  refert,  goUico  «  riroeon  •  ipee  Toeot;  qnod 
oom^n  iis  opliodme  impooitiir,  qoi  niliil  aliod,  oioi  noodo 
qoas  rhffihwtonm  coTiilotionoo  coroot.  Rocte  proprieqoo 
inMTi|4um  eot  Fabri  opooenhno  :  •  Ani  poetico,  qno  do- 
ceotnr  omnio  rkjftkmormm  doemptio  » ;  boc  enini  tiiulo  ex- 
l>r  'H  cootinetiir  loto  mquaJin  poeeis  virtus  ac  na' 

i.*.  ••»  orgotiio,  io  qooo  dodiim  eraot  detniai,  moi  iun- 
\\m  voleo  oeoo  ozpodire  tentolMint.  NUiil  lomen  opporet  in 
Arte  pootico,  qoom  Orationno  Pootino  nono  ot  liigooinw 
omentt  onno  edidit,  tindo  noroo  jom  spiritao  booriro  poorit 


Idem  OrotioaQiy  qninqno  oirto  onnio,  pn^Hn^  qooddom 
ipoonerot,  eoi  tttaloi  eot  Comtnsmtia  wuunJini  femimi- 
mtfm  $exm  ;  io  boc  omnia  coUigit,  qtUBcomqoo  rel  pn  • 
vol  eocri  ocriploree  do  femino  tcripeeront.  Celeruin. 
qaomrit  in  onioM»  bobeot  provamm  molierom  notnrom 
orgnere,  illud  prmoertim^  m  ipee  olt,  tiU  propoeoit.  oti 
adalooeentibot  «  rholoriem  ditoendm  cupidit  •  omnigooa- 
mm  rAjftfAoMram  ozompbi  soppoditaral :  Hafao  pooem 
ctuMtit  lofoaam  oc  pooaiatum  gaiieriliQa  loftitMin  eot» 
qnm  opod  Fabmm  invoaimot.  Puioit  pool  onnio,  ^lrtao 
poetkmm  tcribendo,  oiomplit,  qom  in  ComtrowoniM  jnvon* 
tati  trodidorot,  pneooplo  ipoo  coiOonxit. 

Tolomo  oataoorot  Orotionnt  PooUot  et  totom  mtotem  in 
proviodo  tao  contriTorot  ^l)  :  onde  fbdUim  inloUogitut , 


qiKNiiodo  ^aa  Ars,  hoc  iempore  adita,  quojam  poetb  imm^ 
tra  ad  ▼eteniDi  ini!  n  seee  flngere  incipit.  Crotini 

tameo  Molinetique  lu.ij^nTtiititun  recentiomm  vaiiim  (liHripti- 
Munrodolere  videatnr.  Immopaorilibos  Pabri  ineptiis  aliqiiid 
etiam  spinosioe  adstruit.  Eum  acilicot  reprohendit.  quod 
/«ONiMNNi  proprio  rhythmum  tantopere  oolit,  testaturqoe 
mnltos  eese  nobiliores  flilYicilioresque  Tersus,  amhigwot 
Yidelloet,  corfmatos,  retrogrados,  qnasi  eo  nobilior  rhyU^ 
mfu  eeset,  quo  magis  arduus  (1).  Alia  rhythmorum  genera 
deflnit  commendatque,  qusB  Faber  ipse  omiserat :  coneai&' 
maiormmt  fraiemorum,  imperatoriorum  ^  redproeorum, 
Fabram  per  omnia  seqoi  solet  :  hoc  tantummodo  inter 
ambos  interest,  quod  Gratiani  Ars  poetica  etiam  argutior 
et,  ut  ita  dicam,  insidiosior  videtur. 

Siepissime  Ronsardo  cyusque  discipuli-^  •  \!i>i.i.iuiin  «sf. 
quod,  domesticam  venam  plus  aequo  d«>ii_'ii  in.  loios  .s<-he 
ad  autiquitatis  imitationem  flexeruDt.  N<*it  <<it<'  (luhiuin 
poleet,  quin  Dimium  sollicita  fuerit  ista  Graecorum  Roma- 
Dorumqne  obeervaDtia;  oihil  vero  planius  demonstrat, 
quantum  opus  poetis  nostris  esset  novam  aliquam  quasi 
medullaiu  a  veteribus  haurire,  quam  Gailic»  poesis  imago 
nobis  a  Fabro  Gratianoque  tradita.  Licet  quidem  infelicem 
ssepe  Pleiadis  audaciam  reprehendere  vel  irridere;  nihil 
tamen  ea  tentavisse  jam  videtur,  quod  dod  excusare  poeaei 
priorum  vatum  sterile  ac  puerile  artiflcium,  si  usque  ad 
mediam  sexti  decimi  Sfeculi  partem  io  eodem  statn  poeeis 
nostra  permansisset . 

Sed  paulatim  ea  proticiei  a  Cretim  oiiaio  prn  ^  ^  !iu>n 
Konsardicse  scholse  inceptis.  iam  inter  Pabri  in.tn  r  .  ju.> 
tempora  profectus  quidam  deprehendi  possunt.  In  i.uju^ 
Arte  aliqua  nobis  obversantur  indicia,  ex  quibus  proxima 
commatatio  praesagitur.  Ipse  Gratianus  nihil  novi  non  re»- 


(l)«  n  j  •  auBcu  ■aittv*  wnBM  •«  niMBM  pitu  iiobt««,  dinirur*  9\  tafmmom 
A  li  4ki>  liBrt —1  filf  ootaw,  ( 


poK,  toUUMiM  BCMlnB  poerit  morM  taala  raUgiooe  obtar» 
Tai,  ut  v«lMMialer  iodigiMliir  qood  poalM  aiiiUi  sfail,  qoi 
TirUs  Mmhi§momm  rkjfthmormm  flgorat  flMlidiaiit(l) :  aed 
ox  hit  ipeit  qoerimoniie  meniflMle  apporet  qfaadem  tooi- 
porie  vatee  a  aoperioribos  poolie»  magiatrie  eeoeim  daa- 
eiieere;  et,  qoamTie  craeeoe  aitlfloee  (2)  Oratlamm  boe 
Tocet,  Doo  tameo  prohil>ere  poteet,  qoio  tiiUii»  poetm 
omnee  bae  oompedee,  qoibiui  impUciti  miaere  torpebaot, 
eauolere  taiidem  eoneotor.  Ui  SibUeU  Arte,  qomjam  per- 
pendaiida  nobia  eel,  mira  progremio  ootabitor  ad  Ulam 
ooetr»  poaaie  reooTaUooem,  a  Rooeardo  «^oaqoa  aoiicie 
madio  emcalo  aoaoeptam. 


fnvMi 
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M  uiiLni  un  pocncA  r  roiTAii  liicllo.  cui   quiitiuus  cusm- 

TITULUS  UJ  IISCUPTUt 


SIMlaU  po«tte«  !  ^  rolor  m*<  <*mfoi>tm  opiaUoctf 

6mmm  imM»  xM^ni  mo^  •  ron  Mal  J.  Il«}ar  • 

B<lflt,  UMOOtoa,  bocMUui,  NaI»IIu*,  TM-rva,  i-oniiu  i  uinraiia,  Bes»,  PmtmHm, 
Mltltrint.  —  Pfo  RooMrdt  IMriaitiftqit*  protiiBis  antocMMrlbuii  II  jurv  h»* 
kMll  MaL  — >  UMMI  An  cum  Iwc  oootr«  poooto  vteU  peBlUis  eoocmit :  •lio- 
■M  CL  Marolo  likoBllas  qoui  •llts  m  adjaaffit :  huju»  tndolM  tl  iaceoiua 
kiovilor  oiprlaMalar.  ->  Qui  do  SIMIeli  vita  ■eeoperliaat.  —  Artta  poeUca  moh 
iMriaaiL  —  Dt  ItMlnlM  eMiiro.  —  Do  vocabuli*  ex  lattoo  Mnnooe  ueoaipli*. 
De  dlTorole  TorMi»  geaeriMtt.  —  De  rh^tMmU  intcr  «e  impUrondin.  —  Oe 
mMIHM»  r*|>rtlwpwi  t  «■—<■■  •curie,  qau  Marotos  ipM  OMrpeveroL  — 
De  Mriia  poe«ntiii  gMtriMM :  W||or  eomiB  per»,  qu»  Febor  deeeripoent.  Joai 
■loMBcaal  aol  lanaBiaatBr :  aov*  vero  ex  veteron  iniUUoM  oriri  iiainryBl.  — 
QwloMa  wmoam  latlaaafoo  aallqaiuten  Sibiletoe  norit  —  Hie  i—poriMie 
«|M  Ara  aplMaM  eet.  qaibae  doaMeUr*  Mom  bHiII  elind  qaaai  priaaai  eiffanai 
•I  fiail  iBlaB  oxepecut,  ut  Ubertue  UUueqM  ■airfeadiae  •eriboadi  earrtealnai 


Hoe  elffnnai  •  Brllalo  datur,  rujus  <>x  Dfftmtitm*  H  iUmttfMom  uotHm  po«ato  l 
vallo  enniit  tailium.  —  Proilmo  anno  Ubellum  eol  *  QalalfllM  ceaeor  •  UlalM 
eet  iBMriplM.  FoalBaaa  edlL  —  Brere  opoaeall  coapeadiam.  —  PoaUinu  pro 
alUaM  pMw  laler  hM  pMUt  adaamerBBda»,  qal  ad  priorem  •mcali  porteoi  reo- 
ptalaaL  —  NIUI  atoBMqM  protodt  «iIm  ooaevfB  :  mox  enlm  Ronsardot  «JaaqM 
•add  oieptcUtlp—  qaaai  BoUbIm  iMMrBL  ••rUttm  expl«T«naL 


Novem  {)ost  annis,  quam  Gnitianus  opusculuiii  m  viil^nis 
emiserat,  Arteiu  Sibilutus  cdidit,  cui  lon^c  alius  color  ct 
quasi  sonus  est.  Gallicam  i^oesim,  qualcm  cx  hac  nobis 
aiiiiuo  lliiKere  licet.  multum  ab  ineuntc  soeculo  profeciBBe 
manifeste  |)utet.  Gnf^corum  Uitinorumquc  imi(atio  novoii 
jain  tODtes  vatibus  nostris  recludit.  Frofccto  noii  anti({ui- 
tatis  expers  Fabcr  fuerat;  immo  veteres  icctiiarc  solebat, 
Ciceronem  pra»crtim,  qoio  familianasime  atebatur.  Infor- 
Umaios  etiam,  si  paulo  aJtius  res  repetendffi  sunt,  Koina- 
nam  lingoam  non  ifmorakit ;  liqjas  tempore  lutinis  vocibus 
gaUicum  sermonem  rtMcrcirejam  coeperat  doctissiniusquis- 
que  Yir;  ipee  Tero,  quamvis  hsc  verba  reprehendat,  quie 
cqoaJes  poetie  a  veteribus  oon  satis  verecunde  some- 


-  «  — 

\iiu\i  1  .  I  i'!M  ••  t  uti-ii  anliquiUiUt  anuuitWmiit  ett  atque 
ol>»iTv.uiU^mu^.  Ai  in  exlremis  quinli  dectmi  svculi 
anni»,  nihil  aliod  qoam  tlicentli  supellectilam  ex  retoitate 
aotlri  •criptoret  qua*nint :  Sibiletl  ooolrm  0lile,  oon  TerlM 
■olom  vaiM  inde  molonntor,  aed  eliam  noTa  gonara  peiunt 
ec  novoa  tanqoam  qiiritos  baorira  tentanl. 

Nun  tameo  indtiandum  esi  poelas  qooadam  fal  a  primia 
•eeali  annia  exililiaM,  qoonim  opera,  live  antiqoitalia 
imilaliona  aiYa  locoplaliore  Yona  commandata,  aliqoam 
opimioria  tagalia  anpactalionem  moverooL  Caleberrimoa 
inlor  aoa.  Joannea  M^ior  a  Belgit,  Fabri  tempora  com 
Sibileli  temporibus  joogere  dici  poCeal;  nam  ipae  Moli- 
neti  2j  Cretiii  >  diadpolos  osl,  Maroii  aotem  ma- 

gister,  a  qoo  i^'^*  iunuero  oompamlor : 

....  Jean  Lemaire,  Balgwoia, 
goi  eol  reaprit  d'Homdre  lo  Or^goois. 

Nou  in  boe  poola  iimiilaDdom  nobis  osl :  intor  taun  mi>i- 
lctique  datem  qoaii  niadioB,  Joannea  MiOo**»  qoamvis  (*}\u 
uui  lohiiite  hic  8»po  se  ipso  toeatur,  oe«iue  afl  unam,  ne(|ue 
ad  alieram  toiu«  pertinoL 

lUos  igitur  valosjam  aggrodianiur,  <{ui  mImI'  'i  ; ii>  .• 

vore  referri  possont  Clarissimi  inicr  oos,  oo  oiuuium  no- 
mina  proferamos,  sunt  lleroetos,  Bochotos,  Salellus, 
Scmva,  Beia,  Pootun  Thiardos.  Pascasios,  PoUetariu». 
Plorommque  rita  ab  primis  quinii  dodmi  smcoli  annia 
usqoe  ad  Ronsardi  tompora  patct,  nulloaqoe  fero  ox  iis  ost, 
qui  iu  prioro  «latis  pone  .Molinctum  Crclinumqoo  non  imi- 
lalos  sit,  in  posloriore  aotem  primis  Pleiadis  inoeplis  noD 
aol  fliTorit,  aut  oliam  soso  Ipoe  a^junxerit. 


DCi^ll. 
iMMr  UtalM  bmtiyn  :  Tiu^k  <•>■—— r  m  4» 
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MolUt  ii  Tinculis  pristinA  Dostr»  poedt  disciplina 
ooQstringuntur.  RhjfthMorum  vcrbonimque  cavillntioni- 
bos  oinnes  indulsenint  (Ij ;  allagoria  vero  in  '  nm- 
qae  operibas  florei,  velut  hereditas  qiuBdam  a  ^ > r  .  iius 
poetis  acoepta  (2>.  Sed  tamen  pro  Ronsardi  Plcin<liM{ue 
proximis  antccessoribusjurebabendi  sunt.  «Sc»va,  Beia, 
Pellotarius,  ut  Pascasios  ipst  scribit  (3),  recentiorom  va- 
tum  quasi  «  prsBcorsores  »  ezstiteroni...  »  «  Jacobos  Pelle- 
tarios  Cenomanus  pocsim  nostram  novis  ooloribus  induere 
coepit,  multumque  profecit...  (4).  »  «  Primos  qui  novum 
aperuit  curriculum  fUit  Mauritius  Scseva;  nam,  quamvis 
prionim  vatum  in  juvcntute  vestigia  secutus  esset,  eos 
progrediente  setate  deseruit,  ut  aliam  viam  tentaret  (5)  ». 
ScsTK  eidem  hos  versus  Bellaius  scripsit : 

Oentil  esprit,  omement  de  la  France, 
Qui,  d'Apollon  sainctement  inspir^, 
Tes  le  premier  du  peuple  retir^ 
Loin  du  chemin  trac^  par  ignorance. 

Pontus  Thiardus,  qui  intcr  Pleiadis  poetas  ipse  adnumerari 
solet,  etiam  cum  juvenis  admodum  esset,  jam  tentaverat 
quomodo  poesim  renovare  posset.  In  operum  prffifatione : 
«  Curavi,  inquit,  ut  carminum  meorum  stilum  locupletius 


(1)  Italll»  pod  •mus  qusn  Honsardiu  ejuvque  uuci  poeswi  iKwtrviii  rvvtaur*- 
^■■1,  aHfh.  Tmautmt  gk^Mar  q«od  Q«UI  po«Mi  Mml^rmoKnomud,  OtM— t-. 
Mfc.  mx  Tol  HiiiBi  1 1  iiiii  (8«d.  ApoUia.  EyUL  9),  »■»■—  toato  Mltaftte  eoB4id««al. 
■I  •attqalMaai  ipaua  ta  koc  Mporavarial :  «1,  qaaniTls  ipoo  la  Ittlanaodl  ladli 
■■><■  iaoiM  eora  qaam  lacoall  ptoilMlT.  aoa  taiaw  potool  qala  taMUiaa 
rkf/ikmftmmi  mttlU  •tempU  in  saUiaB  pooiris  boaoroB  proCml.  (Hteit,  4»  to 
r%mtm,  Itb.  VII.  cap.  XV.  M.  615-«».) 

ff)  la  BochoU  potM^U  ■  r— yto  4»  Umm%  jmammM  •  laMrlpto 
Drrodo.ariinarUDlMlpliaa,AftM.8fli«Mte,o«e.,«aaioaurfbMOi  !u 

8c»va  Piaadaei  ddlpklal  ■ert«M  p«r  ellecoriam  ta  ramux  •  ui  .\ritm 
mX  doploret  (Um.  SelaDae  lUaa  ««■poait  JWetfww  imm«  m»mm  wtfl— 
MMdaaiH fo  f«e /ivliip  0«pMefM  d*  M«  «MrfM  pelMMe  4i0fmimmi  {laH); 
1»  ■IIM»  nielm  !!««««■  SaaselMii  «>  TlelewM  BrniewMi  «a>  daoroai  MTt> 
>«WMi«p««lo  ladaelt,  ttm^m  Wmmaati  l«lwlli^  iiletaree. 

(1)  ttmk.  dr  te  #>.,  Uk.  VII.  cep.  VII,  tol.  tM. 

(4)JiM.,M.«l& 

IDMd^Md. 


oroareiD.  qiuun  suiM^iiorM  >.  Omeli  proms  Tttai,  qooniiii 
DoaiiiA  Mpm  reColinnM,  gaUte  fomk  witiMfHiomai  ot 
pr— «ooiinint  ti  ipti  ■MMptriBt :  ttAqoe  RoiMirilM  ^Im- 
qoe  ditdpoJi,  quamvit  prioren  poeoiiD  dodigiMiri  ioioeBi» 
Imm  tMDeo  —*nif!*  obeervaoClA  ■DiiflyoQDo  laodibQi  ten* 
per  pnwecoti  aoot 

SibOetl  Ara  pootioa  eooi  hae  oeetr»  poeaia  «tate  peoitoa 
eoQfnnit,  qoa  ooioea  illi  votea  floroeroot  AttaoMO,  qoao- 
qoam  Salelli,  8e»vM,  Heroetl  eeterorooMioe  et  oooUoa  et 
oieMpla  aMpiaBiioe  profiMrattCleflMOteM  MarotOB  libeotioi 
qoam  alioa  eeqoitor,  eoinqoe  pro  doee  et  oiagifltro  potia- 
aiBom  habet  Moltom  intereet  hoc  diligeoter  ootah  :  lla- 
roto  eoim,  etiaaMi  eom  eeteria  qfoadem  temporia  Tatiboa 
oiolta  ei  aiot  eofluoooia,  prbpria  certe  ao  peeoliariaiodolM 
ioeaL  Com  oouii  doctrioa  et  eroditiooe  poeeim  flenoooeM- 
qoe  ooetrom  hi  relerciant,  ille  cootra  dOBMfltieam  galliem 
moam  Teoam  perfleqaitar,  et,  qoamrie  a  Uaion  SceTaqoe 
ad  canninom  artem  sit  institotos,  Ratebovii  Villonisqae 
▼efltigta  ooaqoam  repodiat.  Grscarom  certe  prmeertioBqoe 
Lfltfoorom  llttflrorom  olegaoliflm  oitoreoMioe  redolet: 
prmter  Valeriam  Omeomqoe,  qooe  eoM  legiflM  ipM  teeta- 
tor  (l}f  VergUiam,  Naaonem,  CatoUomt  Martialem.  Petro- 
oiom  Doverot;  aod  ad  artM  litteraaqoe  peeataio,  at  alt,  a 
poeria  erat  iofllitotos : 

.  .  .  c^eeUqreot  degraofl  befltM 
Qoe  Im  regeofl  do  tempe  Jodia. 
Jamaifl  je  n'eotre  eo  paradis 
STilfl  00  m'oot  perdo  loaJeooeflM  (2). 

Naoqoam  Tero  emditloeeM  plorimi  Ikcit :  qoidqoid  apud 
▼eterM  ardoi  ridetor,  peottaa  fhfltidit.  gallicamqoe  liogoam 
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•0  poetieun  a  rMmn  Yerboruinqae  ohscoriUite  moleeUo- 
ritque  dodriiui  oeienUitione  semper  dcrendit 

Talem  ad  poetam  Sibilcti  Am  tota  rcsiM-  in«  jam 

nobia  excuiieoda  est,  ut  {Miesis  nostro)  id  u  ..., ^  vi>nun 

gpedem  efllnirere  poeeimua.  Pauca  vero  de  ipKo  Sibileto 
priuH  memoranda. 

Duodecimo  saecali  anno  natus  er:it.  Qunmvis  in  curia 
pari  •'"  •  •"""•-"•-ns  esset,  hi^us  muneria  ofllcia  non  eum 
proi  I  litteris  et  poeei  tese  penitus  de<leret : 

lalini  et  fi^rteci  sermonis  imritissimus,  in  extenis  Kuropse 
regiones  mullum  |)oregrinntu8  est,  ac  plerasque  lini^as, 
qu»  in  iis  usurpantur,  didicit.  Petrus  Stelln,  r-"  ''mi- 
liariH  fuit,  eum  in  commentariis  virum  prohum  im- 

que  vocat:  ambo  in  caroerem  simul,  bellorum  civilium 
tempore,  ab  Uenolicse  factionis  ducibus  conjecti  sunt,  Sibi- 
letusque  pauJo  post  interiit,  quam  e  custodia  emiseus  e8t(l). 
Non  plura  de  ejus  vita  accepimus.  Quadrageeimo  octavo 
Meculi  anno  Artem  poeticam  ediderat,  ea  ipsa  tempeetate, 
qua  Ronsardus  cum  amicis  diurna  noctumaque  manu  vete- 
nim  ezemplaria,  Aurato  magistro,  versabat  et  Pindari, 
Homeri,  Maronis  operibu^  tanquam  incubabat. 

Sibileti  opus  in  duos  libros  divisum  est.  Alter  de  poeei 
generatim  et  univcrso  scribit,  de  pangoDdorum  versuum 
legibus,  de  diversis  rhythmotum  inter  se  connectendorum 
modis :  in  altero  omnia  carminum  genera  recensentur  et 
expiicantur. 

Quod  ad  versus  naturam  deflniendam  attinet,  eadem 
prope  quae  Faber  Sibiletus  tradit ;  sed  femininm  csesor» 
legee,  quamm  expertem  esse  Fabrum  memoruvimusi  ipee 
dUigenier  docei  (2),  eaaqae  teetator,  qaamvis  a  Maroto 
olim,  cum  juvenis  admodom  eeeei,  plerumque  fucrint  vio- 
lat»,  ab  optimo  quoque  vatejam  summa  cura  aervari. 


0)^ 
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PmIo  mperiits  reUtimi  mHp  qwuilo  itvdio  Semv^  Ho* 
roetii»  taioMidendiidpUMaitaqiiabaiitor, 

gm>c2i  ...^xim  voGoboJo  io  oaolrom  Mmiooeai 

ioduct  In  quarto  copito,  ctti  titolut  do  poeiioo 

elocut  Kjetos  Sibiletos  odmooeC,  ot  io 

'  'M|oe  Teneotor  (Ipee  Scmn» 

.-'  w.»  .^» ...        ^^  eiirtimobot.  ot  ee  eo 

.ore  quiilem  (at«  Uiiod  oiio  erot  Moroti 

opioio,  qoi,  qoamvie  UUO0  poeeit  rtndiooot,  oooquom 
tafueo  ab  aotiqoia  •criptoriboa  adeo  devioetoi  ftiit,  ot  ab 
...  — noooia  ipaom  tioiiOFfo  iottnimeotom  peteret.  i»"p»« 
■ua  Saogelaaioi,  ^oa  borea  ac  diacipolua,  oihil  magii 
apud  Roosardom  Fleiadiiqoe  vatea  reapoit,  quam  quod 
ad  veterum  imitatiouem  veroocalam  liognam  occommo- 
daot 

lo  qoioto  capite  (1),  oovem  Tomam  gooera  OMi  Sibilo- 
lni  cooteodit :  uoius  syllaba?  venuim  000  redpere  Tolt, 
neqoe  oovem  aot  oodedm  ayUabamm.  Si  ei  creditor,  octo 
pedom  Torma  oodem  modo  GaUia  eal  oaorpaodoa»  qoo 
olegioco  carmioa  Gned  LaUoiqoe  aaorpoTerooL  Ueoen 
qrliabarum  venuia,  quo  geoere  ouUum  aJiud  fineqoeoUoi 
esio  didt^  herotci!i  veterom  canoinibus  respondet ;  duodo- 
dm  amem  ajrUabamm  Torsom  000  io  ioUlo  poelanim 
more  dtom  eme,  ot  Faber»  teatator,  qoia  graTior  ait  oc 
molestior;  mmeiio  deoem  (2j.  kaUuUt  toI  deoem  toI  odo 
ayUabanim  (3,  verBom  imignit;  Ulum  vero  ad  mi^iora, 
hoiic  ad  leTiora  tanlom  et  hiUma  natiim  ene  oriiiumlor. 
io  erotica  deoiqae  ciitilano  qoom  braTJmimii  Torriboi  oli 
poelaa  jobel  (4),  qoo  flwiUiii  od  dlharom  coooUir. 

Do  rMj/tkmu  ioter  io  cmemmdis,  eoidem  prope,  qooa 
Paber,  deacribii  Sibilolai  flgoraa :  qoid  oi  ait  in  boc  pro- 


ft)IA.L 

aL*wD.«ir>n. 

OIMCi^lT. 

rt)  IM^ca».  V. 

priam,  paolo  inferius  DoUbimiis,  com  diTena  poetit  g»- 
nera,  qoalia  in  ^os  Arte  deflniuntur,  perpendeiida  nobia 
erunt  Quod  vero  ad  rkplkwtot  iptoe  atUnet,  m^orem  Te- 
niam  poetisconoedit.  Rhythmwm  gallioe  «  rithme  de  goret» 
dictum  profecto  repudint,  quem  inter  rhythmoi  iitOus 
saltem  nominis  vere  digrnos  adnumerare  abhorret ;  aed 
simplex  vocabulnm  eidem  vocabulo  maritari  non  vetat,  cui 
particuia  qoiedam  a^jecta  est  (1);  diphthwigi  -^que 

littere  rhythmum  pro  lefrilimo  babet  (2);  eaquKu-in  ucen- 
tia,  ot  ipee  aTt,  pudenter  uii  debent  poets,  qnia  eo  jucuo- 
diores  sunt  rhythmi  quo  litteris  et  sono  inter  se  oongmeii- 
tiores ;  sed  multo  satius  esse  recte  judicat,  si  duas  vooei 
non  rectissime  socies,  quam  si  locupletes  rhytkmos,  omissa 
sententisB  cura,  nimise  religioni  obsecutus,  alfectes.  At, 
qoamvis  libcralior,  quam  Faber,  esse  videator  Sibiletus, 
ambigui  tamen  rhythmi  ita  amans  est,  ut  eom  omnium 
rhythmoruM  elegantissimum  esse  existimet  et  aures 
maxima  dulcedine  afflcere  (3).  Immo  Artis  poeticse  flne 
onmia  versuum  genera  docet,  quffi  Faber  Gratianusque  jam 
deecripserant,  fralernonm,  scilicet,  adnexorum,  eateHa- 
torum,  etc.  Hos  enim  lusus,  quibus  solis,  in  primis  sexti 
decimi  sseculi  temporibus,  iM>esis  nostra  constiterat,  quoe- 
qoe  ab  eruditissimo  quoque  proxim»  setatis  vate  non 
repudiatoe  eese  supra  memoratum  est,  Marotus,  Sibileti 
dux  atque  exemplar,  summo  studio  et  ipse  olim  coluerat. 
Cretino  Spigrammata  his  versibos  dedicat : 

L*homme  sot  art  et  non  scavant, 
Comme  on  rotisseor  qui  lave  oye, 
La  laute  d'autruy  nonce  avant 
Qu*il  la  cognoisse,  qu'il  la  voye  : 


(l|LikI.etp.vn. 
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m  •  U  ptaa  fltiiBlt,  ooaM  e«U«  ^  Mel  eatl  •■tooa  tl 
49iW  el  4«  «•  pfau  f«*ff«*»«^  IVmie  •.  .lib.  I,  eap.  Vn.) 


Ilait  Toir  dt  haai  t^iYoir  la  voye 
SQanrM  pnt  Irop  Biaox  mV 
D*aaciiM  •rrtnr  ti  ftiii  l'a?ojro 
Qa*ua  mmemmi  do  Bote 


Haoc  npiitaUim  Henrioo  Mcondo  teribit : 

Bb  B'6tbalant  Jo  flUt  rondatnx  en  rhythme, 
Bi«n  rythnuuii  bien  MMivoQiJe  m'cDnmo,  etc 

Cancellario  autem  PraCenti : 

Paiaqa'6a  oe  donc  ioot  aoltree  preoeilet, 
Je  Toas  sappli,  tree  noble  M,  ioeUei 
Le  mien  acqaiei,  eic 

ffn»^it^i,  quem  Sieph.  ClaT»o  miitii : 

Pour  bien  loaer  et  poar  eetre  loae,  etc. 

omnia  materta  in  infloeiia  verbonim  caTillationibas  vem- 
tar.  Ladnvioe  denique  regia»  mortem  cam  deflet,  hoe 
venos  Amdit,  qui  Cretioi  Molinetiqne  vere  digni  sunt : 

Rien  n*eei  91  bas  qui  cette  mori  ignore ; 
Coignac  s^en  coigne  en  sa  poitrine  blesme, 
Ronioraniin  la  perte  remenore, 
Ai\ioa  flUt  Joug,  Aogoaleame  de  mesme, 
Amboise  en  boii  une  amertome  extrssme,  etc 

Hiec  tamen  ei  ^asmodi  carmina  ad  poetm  Joveotniem  per> 
Uneni ;  talibos  aigoiiia  paalatim  seee  expedivii,  ei  dooiea- 
ticas  gallicsB  CaoieoB  virtotee,  a  Meechiooio  ^osqoe 
mqoalibos  comiptas  ei  adalteratas,  cum  politiore  ac  gra- 
viore  aniiquitatis  arte  ooQdllore  eooaias  esL 

Sibileto  illas  rkgikmorwm  veriOOiDqoe  flgoras,  qaibos 
Maroios  ipse  indolaerai,  non  oiniitere  lioebnt  Itaqoe  Artis 
poeiicsD  pars  qocdam  adeaa  respicii;  sed  illud  inter  Sibi- 
letam  Pabmmqoe  intemi.  quod  hic  miseros  mqaaJium 
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lntQt,  pneisr  qaos  nollam  poatim  iioTerat ,  toto  in  opera 
(iMcribit  ac  cominendat,  ille  vcro  quidquid  do  rhythmii 
mi9Mii»,  adneans,  elc.,  ipse  attingit,  ad  Anem  operis  in 
tUtimam  caput  ralegai;  immo  plerosqae  declaraty  obaulo- 
tiorea  Jam  et  fariiidme  in  poetanim  usu  positos  (\  ,  non 
mulium  abosso  quin  penitus  conteronaniur. 

Nihil  Tero  in  Sibileti  Arte  proximam  poesis  ronovatio- 
ncm  magis  signiflcat.  quam  qutpcumquo  ad  diveraa  poa- 
matum  ffenern  |>criincnt.  Hx  his  onim  apparet  m^orem 
eorum  partem,  qua)  Faber  dcscripserat,  aut  oxolescere  aat 
mutari»  nova  vero  ex  veterum  imitatiuno  oriri  et  jam  in 
multo  honoro  versari. 

Do  balada  tomon  ac  campo  regaU  eadem  prope  ac  Faber 
ipse  tradit :  sed  ox  sola  rondeUi  dednitione,  c^jus  quattuor 
genora  adnumerat  (2%  plane  inteliegitur  aniuales  hi^us 
tcmporis  vates,  qni.  velut  Marotus,  ejusmodi  poema  non- 
dum  colore  desierant,  multiplicibus  severiorum  legom 
nodis  expedire  id  velle.  Coterum  higus  generis  oonsaeiu- 
dinem  ab  elegantissimo  quoque  vate  desertam  esse  Artia 
poeticfle  scriptor  testatur  (3).  Itom  do  carminibus  gallioe 
« lay  »  et  a  virelay  o  dictis,  qua^,  ut  ipse  alt,  tam  parvi 
nunc  a  celeberrimis  poetis  aestimantur,  ut  eorum  vel  men- 
tionem  lacerc  supersedisset,  nisi  timuisset  aliquid  de  mi^o* 
ribus  detraliere,  quos,  cum  ex  prisca  asperitate  et  barbaria 
in  politiorom  humanioremque  cultum  seqoales  vocaverint. 
summo  honore  ac  veneratione  alTici  justum  est  (4)  Uas 
enim  omnes  poematum  species  Heroetus,  Scseva,  Salellas 
ei  oeieri  rarissime  coluerantf  Marotus  vero  in  primis  modo 
Juventic  tempohbus. 


0)  •  0*  vieUl*  flMd*.  •  (Llb.  U.  e«|».  XV). 

m  Lik  u.  Mp.  m. 

fH  mtL,  AW.  •  Lm  poHM  IM  phM  frteM  Mrt  qalttf  1m  loadMas  *  PiiMriHib 
tlc.» 

(4)  Uk.  II.  cap.  xn  «t  xm.  •  Poor  !•  pM  d*aMf«  ^fl*  oal  w)o«fdlMqrwlr«  1m 
poMM  Bnilroi.  )•  IM  «MM  ■iilMWl  lolMM  A  U  Mctefor,  il  |o  o^MMo  erolM 
telr»  lort  *  rtoliiiiei.  tefolte  do  »m  vaAwn  ol  MproiM  «om  gyMil  telct  ortror 
ma\  pultewufM.  JolM  Mteo  ntmtw  do  wam  wmmm  oMln  ■*io  ol  i 
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qnibiit  Sibiladtt,  ut  fmr  «H,  dhi  nmlUMBqiie  Imiiionitiir. 
BptframiMi  fl)  priniuB  dawrlbk,  qood  Iterodit  ad  tom- 

loporit  ae  Tooott«tit  Jam  perdoxertt  Hoe  gooiit  toi 
tutammodo  rtdpit,  qoot  operit  ci^|ntlibtt  tftolflt 
odmitut :  itaqoe  Latini  poetm  pro  optiom  epigrommotit 
Hflliira  diatkktm  jodieoYere.  Vemm  flt  i8'i  '  ao  lolom 

Tortut  totom  tonteiitiom  otpert  Don  pottiu; ,  .....uo  trigiota 
vel  etlom  qoadragtala  fmibat  eoottaot  lUroti  qotBdam 
opigramomta.  Sed,  qoo  ploret  tont  Tertot,  eo  minot  ood- 
dnnum  epigramma :  qoam  ob  eaotam  doodoeim  Tertot 
optimot  qoitqoo  fatot  ta  boe  opere  eseodore  noo  tolet. 
<taamvit  triom  Tenoom  nimMrot  neodoqoid  abropti  in  te, 
ot  ipte  eoolltetar,  babeat,  qfotmodi  epigraoiinata  Sibiletat, 
Italoram  vatom  aoctoritate  flrotot,  noo  retpoit.  Rhyth- 
in  boe  poematio  divertot  ordioet  doeet :  octo  ver- 

flgara,  qua  tmpimJme  wk  erant  pritd  poettB,  mqoalea 
adoletceotet  tommopere  delectari  dicit.  com  tententitt 
numrri<{u«>  |>*>rr«<<*tionein  quandam  ea  alferat,  legeotiom  rel 
aodientium  oaribos  gratiioimam ;  qaattoor  in  hae  prioU 
▼ertos  interoecantiir,  tom  edam  qaattnor  ultimi,  eo  anlem 
pocio,  ot  qoartot  ei  qaintot  Tertot  inter  te  coograaiit 
Nollum  lamen  inter  ^oadem  aetatis  poetas  epigrnmmatlt 
gooQt  plorit  matimttur,  qaam  deeem  imtaum.  Vtiibat  id 
ffOMipit  Sibiltlat,  ut  duo  oHlmi  veroot  qoam  oeatittiaM 
earmen  eooetadant ;  nam  in  his.  ut  recte  ait,  vertitar  omnis 
pftftHMtii  lans. 

Socondam  poateriorit  libri  capot  ad  nnettum  aninet, 
qood  MoUinot  Sangolatiat,  MaroU  ditdpolot,  ab  Italit 
matualnt  erat.  Hoe  SibUelot  primo  defloii.  atmetti  epi- 
grammatitqoe,  ot  opinatnr,  maleria  eadom  ett,  nisi  qood 
jocot  et  tatot  tooetti  gra?itat  exdodit.  Nullom  nlium  ver- 
tom  qoam  deeem  tyliabarom  io  mmeUo  Artis  poetiem 


tcriplor  •dmiUare  vtili ;  multopero  hoc  poemaiio  Juvari 
•qoilat  Tatet  dedarat,  quod,  quamvis  in  Galliam  nuper- 
rima  importatum  sit,  summa  tamoD  laiide  propier  ▼eno»- 
iaiem  floret. 

Oda  ipea  (1),  etiamti  aliud  nomeo  ei  esset,  multo  jam  ia 
honore  versari  coeperat  Hoc  «/«  vocabulum  primus  Sibi- 
letus  in  poetorum  consuetudinem  induxit :  sed  quadrage- 
simo  septimo  sscoli  anno  Pellotnrius  jam  «^iusdem  generit 
poemata  ediderat :  ipte  Sibiletus  Mcilini  cantilenam  aliqoam 
profert,  quam  pro  lyrici  carminis  exemplare  hahet  Nihil 
de  pindarico  genere  memorat,  quod  nullus  adhuc  vatet 
ooluerat;  in  leviore  vero  oda«  quam  solam  novit,  brevit- 
timis  versibus,  lyrse  sono  facile  congrucntihus.  tristes 
Iseiosve  amoris  atTectus  cxprimi  tcstatur. 

De  Epistula  et  Ele^ia  septimum  ejusdem  libri  caput  dis- 
putat :  multis  Jam  nnte  annis  poetse  quidam  elegiaca  culae- 
rant;  inter  eos  Caroli  Fontani  nomen  proferre  satit 
habemus,  qui  Catarin»  sororis  intnritumy  ante  quadrage- 
simum  saeculi  annum  mortuoe,  versibus  gravis  ac  sinceri 
luctus  plenissimift  defleverat.  Marotus  vero  non  modo  in 
Epistala,  ct\jus  magister  ac  princeps  sine  controversia 
habetor,  sed  etiam  in  elegis  poeticam  artem  ad  summum 
provexisse  exisUmatur  Inter  utrumque  genus  minimum 
interette  Sibiletus  ducit.  Epistula,  ut  opinatur,  omnia, 
qosBComque  lilterarum  commercio  mandari  possunt.  sui 
Jorit  habet ;  elegi  tantam  varietatem  ferre  non  videntur : 
trisies  sont  ac  flebiles,  amatoriosque  aflrectos  prstertim 
exprimunt;  quos  quidem  epistula  non  repudiat,  sed  pro- 
priam  sibi  subseeiptionem  ac  tupersc/iptionem  retinet, 
niagitqoe  fiuniliari  dicendi  more  utitur. 

In  octavo  capite  de  bucolicis  qusrit  Sibiletos.  Hanc 
eclogSB  formam  novit,  qosB  perpetoum  orationis  tenorem 
servat;  inuno  ^otmodi  opot  hac  lege  probai,  ut  mulis» 

1)  Uk.  n.  caf.  VI. 
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fmufofmw  iptam  auntnit  perp6(iiitatMi  diniiigiHuii.  Sad 
iUa  teMpiiatii  penooa»  io  adoffit  Yalet  plenuDqoe  indu- 
eeteat :  ilaqaa  WMaaiMnia  dialoil  noaiioe  boooUca  oamia- 
qoo  dranatica  geoera,  qoMtoai  oota  eraat,  Sibiletos  oooh 
plectitor.  Jamdadam  erat,  ex  qoo  poitorale  oanoeo  poetA 
DOitri  colere  ooeperaot :  M.  Scvra  Salelloeqoe,  ot  Jam 
aoloa  BeoMrataai  eat,  qfosoiodi  poeoiata,  oe  reo  alliat 
repetaaioa,  ooo  aeaMl  coodideroot ;  Marotot  aotem  io  his 
plohoias  tibi  laodee  coodliaTerat.  Omoes  illi  poetJB.  et 
ceteri,  qai  idem  geoos  tractarant,  bocolica  oooqoam  ab 
allegoria  separaot :  MaroUeclogis,qomprohi^aspoeaiatis 
exempUribos  jodicari  possoot,  peoitos  conrenii  Sibileti 
defloiUo ;  nihil  eoim  aliod  est,  si  hoic  creditur,  hoc  poesis 
geoos,  qoam  altemam  inler  dooe  pastores  canoeo,  qui, 
per  qomdam  iorolacra,  de  regom  morte,  de  t<*mporum 
caaibos,  de  reipoblic»  motaUooe  ioter  se  colloqountur  l;. 

Doo  alia  geoera,  a  Maroto  qooqoe  calu,  Sibiletos  dee- 
cribit:  poema  gallice  «blason»  dictam,  qaod  perpetoa 
laade  rel  cootiooa  ritaperatiooe  coostat  (^,  et  Teterem 
niam  saUmm  (3%  qoam  prisd  Oaliim  poetm  «  fratrasie  » 
Tocoboot  Hujus  geoerii  fluragiiiem  io  ooioibos  ooiosco- 
josqoe  riUis  Tersari  docet :  qoo  aotem  absurdiorem  eese 
oiale  ioter  se  cohmreoUom  sennonum  qoasi  cootextom,  eo 
olegoaUos  fleri  poeam^  mosmodi  opos  Marotos,  ot  relatam 
eat»  tractaTirat;  aed  ooTam  ei  rim  ooto  com  oooiioe  (4) 
ioeaaserat :  hac  eoim  aeoteotianim  desUoata  obecoritate 
tactoa,  ioimicos  impooe  laoe«endi  copiam  sibi  ipee  fecerat 

Bae  ioot  geoera,  qo»,  a  Fabro  igoota,  Sibiletoi  deHoit 
ol  coouModat,  ii  iii  epicom  carnieo  adidmoi,  de  qoo  pao- 
rimioin  tmdit :  hqjos  eoim  oataram  adeo  praTe  intellegit. 


(D  Uk  n,  caf.  X. 
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tii  poema  ie  Jhm  liMoriptum  ab  /liade  ei  jBneide  noa 
necenuU. 

Id  quartodocimo  postcrioris  Hbri  capito  de  translationa 
sive  conTeraiono  (lissorit,  quam  pro  |ioculiari  qaodam  ge- 
nere  ipse  et  i^us  nquales  ducunt.  Multi  jam  sunt  anni,  ez 
quibus  poetm  nostri,  desortis  nondum  domesUcis  morilms 
ei  oxompUs,  nliquid  tamen  m^ius  et  gravius  in  antiquii 
litierarum  monumcntis  inesse  suspicati,  Latinoe  Grfficooqiie 
scriptores  in  suom  linguam  certatim  transferunt.  Heroctna 
IMatonis  Androgifiium  gallice  verterat  ot  Ovidii  Artmn 
amatonam ;  Salellus  Euripidis  Hdenam  (1)  et  Hiadis  duo- 
deoim  primos  libros;  Pelletarius  Flacci  Artem  poeticam, 
Vergilii,  Martiaiis,  Uomeri,  PotrarcsB  qusBdam  opera; 
Octavianus  Sangelasius  Odysseam,  ^neida  ;  Forcadellot 
Maronis,  Nasonis  multas  partes.  Marotus  denique  primam 
Vergilii  eclogam  transtulerat  et  Catulli  nuptialo  carmen 
erat  imitatus.  Antiquitatis  cultus  et  imitatio  tam  vchemen- 
ter  illa  tempestate  vigebant,  ut  nihil  mirum  sit,  quod  vete- 
mm  exemplarium  conversioni  tantum  Artis  poetic®  scrip- 
tor  conferat.  a  Conversio,  inquit,  est  iVequentissimum 
poema,  et  poetis  docUsquo  lectoribus  idoo  gratissimum, 
qnia  magnum  esse  opus  onmos  arbitrantur,  si  qusecumque 
antiqui  vates  invenerunt  scrmonis  nostri  quasi  colore 
induantur  »  (2).  Ipse  autem  Euripidis  /phigeHiam  verterat 

Non  longum  quidem  temporis  spaUum  inter  Fabmm 
Sibiletumque  interpositum  est :  multum  tamon  commutatam 
eeae  noetrse  poesis  raUonem  non  negari  potest  Priaca 
genera  paulatim  obecurantur;  nova  florero  cosperont,  qo» 
moz  omnes  poetie,  Ronsardo  dnce,  certaUm  colent.  Nobi- 
Uores  800808  spiritusque  domesUca  musa  sumpsit.  Poeai8 


(l)0«U«I.MI.A>nXU.r   s 
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a  Sibilelo  pro  loUeru  qoodam  aitiHclo  lotoqiia,  veloi  a 
Fabro,  noo  jain  poUUir :  oi  commnnam  com  Tirtota  ipaa 
originam  anignal;  nlraqna,  ol  alt,  a  proAindo  iUo  cslea- 
tiqna  abjrmo  orta,  qom  Dai  ipaioa  aadaa  ait  (1).  Pro  voa^ 
bolo  «rimeor»,  qood  aoperiomm  tamporom  artillciboa 
plane  qaz&dniliat.  poetip  nobile  gaoeroaomqoa  noman  aofll- 
dtor.  HAjftAmomm  taniummodo  Tarioa  modoa  Fabar  ado- 
coit;  Sibileti  rero  Are  poeticaa Yaria  nuiboa  non  abhorret 
Domeatiram  hic  poeaim.qo»,  lojiniboaprmatigiia  corropla* 
omnam  priscamm  mtatom  dignitatem  amiaerat,  Ormcorom 
HooMnoromque  imitatione  fretoa,  ad  aalobriorem  CQltam 
reYocare  veUL  Memorat  (2;  eclogam  a  Ormda  inventam 
),  a  Latinia  oaorpatam,  a  Gallia  aasomptam ;  dramati- 
poama  Tolgo  «moralite»  dictnm  Toteri  trngmdim 
kleo  ainma  non  abaorde  jodicat,  qood  graTea  prmdpoaaqoe 
rea acmom committit ;  ilaque,  si  triatemaemper  exitum  iliud 
habaret,  nibU  prope  inter  utrumqoe  genna  intereaaet.  Noa- 
tram  Tero  fomflediam,  gallice  «  fkroe  »  Tocatam,  a  latina 
commdia  penltna  diatara  non  ignorat,  Romaniaqoe  mimia 
liand  diaaimUUmam  hanc  eaae  recte  dodt  (3).  Traditia  bre- 
itbm  de  epico  carmine  condUia,  qood  ma^i  operis  apfiel- 
imiooa  dedgnat,  hortatnr  poetam  ot  Homeri  llaroniaqne 
Teoligia  aaqualor  el  ad  aorom  eiemplar  aeae  flectat  (4). 
Vetemm  anim  reTerenlia  adeo  jam  Tigabat,  nt  ab  iia  non 
modo  Taria  poaaia  geoara»  aed  etlam  Temom  ipaam  ratio- 
nem  mutoari  qoidam  teotareot :  qoam  qoidem  andadam 
raele  Sibiletoa  Titoperat  (5)  idqoe  carminnm  genna  tam 
abonrdom  apod  noa  eaaejodicat,  qoam  d  Grmd  LUiniqoa 
Yataa  carmioa,  nuUa  proaodim  ratione  habita,  compooere 
^aeot  Qootieoa  Tero  antiqnitatia  imitatio  cnm  Gallicm 


(l)Llkl.c^l. 
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liogiUB  poatitqiM  dMpliDa  oonciliari  polesi,  oam  Toho- 
meoflisime  oommendat  nc  pra*cipit.  Nono  in  capite  vntem 
allocutus :  «  VoHm,  inquit.  to  (irflnci  lyitiniqiin  ftormonia 
intima  notione  i^cnitus  csse  imhutum;  cn»  onim  sunt  ofl)- 
eiiUB»  ex  quibus  optimn  scribcndi  tnnqunm  instramenta 
ducimus  »  (1). 

Proximnm  quidem  setatem  non  occupat  Sibilctus,  neo 
Ronsardi  riciadisque  pro|i06ita  consiliaque  Jam  tum  pne- 
sumit ;  paogendorum  enim  venuum  artem  potiuis  demona- 
trai,  quam  ex  intima  poesis  ratione  et  quasi  viaceribos 
pr»cepta  ea,  qusB  tradit,  hauriat ;  quanquam  Or»c»  Ro- 
manseqoe  vetastaiis  non^esi  ignaros,  multum  tamen  abett 
quin  eam  percalleai;  minas  dramatica  veterum  geoera 
Dovii,  quam  ut  aliud  quicqunm  possit,  nisi  longinquam 
inoertamqoe  inter  hff>c  et  gallicas  fabulas  cognatiooem 
depreheodere ;  de  epico  genere  nihil  scribit,  qood  non 
vagum  sit;  Aristotelis  poeticam  ignomt ;  Flaoci  vero,  quem 
tamen  bene  noverai  (2),  ne  minima  quidem  mentio  apod 
eum  invenitur.  His  tem{>oribu8  Sibileti  opus  nptum  esl, 
quibus  domestica  Musa  nihil  nliiid  qunm  primum  signum 
exspectat,  ut  laiiorem  sibi  campum  ipsa  a|)erint.  Jam  a 
Fabri  letate  multum  profecit;  nunc  vero  migora  eiiam 
oonariardei,  nobilioremque  audaciam  sumit.  Hos  FrancicsB 
poesis  profecius  recentiorum  vatum  grcx,  qui  superiorom 
hereditaiem  tanto  contemptu  abdicaverunt,  nimis  obHvis- 
oetor.  Sibiletos,  ot  oonstai,  socictatom  cum  his  posteo 
fecit ;  nihil  vero  in  hoc  mirabile ;  gaHicas  enim  iitteras 
poetae,  quos  pro  magistris  habeijnm  tum  resiaorare  caspe- 
rani.  idque  curriculum  patefacere.  in  quo  Ronsnrdi  inge- 
nium  liberios  mox  exsoltabii. 

Uoo  posi  anno,  quam  Artem  Sibiletu^  m:  rat,  Dtft^- 
siomem  el  Ulustrationem  Franeicm  Hngue  licUaios  edidii, 


(l)*J«4Mf*Mlogr  pitfclli  eotioiMiac»  <—  liif  n  iwci<m  «l  lollao,  eor 
onoo  ooalloo  do«s  fBffOo  4*o6  M«o  UfOM  loo  pMcoo  ■Mflloarao  4«  MMro  horMla.  • 
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in  q«i  novm  qwBdaai  poeiit  IbroM  nilioqiM  expreMe  dee- 
cnbitnr.  Ab  iRie  opiimlo  iiaii  \tMmm  illa  Utteranun 
reetioratio,  011)1»  loc  indieie  JMi  apod  Sbiletaa  «pptr^ 
beat  Magit  qnideiii  noCiii  eet  libeUoi,  qoain  ot  illain 
iHjHire  neeine  Tidentiir;  eelenini  nihil  in  ao,  qiiod  apiMl 
potlirioree  Arliun  poelieniiia  icriplorei,  de  qoiboi  infrn 
dJMwitnr,  noo  riperiiMi.  Sod  praci  dieeodn  ioiil  de 
Footaoo  illo,  qoi  opneoQlom  qooddaan,  QoiDlilii  oenaorii 
nonine,  adTerrai  Bellaii  Tix  editam  Defnnomtm  eon- 
poioit 

Pontanoi  eondem,  qoam  Slbileloi,  diiciplioam  aeqaitar. 
In  lit>elli  editiooe,  qom  eeploageriaio  aexto  amcoli  aooo 
eanma  ftiit,  Qointilii  ceoiorai  a^Jonxit  ipne  Artis  poeliem 
eonqieodtom  qoodrtam,  obi  poateriorem  Sibiieli  librom  io 
brifo  eogeri  iotii  babet  llaroli  dieeipoloi  eet,  qoi  qfoi 
patrodoiom  io  dobiia  reboa  plorimi  fedt  (1).  De  Foolaoi 
rita  qom  aoeeplo  miit  repetere  ooo  moltom  iotereit  (2). 
OpOKolooi,  de  qoo  solo  hie  egitor,  proxiioo  aooo  compo- 
ioit,  poetqoam  Defentkmem  Bellaioi  ediderat 

Nulli  ortlioi  adstridos,  Bellaii  veetigtti  ioiiilit,  el,  qom- 
comqoe  meodoea  ipsi  ▼ideotor,  proot  oocomiot,  notat. 
Qoidquid  aolem  reprelieQdil,  tom  ad  liogoam  pertioel« 
tom  ad  DOTO  poeaia  geoera»  qom  ex  aotiqoitate  aree«i 
Jhfennonit  watdUot  joneroL 

Vocabola  qo»dam  noo  redpere  Tolt  Fontiinos,  qoe,  a 
Beliaio  io  ooelram  ooiMoetodioem  iUalo,  vel  exddemnt  (3), 
vel  eliimoom  io  comioooi  owre  TerMotor  (4) ;  moltas 
traoslatiooei  carpit,  qoaa  don»  odioioiqoe  ene  polol(l^; 
ad  miootola  tam  corioee  oieiilem  adrertit,  ot  orCAofW- 
fkmm  ipeam  repreheodol  (0).  Jam  Toro  hmc  iobliUter  per> 


•eqai  iMBAmus.  Queritur  imprimisQuiniiliutoeiMor,  qnod 
bano  Hloitranda  lingu»  \iam  BoUaios.ooleodii,  si  Gr»co» 
Latioa  lUUiooqoe  Torba  Pronci»  Totee  adbik>6ant  :  haod 
enim,  ut  ipse  olt,  defenditur  hoc  pado  lingoa  vel  illastn^ 
tur»  sed  offenditor  et  elevator  (1).  Non  immcritnm  id 
crimon  :  vocabiiln  tamen,  qu»  Bellaius  ^usqoe  amici  ex 
aotiquis  fontibus  detoreere,  non  ita  multasn»'  "•  '^<xo8ari 
jore  poesint,  quod  domesticum  sermonem  \.  nt.  Sed 

faiendom  est  non  absurde  Fontanum  indignari,  quod  poe» 
ticam  lingu»  consuetudinem  a  vulgo  alienare  (2)  BeUains 
velit,  ut  doctis  modo  eruditisque  aoribus  acoommodetor. 
Quantum  ad  nova  poesis  genera  attinet,  Bellaiam  ceneor 
incosat  qood  mores  a  mi^oribus  traditoe  repudiet,  prio- 
rumque  vatum  opera  dedignetur.  a  Tu  accoses  k  grand 
tort  et  tres  iogratement  rignorance  de  nos  mi^ears,  le»> 
qoels  n'ont  est^  ne  simplcs  n'ignorans  ny  des  cboees,  ny 
des  parolles.  Guill.  de  Lauris,  Jean  de  Meung,  Goill.  Alexis, 
le  bon  moine  de  LTre,  Messire  Nicolas  Oreme,  Alaia 
Charticr,  Villon,  Mescbinot  et  plusieurs  aotres  n'ont  pas 
moins  bien  escrit  en  la  langue  de  leur  temps  que  noas  a 
present  en  In  nostre  » (3).  Qoeritur  deinde  quod  epistularam 
genos  Bellaius  Tastidit  (4);  elegos  contra,  quos  hic  com- 
mendaverat,  ob  banc  caosam  exdudi  vult,  quod  nuHa  vis 
in  iis  sit,  nisi  ut  legentes  msstitia  afticiant  (5) ;  oda  vero 
nullum  opus  esse  contendit,  c^jus  vicem  apad  miOores 
nostros  rectissime  cantilena  impleverit  (6) ;  stmetta  deuiqoe 
nollios  pretii  esse  afflrmat,  quod  raciliora  sont  et  in  mo- 
diocriom  poctoram  artem  cadunt  (7j. 


(!)•  Irt  f  U  difcM»  •!  tlta»tnUon  ou  pliu  UmI ofctiM «l dMicntioaT  •  (p.  W 
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QoMBTii  eoim  tn  novot  valet  tdoo  iOTeiuUar,  qain  a 
oonnaiii  boaifaMim  oooMMUMlinem  pooiia  OTOOftoi,  nihil 
FoDUnut  mirari  soloi,  qnod  non  nrdoom  ■pinnomnqno  vi- 
dentnr.  NoUem  ob  nlinm  rinaim  prioree  Tntei  Mtlmit, 
niii  qnod  io  tobtiii  moltipliciqne  nrte  vemti  lont ;  eo  pol- 
chriom  poeeie  geoem  Jndient,  qno  diakiliorin  moloitio- 
riiqne  opene.  •  D*notnnt  lont  plos  benox  qiw  de  diflkiln 
Inetore  •  (I).  «  Bxeellenee  de  rmn  et  ligntnree,  nombreoii 
mnltiplicntion  de  cndemei  nnlwnnntei  et  nrgnte  reotrie, 

lenoigneot  In  mi^niflcioei  et  rictieiM  de  noitri  Inngoi 
et  la  nobleMi  ii  fiMidtA  dee  eeprits  frincoii  » (IQ.  BnndiB 
ob  caoinm  Bellniom  repreheodit  qood  amhifmti  rkgtkmm 
tbitidioie  reiponL  «  To  rqjettee  In  plne  exqniie  iortn  dn 
ryme  qne  nooi  nyone...  et  en  cecy  tn  blnanei  tniriblemeot 
Meerhinoty  Molinet,  Cr^o  et  Marot » <3).  Immo  receotiorei 
poetai  non  flemel  accoent,  qood  priora  poetis  genem 
pfopter  diflkwitntem  nboouneotor  :  «  La  difttcolt^  dea 
eqaivocqoei  len  te  fldct  rqfeter  » (4). 

Foolanos  pro  oJtimo  pmne  inter  boe  poetns  haberi  poleel» 
qni  nd  priorem  smcoli  partem  reipioinnt,  Dihilque  anda- 
dni  iiMlitni  jnm  veliot :  itnqne  aliqnnm  de  illo  mentionMi 
Ihfiendnm  pntarimos.  qonmrii  nullnm  proprie  Artem 
poetienm  ioripeerit.  Nihil  nlenmqiii  profbdt  noerbn  qfui 
oensnra ;  mox  eoim  Roosardui  qftMqM  utAd  niipnrtatio- 
nem,  qnnm  Uellaii /^/imno  moremt,  oertntim  nxpleTemnt; 
tnm  fero  tnntis  ipsi  Isodiboi  floriMm»  nt  «iperiorii  enoeti 
poete  Yd  iommn  in  perpetnom  obiiTiooe  no  flmtidiOv  nt 
ipee  Footnnns,  oppnmereotor,  vd  ad  eos,  nt  Sibilntni»  dn 
qno  Mipm  didnm  eel,  et  Pdletnrioty  de  qno  jam  dioelnr, 
terioi  odoi  ncUongereot 


(eiMACL.f^»«iMa 


TERTIA  PARS 

N  mLCTAUi,  loisAioi.  uuDoiii  Mmiut  ponieit 


QoMivlt  FvUtUrtl  TiU  lo  diua  partM  dialrlbal  poMlt,  qwroa  om  td  Uuott, 
•lUn  «4  BoMMdl  iMipota  rtHmtar,  tate  Uaw  ■«Ito  pottM  Artts  posttoi 
MrtplorM  >pyM€tt.  ~  Opaooall  wmIi  1 4»  po«ieo  ■— im.  oMUMvt, 
^iMoallorMpooto  la  Molroa  liacMai  ladoiortai,  ooauM  dlUfoatto  roUo* 
lorlM  tMlar  m  eoauModoi.  —  D*  pooolo  oniollkao.  —  Do  rlliwow  votmhi 
MO.  ->  Do  MnilalkM  LoUaomai  rlla  coodluo.  ->  Do  votUo  poooto  iMorifcoo : 
priorMi  Totoa  pmomU  hiaditM  roopaaatar.  —  PolMoriM  PloUdl»  •poo,  to1«»> 
loioo,  eookiUo  exprtaili,  ood  oBloqooai  Ooeai  lU  laipooaorlat  rocoaUoroo  pool». 

RoooordM  oallom  poolicoai  eoadtdll,  boc  ooluai  bobUm  mb  UidlffMOi.  —  Lao- 
dttaU  Aro  pooUco,  tmtm  krove  cooipeodlaa  propoaltar,  Uaqoaa  Mtoral*  eoli 
Bt  calai  prlor  poro  od  prlocM  OolUa  poolM  m  foaoca  porUaet,  lu  poeterlor 
Boaoordt  PtdodloqM  dteelpUaaa  oeqaltar.  —  &mtianm  ArUoa,  do  ftOm 
oopro  dlooertaai  eet,  ooauM  vto  otqM  ladolM  broTtter  roeofaoecltar. 


Pelletarius.  ut  jam  antea  memoravimus,  unus  ex  illit 
poetis  est,  qui  aute  Konsardum,  reparandae  renovandieqoe 
poesi  nostroe  operam  dederant.  Idem  Bellaio  suasit,  ui 
mmetiorum  genus  coleret ;  idem  primas  Konsardi  odas  in 
▼ulgus  emittendas  curavit;  immo  fVancicse  odie  princeps 
nuctor  Aiisse  a  CoUeteto  (I)  dicitur.  JurisconsiUtus,  medi- 
« iiv.  philosophus,  mathematicus,  omnibus  scientiarum  par- 
ubus  sBquabilis,  «  docti  »  oognomen  intcr  cunctos  ejusdem 
nUtis  poetas  acceperat  Eyos  vitam,  quse  in  multa  casuom 
varictate  jactata  est,  hoc  loco  narrare  supervacaneom 
videtur  (2).  Illud  tantum  meminisse  refert,  Pelietariuifi  in 
priore  sptatis  parte  carminn  composuisse  superiorum  vatum 
disciplinee  et  exemplis  accummodata,  sed,  postquam  Hon- 
sardos  i^usque  aiuici  poesis  illustrandse  signum  dedissent, 
in  reoentionim  poetarom  gregem,  ut  paulo  superius  dio- 
tom  est^  mature  concessiase.  Quinquagesimo  quinto  saaculi 


(1)  ffMC  dWpotew/VwyOll 

(t;  V.  OoaJeL  BM.  Awx-.,  Xtl.  —  Heur^eu.  hm.  lumwt  *$  mmtim^  t*eno, 
DoMroUa,  Unit  L  IX. 
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«ooo  Artom  poeCicaai  adkUt,  leplMi  Jam  «nnit  pottgiMim 
Dtfemmmm  H  Hiusirttiomem  ftoHeiem  limgMS  UolUiot 
•miienU.  lUqM,  quamvi»  i^us  viu  io  «luos  (Mitet  dittribui 
pOMit,  qaanim  mm  od  kUroti,  altarm  ad  Roosordi  tomport 
referator,  huic  tamen  multo  ortiohbot  Tiocolis  Artit  poe- 
tiem  aaetor  teee  opplicoL 

Totiim  opus  io  doos  libroe  difieam.  lo  priore,  poeeie  ei 
tetiislalam  et  exoeUeotiam  PeUetarios,  ot  SiliUeliia  aotea, 
magniflee  pnedicat ;  tom  Tero  de  oatora  et  arte  diseerit, 
poetam  cum  orators  eoofert,  de  imitatione  et  cooTeraioQe 
pnsoepU  tradit,  gallis  ▼atibos  prmecribit  ot  iomestimm 
sermooem  ooo  dedigneotor.  Baod  specUtad  ooslmmpftK 
positom  h«c  prioris  libri  capiU  perseqni;  vix  eoim  ad 
qoamlibei  poeticam  pertinet,  utra  plns  vaJeat,  naturane 
aine  arto,  an  ars  sioe  oatora,  Terbosios  disputare,  vel  qoid 
ioter  oratorom  ▼ateoMiae  iotersit,  qo»  vero  ioter  poesim 
dioeodique  Ucaltatem  oatoraJis  cognotio  deprebeodatiir, 
kmga  operoaaqne  disceptaUooe  aoqoirera.  Ceterum  niiiil 
in  bis  oommonibos  locis  invenire  potast,  qood  ipsi  Pelle- 
tario  ▼ere  sit  propriom. 

Oallicam  dc^inc  Unguam  Artis  poeticm  scripior  explorat, 
multuraqoe  ac  dio  io  hac  qosBstiooe  immorator ;  ex  qoo 
eoim  reoeotior  Tatom  proventos  ad  ditandua  sermoiiem 
adverierat,  noUa  scribi  potenit  Ars,  qom  noa 
patrim  liogom  opes  diligenter  inveetigaret,  doce- 
retooe  qoot  et  quibus  modis  aogeodm  et  ampliilcaodm 
eesoit.  In  iis  omnibos,  qo»  ad  aermooem  atUneot,  oe 
Valkelinus  qoidem,  ayos  poeticam  mox  perpeodemoa, 
Ronsanli  prmoepU  coosiUaqae  nu^lore  stodib  qoam  PaUo- 
tarios  exseqoitor.  Ad  hoc  omne  ingenium  contolerat  Plei^ 
dis  prioceps,  ot  poeticum  qoeodam  sermooem  flogeret,  a 
proaa  oratiooe  diversom :  caod»  vero  ratiooea  modiqae, 
qoiboa  boe  propoaltum  asseqoi  hie  teoUverat,  doeet  ipoe 
Pelletarios  et  loaxima  diligentU  prmdptt.  VocaboU  e 
Ormca  LaUoaqoe  eoosaetodioa  assompta,  qoibos  qiodeate 


■MilMr  Qtimi  aue  Romanliim  oonilal,  pooCii  ornande  lin- 
fiUB  cupidis  primom  commendat :  «  Qoe»  ot  alt,  in  honore 
enint,  si,  paroe  detorta,  a  domeetico  oso  non  abhorrent.  » 
«  Bqoidem,  addit,  Terba  ponere  non  dobitabo  qnnJia  sont 
re^nicoUi,  imo  etiam  rqmJse,  qoamvis  in  commani  nostra 
conaoetodine  vocabolam  repotuie  Jampridem  ▼ersetor; 
onum  vero  ad  poeticam»  alterom  ad  oratoriam  scribendi 
iisom  pertinebit.  »  Inde  apparet  hanc  Ronsardi  mtionem 
aibi  Pelletariam  adsciviese,  qoa  nobilior,  fn^vior  ac  magis 
a  volgari  consuetudine  remotas  poetanim  quam  oratorom 
•ermo  flngeretor.  Vocee  ez  pluribus  vocabolis  oompoeitas 
probat,  qoas  ad  Homeri  e\  t^    •   '"^  vatee  creave- 

rant,  at  m^us  epithetis  pou*....,  ..,.j.,c.i  ..i.  Testator  a4Jeo- 
tiva  nomina  sabetantivorum  more  Jam  a  poetis  recte  oaor- 
pari  (1),  vel  adverbionim  partibus  officioquo  indui  (2). 
Flacci  auctoritate  nisus,  prisca  verba.  quip  situs  informis 
deeertaqoe  vetostas  premunt,  in  communem  loqucndi  usum 
revocare  Jobet  poetaa,  inter  qufe  unum  rofert,  quod  nunc 
etiam  Gallicus  sermo  usurpat  (3).  Item  de  vocibus,  qo» 
variis  olim  Galliae  dialectis  proprise,  Jampridem  ex  iegitimo 
dioendi  more  exciderant :  «  Immo,  inquit,  ne  Provincialia 
qoidem  aot  Vasconica  verba  reicienda  sunt,  qufp  pnesenti 
nota  signabimos;  omnia  enim  vere  gallica  sunt  vocabula, 
qom  qoidem  intra  regni  flnes  adhibcntur  »  (4).  Prancicse 
Ungo»  osom,  quod  ad  verborom  struendomm  rationem 
•pectat,  Ronsardus  ad  Latini  sennonis  similitud|pem 
revocare  tentaverat,  qoam  a  quinto  decimo  sseculo  magis 
atqoe  magis  deseroerant  nostri  scriptores :  Pelletarius  et 
ipee  qoeritur  quod  nulla  vocom  collocationi  libertas  relicca 
est;  «  buic  vitio,  inqnit.  ille  qoi  mederi  conaretor,  optime 
de  domeeticis  littcris  promereret ».  Omnia  deniqoe  nova. 


(1)  •L«v«tf»pro«lav«rtai«  •.•!«. 

(t)  •  n  MRte  ■••Bli^  aw 

cs)  •  Hi>mw  •. 

H)  •  Toal  Mt  fNacdlc  MilH«t*ni  toiit  <U  pal»  da  rol  •. 
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q«i  rsotnilorM  poaU»  in  ttotlrui  Hi^fMiii  imlunnrt, 
mmam  4iligeolui  tuetur.  adaoqoe  votonnii  JiHittlioni  fliTfli, 
il  M  eonipafilivm  qoidoB  ■Dporialivoqoe  noniiui  odmiU 
toro  dobitot,  qa»  vatoo  qiiil—  oi  UIIdo  ooniootBdino  in 
nortnini  iocoutioo  ireooiifornnt 

Ue  poooio  ofQato  jem  hinc  dlnorit :  rocte  primoin  do 
molnplioni  pnBcepto  tradtt,  in  qoo  inhoneoU  Toenbaln  (I) 
cnvoro  debent  poetm,  nee  verbo  nnqonm  nltlao  exqniol- 
tiooqno  troniforre  (S>.  Ite  de  porKwnrom  docore  nc  digni- 
tate  diipoint,  vnriammqne  in  hnmann  Tita  mtatnm  moreo 
ne  otodia  ooenndnm  Ariololelem  Horatioinqne  ezprimit. 
Qood  od  ▼oeom  oonnm  attlnet,  pootioam  imitatlooem  prmve 
inteUegit,  et,  Marooio  ^oroiboi  qolboHlnm  ftoom,  in  qoiboo 
loYilotem  aUqooai  dactyli,  spondel  Toro  tardHalom  oignl- 
flcant,  gioriatnr  ipee  qood.  cam  Joidniam  pingeret,  oTi- 
colm  enntom  verriboi  efllnaerit,  ei»  com  proeellam  de»- 
crlbofol,  flilmlnlo  flrngofom,  Salmonmoo  nHor,  olt  imilntoo. 
Neqaiquam  Gnpcoram  nnctoritate  se  tneri  conator,  quoe 
liis  et  taliboi  flgoria  kppoippoiin  nomen  dedime  memorat : 
nibil  apod  eoa  invenimoo,  quod  baa  ineptlai  Teodibilea 


i^loadem  libri  flne  de  qolboidam  powii  ritlio  ogitor :  id 
imprimis  Artis  icriptor  «gre  fert,  qood  poetm,  nd  certam 
rkftkmonm  niBOoritotom  nlUgati,  nrtioriboi  Tincolio  inqm- 
dimHnr;  ezeotainenoolneinmipeecapit,quod,inringiilii 
feriiboi,niorari  et  inaistere  coacti,  nnllnm  toI  eloqoendi 
Tel  inteHogondi  ritium  non  ciroomopidnnt  et  cnToant. 

De  Frandoa  oingnlnriler  poeol  Uber  pooterior  qnmrit.  81 
ad  Toria  TorHmm  gonara  apectamni,  illnd  prmiorfim  inter 
PelletArium  SlbUetnmqne  dlocrimen  notari  poteot»  qnod 
iUe,  Teterio  dioticbl  memor»  doodecim  deoomqoe  syUabn- 
mm  Tenoo  impariter  Jondoa  elagim  aooignot,  dnodedm 
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anlMii  qrllabmm  oonUnoot  ▼erttu,  herolcit  potmatilnN  a 
Rontardo  priui  dettinatot  qoam  Fraoci  anna  ipse  cele- 
brarei,  epids  rebos  roaxime  idoneos  esse  Jodicat;  nam,  ut 
alt,  deoem  syllabanim  metro  brevior  corsas  est 

Quod  ad  rhjfthmnm  attinet,  quem  poetoi  quidam  (1)  non 
Doconsirlnm  esse  oontendebant,  non  modo  eum  non  aboleri 
Telit,  sed  etiam,  cum  nullum  sit  inter  prosam  orationem 
ac  poesim  manifeslius  discrimcn,  vatibus  soadet,  ut  loco- 
pletissimos  rhjfthmos  exquirnnt ;  baud  absorde  enim  seribit 
minus,  sublatis  rhyihmis,  inter  utrumque  genus  interesse, 
quam  ut  hanc  sibi  licentiam  poetie  vindicare  liceat.  Car- 
mina  Latinorum  ritu  condita  non  lunditus  respuit,  sed 
scrupulosam  rem  esse  ac  spinosam  arbitratur ;  «  nam, 
inquit,  brevem  longamve  syllabarum  vim  obser\*aremos 
oportebat,  et  breves  vocales  hoc  consonantium  litteramm 
concursu  expediremus,  quibus  sepissime  gravantur  »  (2). 
Nihil  de  masculinorum  femininorumque  rhythmorum  vici- 
bus  tradit ;  sed  Artis  poeticffi  flne  poemata  qusedam  opus- 
culo  acyungit,  in  quibus  hsec  lex,  nunquam  antea  ab  ipso 
servata,  summo  studio  custoditur. 

Maximam  totius  voluminis  partem  ad  varia  poesis  genera 
insumit:  omnia  psene,  qnse  describit,  prseter  satiram, 
oomoediam,  tragoediam,  Sibileto  nota  erunt.  De  epistula, 
elegis,  epigrammatibus,  priores  Artium  poeticamm  scrip- 
tores  Pelletarius  per  omnia  sequitur  :  sed,  cum  de  ceteris 
poematibus  agit,  multum  a  Sibileto  distat.  Si  ei^creditor, 
omnes  in  sonelto  versus  gravissimi  sint  oportet  nullamque 
prope  sententiam  patiantur,  qme  non  ad  philosophia;  fontes 
pertineat  (3).  Hoc  poematis  genus,  quasi  ex  duobus  vel 


(1)  •  DMpiriOT  •  priaMi  ftoeel  MUrtm  la  Tcrau  rkffikmU  eamlM  irsatto- 


(•  •  n  taiinU  Mvolr  nbMrtw  to  toofM  «i  brtov*  utor*  d«  dm  ajrOalMi^  tl 
Mm  MMlrar  to  tocoa  val^lra  d*ortbefraplitor,  «l  «Mter  tm  couenmmom  4«  «01^ 
M«M«  •(  CM  tottrM  dwiblM  fM  reo  wM  m  BjltobM  brHM  •. 

fSl  «0  tto  ■o««H)  4tAmtm  itobouri, deit  rtoeeMf  m  teM  M«  f« 
■Ml»  «1  Mt  eateo  ^Mil  toat  fUtoeopyqM  M  eoMOpUMM  •. 
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•Uan  tribiii  dmiiib  fleri  detiet :  UU  eniro  poe(«  omne 
Wm^  patictam.  qoi  poematiu  in  roedio  sic  lectorcro  «leleo- 
tabont,  ot  jam  ad  flnem  le  penreoiase  <*^  -ro 

oovas  vifM  oolligeni,  opotqoe  «v   •"  -e 

eorooabunt.  Broticam  modo  od>  <  1 1 

odiB  genera  Pelletarius  oovlt :  huj  -..■  m 

dii.  hcroee,  ref^ea,  amorea,  coovivtu.  etc.,  u'  ir, 

inci«tunt:  cUTenoe  aermonit  habitoa,  proot  flitQiiiuri.i  »q- 
blimiiw  rri^t,  induit  hoc  poema:  nnnnnnm  vero,  oe  ai 
d«M»^  .iit.  .■  :i.  -■•  !•  t :  i'.  i.' '   uM  stili  n:  ac  roagoi- 

1  i^  •  <  t.itur;  s(njphA\  qua*  decem  vcrsuum  nume- 
rum  .  \.'- i-:--  ;.  .n  .l.*t>.nt.  .irtiNNirn.'  iiit.T  se  connectantor 
nec«*>'-- ••^♦.  in<»l'»  >'-:i-.ii^  <_\  ui  i  m  .ilteram  ne  ihvadat, 
—  Satiruu.  \n  un  niilliisadhucinGallia  vates coluenit,  ideo 
PeUet.irms  {wirvi  facit,  quia  nihil  aliud  prorlcero  hanc 
potat.  nisi  «j!hk1  »'<w,  qiii  ropr.«lu'n«liiritur.  v.-h«TnentiQ8 
exuloiTit:  nnllri  •nini  n^s  t.iin  inviM  ««st.  .{iiom  ante 
omnium  «M-iilns  r^istijjTiri.  —  IIiTouMmj  i*;irmen  quid  sibi 
vellet.  Sitiil.tiis  vix  noverat  :  ht^jus  generis,  qiiod  solnm, 
nt  nit.  suniin  I  glorta  poetam  iUostrat,  minos  ex|)ertem 
esoe  IVUeUrium  apparet;  epicoa  vatea  roodeiit«>  ;...  ;.^.re 
juliet.  philosophie  qooadam  locos  poenatismii:  se- 

rere,  lectoris  deniqoe  aoimoro  exapedatiooe  sospeosam 
tenere   H|>ici  geoeris  roaxime  egregiom  ex' *  nis 

poema  artittrator,  qood  soflmia  admiratiooe  <».,..  ^m  .^t-oa 
autt^m  CiaUt»  vates  epica  carmiiia  ooodidiaae  non  nescit : 
«  multuro,  inquit,  hmc  poetam  jOTara  poamnt,  ^usque 
iogeniom  alere  »  fl).  —  Quod  ad  sceoica  opera  attinet, 
DoUom  aUod  geoos  Sibiietos  callebat^  qoam  qose  io  media 
«tate  oala  eraot  ^:  PellaCarios,  ayoa  tempore  aotiqoa 
GnBciiB  lionisBqiie  gaiiera  Jam  raalurBU  tn&naU^  de  Ua 


-  so  - 

pnBoepU  trtdit  ComoBdiii  vit»  qoaii  imago  ett :  eam  in 
ITM  rMrtra  recte  distribuit,  qaamm  prima  rea  ezponity 

secunda  iiii|>licnt,  tertia  expodit.  PuLat  uullum  adhac  AiiaM 
in  GalUa  opus,  cui  vis  comica  incKAct.  «  Hoc  |ioematis 
genas,  inquit,  gratissimum   tamcn   obt  ac  di^mJHjttmum 

qaod  ad  prlstinnm  npud  vptorcs  laudcm  p' •••r  •.  — 

Inde  ad  tngiiMliam  vcrtius,  rccic  docci  «piid  :  comi* 

cum  tragicumque  opus  discrimen,  sive  ad  fiersonas  respi- 
cias,  sive  ud  scrmonem,  sivo  ad  fabulfe  exitum  ;  deinde  de 
choro  iiraccpta  trndit«  qaalia  in  Horatii  ad  Pisones  epis- 
tola  invcniuniur. 

Brevi  ex  hoc  compendio  fttcillimc  apparot  qualis  fucrit  a 
Sibilcti  tcm|K>ribu8  Francica^  {locsis  processus.  Quamvis 
llaroti  discipulus  olim  fucrit  rcllctarius.  nulla  in  Arie 
poetica  Marotica)  tBtaiis  vestigia  doprehcnduntur.  Priorum 
vatum  genera  fundiv.ts  rcicit,  vchemcntcrquc  ipse  queri- 
tur,  quod  «  nuUuni  alium  campum  per  tot  ssecula  poesis 
nostra  sibi  patefecerit  ».  Quantum  ad  linpunm,  Piciadis 
institutji  usque  servat  :  mirntur  «  quam  lon^  tem|K>re 
domesticus  sermo  in  burbaria  jacucril.  quae  non  iti  pridem 
ab  sBqualibus  poetis  cx  nostra  eloqucndi  consuetudine 
expelli  coapta  est  »  (1).    Antiquitatis  autem  opera  adeo 

veneratur,  ut  cx  iis  cxcmpla  sciupor,  pnoccpta  v^ lue 

arcessat;   Aristotclotn  quidcin  non<iuiii  novit,  .^  <:o 

(amiliarissimc  utitur  et  ei  ipse  scsc  rc^endum  utique  pr»- 
beresolct.  Ad  Itonsardi  Plciadisque  disciplinam  tota  Pelle- 
tarii  Ars  poetica  referri  debet. 

Roosardas  ipse,  ciuus  vestigia  Pellctarius  summa  dili- 
gentia  persequitur,  Artis  poeticae  epitomam  qiuindam 
decem  post  annis  composuit.  Hoc  vero  opusculum  intra 
tres  horasa  poeta  absolutom  esse  coostat;  ceterum  nihU 
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1m  in  (*<).  i|ii.m|  a|4id  PtoUeUriiUi  noo  iBvmtiUB  Itoerit. 
Ki-u^tn  tl*  MrnioiM  ae  voetbolit,  de  (llrenis  Teniiiifli 
ic«neribiit,d«  rkjflkmo  pnedpiantor.  Qood  ad  totain  poaiis 
Awnam  spectat.  mhii  nisi  in  univermni  ac  Miinnuitia 
RooMrdoi  tradit.  Po^Umnn  aotom  eompeodii  pan  io  orllio- 
gni|>hia  H  gramniatica  TerMtor.  Non  ii;itur  in  hoo  insia- 
temni;  cnm  aotem  dom  FmmeMii  prmfationea  de  epico 
jolnm  carmine  dimerant,  eae,  in  prmaeotia  ealtem,  relin- 
qoemot  (!}.  ot  Laodonii  Artcm  dehioc  aggrediamur.  qo». 
4|oamvi«  inoohatam  pridem  et  pmne  confectam  Valkelini 
poema  eo  tempore  aeiet,  com  ipea  editn  (bit.  molto  tamcn 
oatea  enotuit,  qnam  in  manot  bominam  hi^jus  opos  p^r^-<^- 
niret. 

Paocis  enim  annis  poelqoam  poelerior  F/vnciadu  prm- 
flilio  Tolgata  erat(;{),  eoam  Artem  Liudunius  emisit.  qum 

non  magni  quidem  eet  momenti,  sed  tamen  siien'- r^- 

termitti  non  debei.  In  qoinqne  libroe  totnm  opns  i- 

tom  :  qoorum  primus  et  secondos  ad  priorem  sexti  decimi 
snTt:  u  toti  respidunt.  Vetera  in  his  poesis  genera. 

rkjfiMmurmmiiQie  modos  oc  rationei,  qoales  Oetinus  et 
Meacbinotns  nsorpaTerant,  sommo  stndio  Laodunios  per- 
troctat;  et,  qoamvijt  ilLi  exolevisse  non  dissimulet,  hos 
Tero  ar^futiores  et  spino«iores  arbilretur  'Hi  potios 

qoam  ltouN:irdi  n^qnalis  ac  discifMilus  io  ua  vt!^  irm 
Tidetur.  Nomi^esimo  octavo  ssculi  onnoambi;.'  .jui  iituJi- 
mum.  qucm  Bcllaius  quinquaginta  ante  annis  funditiis 
respuer.it.  pro  pncstantis&mio  et  maxime  egregio  Ijiudo- 
nios  haliert*  non  <Iiit»itat  <  I .  Verom  lucc  et  talia  non  iili 
ipai.  Stfd  \toii\is  Sihil-to  attriboenda  sont,  c^Jos  Artem  in 
doobus  priuiis  c.i{iitibu.MmiL:tiur,  immoiisdem  ssBpe  Teiiiis 
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tranaoribit  (1).  •  J'ay  traict^  on  ces  deax  livrea  det  loriaa 
et  genres  de  po^mee  qai  tont  contenos  es  aotree  artt  po^- 
tiqoee.etny  suyvi  lour  style  cn  r«'  -""  '^'n  sembl^  bon  » (2). 

Ceteri  littri  de  gencribus  ox  u  •  o  anomptis  et  de 

poetico  scrmone  disserunt ;  in  hi&  vero  niliil  prope  eti« 
nisi  eadem  ipsa  quo)  apud  Valkolinum  Jam  inveniomus. 
Omnin  nutcm  nrido  prorsus  atque  exili  motlo  Irnduntur. 
Nihil  nliutl  plerumque  docet  Laudunius,  quam  qu»;  ver- 
suum  species  opericuique  nccommodandum  sitet  quseeMa 
debeat  singiilorum  generum  quasi  sirurturn.  AxfsrRxi'»  at 
anagrammntibus  multo  |ilus  irquo  tribuit;  bucoliconim 
sinceram  et  mernm  vim  porum  intcllcgit,  jiullumque  ^oa 
generis  carmen  pecipere  videtor,  quod  per  allegoriam 
totum  non  Hnt;  de  herolco  poemate  nihil  scribit,  quod 
memorare  operse  sit  pretium.  Illud  fortasse  in  qjus  Arte 
laudandum,  quod,  qn  unvis  Horutio  ssepius  obsequntur  et 
Aristotelis  nuctoritao  scse  nliqunndo  tegnt,  eos  saltem  non 
Uim  nrie  interprctatur  quam  sequales  solebant :  bsec  Lao* 
dunii  liberalitas  in  illnquinti  libri  pnrtepnpscrtim  npiMiret, 
qua  tragcediselegeaexponit;  nullis  cnim  tcrminis  fubulnm, 
ot  sqoales  critici  solebant,circumscribi  jubet.  quominus 
ei  lioeat  tot  personas  recipere,  quot  rcs  ips:i  |>oscit ;  eam* 
qoe  regulam  prseclnrissimc  refut^it,  qun  trugicum  opos 
intra  qoattoor  et  viginti  horus  co:irtandum  esseL 

Qsantom  ad  poeticam  lingunm,  recentiorom  poetarom 
yestigia  non  semper  servat.  Vocnbuin  quidem  vel  de  Grseco 
Latinove  sermone  flexa,  vel  a  novis  vatibus  coute  ficta  non 
oommittit  ot  reiciat;  sed  omnes  Pleiadis  qoasi  propa^ 
net  a^jectivaqoe  nomina  in  adverbiorom  locom  acoepta 
non  plane  admittit,  eas  vero  voces,  qosB  ex  diversis  Fraa- 
ctse  dialectis  osMomptse  erant,  noUo  modo  patitor  (3).  Pro- 
zima  Jam  esse  MaiberbsB  tempora  apparet. 
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Si.  oanibot  XVI  mbcuU  miI«  ValkaUoani  ArtllMM  per- 
trtrUtk,  liBgQlannfi  proprift  TitfMlniflOiU  ooblo  ooi,  did 
pdott  0  FObro  OroUoooqoo  ootlnB  poooio  iioogioooi  reddi, 
oooloai  to  hobobot,  oDttQOOio  ■odis  0loiit  intiitiitt  ti 
oMKot  o  Yolibot  daoortftetir ;  Sibilttnai»  qoippo  qoi 
MorDti  ditdpaloio  ooto  to  proAtoH  toloot,  looiiilbttsjoio 
oiototionii  et  «fftfft^  od  Totorto  imt^ftfHV^f  incliiiotionio 
indido  niolto  joni  prsbort;  PoBotoriom  Pleiodio  tpeo, 
volmitatoo*  fimoilio  txprimore,  otd  ontf*nmio  iio  flnom 
impotaerint  reotntiorat  poetm,  totonM|ae  poeoio  qnod  ear- 
rienlom  eawoii,  totirom,  elegot,  epiono  eonnen  ex  fete- 
ram  imitotioBe,  ot  oliO  teribendi  genero,  orcemiftriot. 
Roatordno,  atotit  tom  priooept,  oollom  poeticom  Afton^ 
hqjot  DomiDit  Yere  dignoffl,  reliqoit.  Laodaoii  deoiqae 
opat  tonqoom  bifbnne  ett :  ot  enim  |»rior  paro  ad  priaoot 
OoUim  pootoo  00  gooom  loto  pertioet,  ito  Kootordom  io 
poitoriort  plennnqne  otqoitnr  et  Pleiodio  prmeepto  tm- 
pim  recantat;  led  oihil  prope  io  omoi  opere  tradit,  qtiod 
noo  Jqiooiat  itrigotiotqoe  ette  ▼fteotor.  Jam  igitor  Valke- 
lini  a  Phoiiieto  Arlem  poetieom  perpeodemnty  in  ooqno 
moUam  ar  Aln,  tit  jattom  ett,  immorobimor. 


PARS  QUARTA 

OE  VALIELIII  A  FIAIIIETO  AITC  racnCA 


PROCEMIUM 

Vnlkoliniis  n  Fraxincto  muitn  j.iin  inudc  florebat,  qaam 
ex  eclo^is  pnrsertini  et  soneitis  cmt  consccutus,  cum  ani- 
mum  aU  comiK)nenri.'im  Artem  pocticum  adjecit.  Tunc  cnim, 
sepiaaf^iino  quarto  sieculi  unno,  consummutum  pa^ne  est 
Plciadis  opus,  nostrteque  |K>etic»  summa  qasedam  effl^es 
exprimi  potcst.  Antiqua  omnia  scril)endi  genera  Ronsnrdus 
ejus({ue  discipuli  restituerunt,  ab  odis,  quas  ad  Pindari 
Fluccique  similitudinem  tinxerut  recentiorum  vatum  pria- 
ceps.  ad  herolcam  carmt^n,  cujus  exemplar  et  formam  ex 
.lineide  idem  petierat.  In  cursu  muximnrum  rerum  est 
Plciadis  mugister  et  summa  glori;i  circumfluit  :  pruden- 
tiHsimusquis(iucjudex  Gullicas  littenis  ud  summum  evectas 
esse  arbitratur,  amplissimisque  vetenim  operibus  a[H}ua- 
lium  |>oetarum  carmina  vel  prsefert,  vel  saltem  leqaat; 
canctffi  spes,  qaascumque  aliquot  adoleecentium  grex,  ge- 
neroso  qaodam  studio  elatorum,  intra  collegii  alict\j08 
parietes,quinque  et  viginti  ante  annis.  conceperunt.  implet» 
jam  sant  et  tanqaam  coronat«;  ex  hoc  ludo,  velut  ex  equo 
Trojuno,  meros  principes  exiisse  nemo  non   |  ir. 

.NuUa  igiiur  acrior  opportunitus  fleri  potest  ad  c<j. ;a- 

dum  .\rtem  poeticam^  quie  rccentiorum  vutum  instiiata 
diiceat  ac  gloriam  qaasi  oonsecret. 

t'bi  priinum  hoc  sibi  cmsilium  Vnlkolinus  propceait, 
iMMMum  Phil.  PuruiMiiu.  quo  lamiliaritcr  uicliaiur.  cona- 
<  aiui  f«j4'i(;  ub  vo  uutem  rex  Henricus  tertius  udmonitus. 
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ad  Vnllielioaiii  epistiilam  mUiU  qwi  bortereCQr,  ot  propo- 
•itam  opo»  «xtemplo  nidparel.  Jam  igttar  iooepia,  nox 
?ero  iotenniMe,  et  ez  OMgiiit  intenrallis  Iterum  ae  empios 
repelila,  Xn  poelica,  qoam  tive  Tatis  poblica  ofllcia,  site 
belloniro  civilium  toroulios,  odo  lenore  coDflci  doo  siTO- 
rant,  odogestnio  et  nooo  smcnU  anno  nondam  abaointa 
erat;  aezdedm  tantnm  poet  annia  emimi  est  et  in  bomimi 
manos  penreoit 
Ab  ioitio  ipso,  qoid  «bi  proposnarit  poeta  dedarat : 

Sire,  je  eoole  lci  les  beaoz  eoaeignemeiita 
De  Tart  de  PoMe  et  qaels  comroeoceineDts 
Les  podmea  oot  eo,  qoels  anteors,  qoelle  traoe 
U  iaat  soiTfe,  qoi  Teot  grimper  deasos  FuvaaBe. 

Qoibos  ex  Tersibos  totlos  operis  fomuim  iotellegere  lioet 
Vallkflious  poeticse  leges  tradit  7ef  beaus  enmfmmenU 
ie  Vart  de  po^fie),  priocipia  et  qoasi  foutefl  explorat  'quels 
^omwtmeememU  let  fotmei  omi  eut,  priorom  deoiqoe  Arles 
poeticas  eicolit,  et  ea,  qosB  ipse  praedpit,  aoctoritoiibas 
cooflrmat  tfitd*  euieun,  fuelle  iraee  Q  faui  tuirre. 

Huc  oobis  io  aoimo  est,  ot  qosramos  primom  qoid  ex 
«o(terioribos  de  carmiooro  arte  scriptis  Valkelioos  bao- 
serit  1  ;  prscepla  deiode  perpendamos,  qiue  de  stogolis 
scribcndi  geoenbos  mandat  (2);  tom  poeais  blstoriam, 
qoalis  ab  eo  traditor,  recognoacamas  (3).  Com  Tero  primom 
capot  ad  Aristotelero  et  Placcom  fere  totom  referalor,  et 
ab  bis  omnia  Valkelioos  assomat,  qoie  de  Grccse  Td  La- 
tio»  poeeis  hisloria  scribit,  io  tertio  de  Gallicarom  modo 
lideraram  origiDibos  et  corso.  qoales  ipae  docet,  anqoi- 
remos.  Jam  Tero  cooaideraodam  erit.  qoateoos  Roosardi 
disdpulon  et  sedatorem  eom  f^iisse  did  posdt  (4).  Bolssi 
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claniquc  Artom  |ioeticain  cam  Valkelini  opore  conrnrema», 
qua  ox  colintioiio  brevifl  quoxlam  tolius  libelli  dausula  ex- 
primetur  J). 


PRncnic  CAPUT 

QUID  BX  8UI*KR10RIBr8  UB  ARTK  POKTICA  8CRII'T18 
VAl.KKUNf8   flAfSKRIT 
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nn:  1  .-<h  r    '  ■  ril .  M  |>rlaium  r«e«BMbUtf,  qu»  •1b(u1«  pooMB» 

..'■.<:..  •1«'  •nimmt*  f)ii«<f^in  priociplls  ■(itur.  qooloa  id 

cntcl  phlloioplu  vxcu  ,  —  Qoomodo  H  «foaloMn  e«a 

dooMOticv  pMolff  cot>>  MM  petll,  coociUaro  «C  •ecom- 

aodaro  l««l«t :  Ari«lolPU»  r  urnqur  ««ntrniii*  ac  pnMopUs  PraadOMI  allqvoM 
MltauB  habliaaiqM  ladalt;  «l  TotaraB  Mdaki  iadtettoM  tmglm  mpUat  oC 
todadtar. 


Illud  singalareanimadvertendnm  est  in  familia  (loetarum, 
ad  quam  pertinet  ipse  Valkelinus,  quod  nullam  novitatis 
ea  unquam  laudem  aflTectaty  sed  vetorum  contrami  n^ 

se  semper  tuetur.  l^cUaius,  qui  primus  quasi  si^. ...... ..a- 

quod  sustulit  ad  illustrandam  Oallia'  poesim,  vatcs  liorta- 
tur  ut  Latinorum  Grsecorumquc  sjioliis  domesticas  opcs 
angeant,  ct,  majonim  exeinpluin  socuti.  Capitolii  muros 
tentent.  Quidquid  novi  in  nostram  |K>esim  inforrc  Honsar- 
dns  ejiis(|ue  amici  conantur,    velorum  excmpio  semper 
commendMnt.  Valkelinus  ipse,  primo  fioematis  initiOy  Aris- 
totclis  Klaccique  nuc(orit;itc  nititur,  Viiln»  (|iioqU(*  et  Min- 
••"■"'    ■••  •••■•m  Art4?s i)oclic4c nd  Cirjecorum  liomanorumque 

^lar  Aierant  comjwsilrt?. 


(1) 
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.  .    Not  tcnvanu  mi^ettri  doos  oot  dmi^  tnei 

UmeoUar 

Poor  oe  amiiiTant  1m  p«f  do  flbila  NiooBadie, 
Do  berpeor  de  Colobre,  ei  lool  oe  qoe  reouielia 
Vide  et  Mioturoe  apnt,  fnj  oeal  OBorre  appreaU. 

Vida  Mintttnioaqiie,  ot  ait«  oihil  ttDqoam  aliod,  qaaoi  to- 
lenun  pnBoepla  recantant  :  AriftoCalem  e(  Flaocooi  Tero 
pro  dodboaaciiiagialrialiabet. 

Itaqoe  in  llintomi  Arle,  qu»  qoidem  taota  obliviooe 
jnmdndom  aepolta  est,  ooo  iniiilamoa  neoeeae  eaL  Quod 
a*l  Vulam  altioet,  a^m  opoa,  Valkelioi  tempore,  multis 
lauiiitiua  florebat»  paoca  de  eo  soni  dimerende. 

\  I !  I*  Are  poetica«  tres  in  libros  diTisa,  moltis  annis 
pnus  f«liui  Aierat  qoam  Galloa  poeto  soam  incepisset^l). 
Primo  ia  libro  qo«ritor  de  inslitoendo  Tate.  quid  <^U8  Ju- 
dicium  auresqoe  inrormet,  qoi  scriptores  ci  sinl  legeodi ; 
tum  vero  qoe  habeat  poeais  principia  et  quibus  rontibos 
emaoet.  Seeoodoa  de  ioTeotiooe  ac  diapoaitiooe  in  epida 
carminiboa  diaserit,  qom  prope  sola,ot  tragiBdiam  Flaccos, 
intoeri  ac  corare  Vida  videtar.  Tertios  ad  poeticam  eloco- 
tiooem  lotos  speciat. 

Paodssima  soot  qo»  Valkdinos  ab  Italo  vate  mutoator. 
Molta  qoidem  in  otroqoe  poeoiate  cogoatiooem  qoaodam 
rererunt;  se<l  nulla  pleromqoe  alia  est  caosa,  nisi  qood 
ambopiietse  Horaiium  imiumtur :  testes  lod,  quibus  epicum 
carmen  mode»timt  incipere  poetaa  oten|oe  jubet  {'£)  aodi- 
toremqoe  in  medias  res,  oon  secos  ac  ootas,  rapere  Tt).  vd 
etiam  illia  aoadet,  ot  nonom  in  annom  qaidquid  scri|«94»hnt 
premaot'4;.  Qaibosdam  tamen  in  oliis  noo  dubitari  potest. 


(s  v»«»n.mTaft.n. 
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quin  Vidara  ipeom  Valkelinas  imitotur.  In  primi  libri  initio 
▼enu8  infhi  relati : 

Moses,  «'il  est  pennis  (fenseigner  l'art  des  vers 
Rt  montrer  trHelicon  les  saints  dcrins  ooTers... 

hax  Vid«  carmina  revocant,  ez  quibu:s  totum  opu8  princi- 
pium  sumit : 

Sit  foa  vestrn  mihi  vulgare  arcana  per  orbem, 
Pierides,  penitui><|ue  sacros  recludere  fontes. 

Kpici  poematis  imogo,  quam  primo4n  libro  Valkelinus  ez- 
primit»  lineamenta  qufpdam  a  Vida,  quamvis  ipsa  multo 
longius  patcat,  arcessivit.  Secundi  libri  versus  : 

Bt  comme  nous  voyons  beaucoup  dMierbes  planteea 
D^un  t>on  terroir  en  Tautre,  et  les  greffes  entees 
Dessns  un  autre  pied  dercchef  revenir 
Bt  de  lcur  premier  tronc  perdre  le  souvenir, 
Tout  de  mesme  les  traits,  lcs  phrases  et  la  grace, 
Pienant  d'une  autre  langue  en  nostre  '  nloce, 

S*y  joignent  tellcment  qu'on  (iiroii  qiiL. ,..  .  .s 
Qu'un  trait  latin  ou  grec  est  naturcl  frangois... 

hunc  Vi(he  locum  manifestc  referunt : 

Ceu  sata,  mutatoque  solo  felicius  olim 
Cemimus  od  c^lum  tronslatas  surgere  plantas, 
Poma  quoque  utilius  socos  oblita  priores 
Proveniont,  etc.  (1). 

Poetarum  insequalem  venam  comparaverat  Italos  vates  cam 
fluvii  cursu  : 

Interdum  et  silvis  Irondes  et  fontibus  humor 
Desont,  nec  victis  semper  cava  flumina  ripis 
Plena  floont,  oec  semper  agros  ver  pingit  aitricos : 
Sors  cadem  incertis  contingit  8»po  poetis...  (2;. 

(1)  VUI^Art^..  tlt.  /•) 


Baae  tiiiiiUtodio^in  Valkeliniii  hit  rmnSbm  imitatiir : 

Mais  comnio  ta  vois  biao  qae  toi^Joiiri  vordoyantai 
Laa  Ibreata  ne  aoot  paa,  ni  laa  aanx  oodoyantaa,  * 
Ei  qoe  jiiaqaaa  an  borda  Oma  at  Saine  totyoora 
N'eapUaaeot  regorgaaot  lea  rivaa  de  lear  ooara, 
Ainai  flUlile  eal  parfoia  la  ▼eine  poMqoe...  (1). 

Tertiom  libmm  incipit  Vida  Jafentntem  bortando  nt  tacroa 
Ibntea  reclodat : 

Ne  te  opere  incepto  deterreatardna  meta : 
Aad«Ddum.  poer.  atqoe  inTicto  pecidre  ag«odam. 
Jam  te  Pieridea  tomma  en  de  nipe  propinquura 
Vooe  Tocant,  Tiridiqae  oatentant  Ikonde  coronam... 


Uoa  vemt,  tertii  quoque  Ubri  ioitio,  noater  poeta  aibi  ad- 
ciadt : 

Jeones,  prenex  courage,  et  qoe  ce  moot  tcrrible 

Qut  dii  premier  abonl  v"--  — ".>.i-  ;..——. .».i^ 

Ne  vons  eatonno  point 

Qui  vent  ao  baut  du  iu<  r. 

A  baote  Toix  deq^  la  n 

Vooa  gaigne,  foiiaapiH  .  (K>rie... 

KUe  reapand  de^  des  :  'ts... 

in  eo«Jem  iibro  lujam  ftuiujitu<iincm  paoju  luicriiu  u  V  lua 
ValkeHnBt  maiaatar : 

Conune  le  fojageur  qoi  d^an  bean  lae  aprocbe 
Bo  aon  bord  ae  m  mettre  an  ooopean  d*nne  roobe, 
La  deneoraot  longtempa  oiaif  en  aoo  repot 
11  a'a  rieo  poor  ol^  qae  lea  reota  et  lea  flota : 
Toutefois  iea  foreata  dedana  rombre  vitree 
Montrent  de  eent  cooleam  lenr  robe  diaproe. 
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Ei  rombre  det  maltons,  des  ioars  et  des  cbasteaax 
CeUe  eau  luy  ropreeente  an  cristal  de  ses  eaax  : 
U  s^e^ouit  de  voir  que  Tonde  luy  raporto 
Par  an  double  plaisir  ces  forest  on  la  sorte  : 
Toat  ainsi  le  podte  en  ses  vers  ravini 
Par  divers  passe-temps  celny  qui  les  lira, 
E8mer%'cill<5  de  voir  tnnt  de  choses  si  belles 
Bn  see  vers  re|)eignnnt  les  choses  naturelles, 
Bt  de  voir  son  esprit  de  ce  roonde  distrait 
Mirer  d'un  autro  monde  un  autre  beau  portrait. 

Quibus  in  versibus  hunc  latini  poematis  locum  prope  trans- 
criptum  csse  api>aret  : 

Ceu  cum  forte  olim  placidi  liquidissima  ponti 
^uora  vicina  spectat  de  rupe  viator. 
Tantum  illi  subjecta  oculis  est  mobilis  undn , 
Ille  tjimcn  silvas  interquevirentiu  pmta 
Inspiciens  mirntur,  aquo^  qua>  purior  humor 
Cuncta  refert,  captosque  eludit  imagine  visus  : 
Non  aliter  vntes  nunc  huc  traducere  mcntes 
Nunc  illuc.  animis(|Uo  legentum  npponcre  gaudet 
Diversas  rerum  species,  dum  t^edia  vitat  (I}. 

Non  longius  patent  ea  quee  Valkelinus  ex  Vid»  Arte 
poetica  in  suam  transtulit  :  itaque  dici  potcst  in  flguris 
quibusdam  et  scribendi  omamentis  totam  versari  imitatio- 
nem.  Qaod  ad  prsecepta,  ad  leges,  ad  poeticse  artis  quasi 
silvam  et  materiem  spectat,  nihil  prorsos  ab  Italo  poeta 
Gallus  assompsit.  Ab  Horatio  et  Aristotele  quidquid  ad 
ipsam  poesis  medollam  pertinet,  diligentiasimus  veterum 
discipulus,  arcessivit 

Flacci  Ars  poetica  et  qaffidam  qjusdem  epistulic  plurima 
ei  obtulerunt  vel  documenta  de  GmecsD  Latinseque  poesis 
bistoria,  vel  prseoepta  ad  diversa  scribendi  genera  apta. 


(1)  vid.4ff«fMi^ni,M. 
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▼0l  eU«B  eoMUia,  jiidkift,  TtriatqiM  <!•  ioU  poati  teo- 
tootiM. 

QoAntam  ad  oiitk|iyo  iMMfiiftft  liiilorim«  alogofimi  M 
luiboniiB  iovotiooom  Vallielioot  ■ecqndam  Horatiom 
memonU  {\) ;  doeet  qoomodo  priacm  aoaom  arti  moUim  e( 
lunriem  pTlHim  addidorit  tibigeii(8)i  aalyrici  poeaMtla 
originea  ex|ilicat(^;  qnm  iaitia  baboerit  trairii^am  opi» 
oateodit  1  ;  veteria  comowii»  lioeiitiam  iocrepu 

De  Tariis  •cribeodi  geoerilMa  Dolia  pnecepta  dat  Flaocoa, 
qom  noo  apiid  VaUbaliooM  iBYOoiantur.  Pleraqoo  od  opi- 
com  canoeo  dramatioaqoe  poomata  peitioeaL  Vatem  OaUoi 
poelo  mooet,  ot  aibi  cooTeoieotia«  qootiea  oovm  fonootor 
perMMia,  flogat(<l),  ooo  ez  Italgore  ftimum  aed  ez  ftimo  lo- 
oemdetC7),ad  oTentamaeaperMioelfB),priaiooiedhno 
BMdioqae  imum  ractlaaiaM  aptot  (9; ,  qocdam  ex  apecto» 
torom  ocolia  toUat  (10);  Tetat  ne  fiibola  quinio  acto  toI 
mioor  toI  prodootior  compooator  (U),  oe  deoa  temere  io- 
terait  (12  .  oe  qoaila  perMoa  loqui  laborei  (13);  cbori 
oflHcia  e(  partea  io  tragico  carauoe  explaoat(14). 

Qood  ad  oooailia,  jodicia,  Tariaaqoe  de  (ota  poeai  aeo- 
teotiaa  attioeC,  Flaocom  Valkelinoa  per  ouuia  aequitur; 
pnedpit  eC  ipee  at  poooM  qoodTia  aimplex  ait  et  ooam  (15), 
00  Totea  colpB  aliailaa  Aiga  io  Titiam  docatar  (16),  ut  di- 
Tenoa  operia  porteacogera  iototom  diacat  (17),  atoiateriam 
Tiriboa  suia  a?qoam  aamat  (18);  qo»  ait  ordioia  Tirtoa 
dooet(19,,  qoooiodo  doto  naperqae  flcta  Tocabola  fldem 
aiot  babitoro  (80),  qoibaa  Ticiboa  Tol  codaot  Tol  rBoaacaotor 


! — 


Uifar.  4»«^MClMi.  ill) 

(a  Um,  An  fM*..  SMMl  (19) 

ta  Bot.  Jrt^Mt^  fMML  IWlUr.Amapml^ 

mtm.ArtptL^mt-mH.  (U|IM4..1-M. 

m  um.  A09  pmt.^it^m.  [H)mA..nm. 

rHHm.Anpmi.,m^m>  inilM..»ej. 

mnf-A^pmL.m^u.  (miM..»4i. 

ioitet.4»«p«i,Bi-4M.  (mmm.,m-m. 

(Itl  Bm.Ampmi^\ 
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Terba  (1),  qoain  difllcilo  8it  proprio  oomniunia  diccro  (2), 
qoo  pacto  tleri  debeat  imitAtio  '  is  ct^jiiiuiuc  morea 

•fflngit  (4).  poeC»  onicium  <Ieti)u. ..;....  (5),  m>da  m<*morat 
qiUB  8ibi  ipai  vatea  fucoio  solent  '0);  vetoni  cx(Mii|»luria 
aaaidue  veraari  Jnbet  i7) ;  de  priscorum  poetanim  immc- 
rilis  laudibus  dctnihil  '8);  gcnti  suip  gmtulatur.  quod 
r>  •>  ••ontatuin  rcli(|uit,  vAtibusque  suailot  ne  lim»  labore 
.  itur  (0):  eos  dcridct,  qui  nec  ungues  noc  barbam 
eurant  ponere(lO);  se  coti  ipse  comparat,  qo»,  seoandi 
exsors.  rcrrum  valct  acuturo  reddere  (1 1} ;  recte  sapere  scri' 
bendi  principium  et  fontem  eese  ostendit  (12);  vit«D  exem- 
plar  doctum  imitatorem  reapicere  jubet(13);  depocrurum 
illiberali  institutione  queritur(14);  consiiia  aliqua  de  veri- 
aimilitudine,  de  venia  quibusdam  vitiis  concedenda  adicit, 
picturam  cum  poesi  confert.  raediocres  fioetas  ilelicone 
excludii(15y;  indignatur  quod  docti  indoctique  posaim 
poemata  conscribunt,  ct  carmina  novom  per  annos  premi 
pr8ecipit(16);  vitse  viam  a  poctis  monstratam  csse  testa- 
tur  (17);  assentatores  arcct  (18;;  boni  prudentisque  amici 
ofHcium  indicat  10,;  vesanos  poetas  exagitat  -'  w/.ri.i« 
denique  recitatoribus  illudit  (20). 

In  inflnitum  evadunt,  ot  apparet,  ea  quse  ab  Uoratio 
Valkelinus  pctiit :  vcre  dici  potest  totam  Romani  [toeiBO 

Artem  ab  e«  • '  itam  csse,  fi  modo  ii  loci,  brevissimi 

quidem   rai  i  u%  excipiuntur,  qui  Gallorum  moribus 

et  auribus  nullo  modo  accommoduri  |K>terant.  Primus  Vol- 
kelini  lilier  centum  et  trigiuta  quinque  Flacci  versus  con- 


(it)  AM.,a»«i. 


cf-i 
(t)l 


(4)  iM..  laans.  (mi  /m..  tnm, 

Pl  llor.  Kptti^  t  n.  4f.  I.  Y.  llS>'kSI.  (tS)  /M.,  »m 

(•)  lior.  jr^..  I.  II.  4p.  1,  V.  tlMfll  (Mi  /*M.,  9»4B0. 

m»or.Ar$pon.,m.  iit)  ibtd.,  mt-w. 

IS}  IM.,  f»flS.  (IS)  /M.,  4t»-Mi. 

(•)IM.,«MM.  {}»)im„i 

(10)  JM., »«.  (101  /M., 


UmC;  MemMhit  daeent<riMO  odofedno  LaliiMB  Aitif 
oAroUiie  (enitaatiir;  tertioB  deoiqne  reliqae  onaie  ooo»- 
prehaodil.  lleqoe  GelU  poeto  opoe  oihU  aUod  eet,  niei 
epielal»  ed  PioDoee  intarpreUUo  eliqoe,  oU  quidea 
eooeUie,  exempla,  doaimeiite,  ad  ooTonuD  teiBponMa 
ooodiciooeMqaa  oecoauKMlala«  qootieoe  eob 
obiter  «eoioot,  Valkeliooe  addidit.  qoaioqoe 
Arieioteliae  Artie,  dedmain  Jam  aimam  io  GoUia  notm, 
phikMDphide  qaibasdam  ftmdaMeotie  loagoillee  ioettoYit. 

Ariilotalee  eoim«  ci^|oa  awrloiltai,  ei  ad  fBftffrt  iotal* 
legeodi  diedpttoam  reepidaa»  Baperriioa  impaUi  ac  lab^ 
Oiclari  coepla  eret*  jam  iotra  poeeie  qoaei  dooUdUom 
BMgie  in  diee  haoc  omniom  rerom  doeiiioalioiiem  cooe^ 
qoebator.  qom  per  doo  emciila  poeeim  ooetram  oppreeeit 
Priome  Scallger  qjoe  Arta  poetlca  ee  ipee  toittie  erat :  ez 
eadem  ampe  Valkdioae  prmcepta  et  docomeota  haodt, 
qo«  jam  receoeebimoe  ac  perpeodemoe. 

Flaoeoe  qoidem  poeUt  dadom  prope  anicoe  doz  habitos 
erat;  ead  epietiila  mi  Pieooee  ooo  projoeta  legiUmaqae 
Arta  jodicui  poteet:  ratiooe  eoim  ac  tUi  ooo  procedH 
HoraUoe:  fiuniUarie  ci||0Adam  eenoooie  Ikdlitatam  ac 
Uceotiam  |>nD  se  ferL  Cam  igitor  saxU  dednU  eeBcoli  re- 
centioriboe  poatie  tom  expreeea  aliqoa  aodoritata,  tom  oer- 
tis  quibosdam  eleoientie.  ex  philoeopliiatFadia,opoe  eeeei, 
qoibus  aiu«reotor.  comniaai  demum  cooeeoeo  od  Aristo- 
telem  coonigerant,  a  qoo  solo  greriesimam  pariter  ac 
certieeimam  diedpUoam  petere  polenot  boioo,  qom  apod 
Onecom  phUoeopliom  pro  Tiiiia  ooe  habemoe,  ea  i|«a  ad 
iUoruni  uiilKatem  opUme  aooommodabaotar :  quidqoid 
eoim  in  |ioesi  ad  excogilaodi  sentiandique  Yim  pertioet 
aitiaeuDie  legiboe  Arietolalee  dreoioecnbere  eolel,  cq|oa 
aoelera  ratio,  oollia  tampenuoeotia  aUtigata«  nihil  incar- 
tom  inordioatamqoe  oeqoam  relinqoere  cooatur.  Itaqoe 
qios  Ars  poetica  Unqoam  codaz  oeedo  qoie  broTi  IkcU 
eet  el  tonoolaram  labola  qomdam,  qaiboe  iodoea  eel  poa- 
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Unim  Tena.  Cunn  tragoBdiflB  leget  dooei,  eam  in  sex 
parioe,  neque  ploree  neqoe  paocioros.  diHtribuit;  opici 
carminis  vini  expreasa  deflnitione  reeiringit.  forin.ini  ccrtit 
condicionibus  noceesitatiiiusqoe  subicit»  nni|ilitu«iinem 
vero  angustis  flnibus  tcrniinat.  Hfc  inexorabiles  i»urdii*quo 
legoe  temporum  im|>eriiia'  mirc  opituinbantur,  in  quibos 
Galli  poetffit  mi^orum  disciplinn  i\mditU8  repudiata,  do- 
mesticam  poesim  ab  intefrro  incohare  suscei^ernnt.  Tot 
perfehis  antiquitatis  operitius,  tot  variis  f^cneribus  stope- 
facti,  in  oranium  rerum  tumultum  certe  incidissont,  nisi 
docem  ac  magistrum  in^  .  qui  incerto-  'i- 

ios  eorum  ani"v»**  '^'nni  ll... >no  |ov?iret.  .\w. ob 

causam  in  .\i  -  verbajuran      .  j    runt;  gni'cu8  phi- 

loeophus  iis  quasi  totius  antiquitatis  oracuium  Tuit :  Aris- 
toielica  norma  quidquid  componere  tentabant,  metiri  Jam 
assueverunt  (1). 

Valivelinus  ipse,  quamvis  Aristotelis  formulas  aliquando 
caveai,  ^us  auctoritati  ssepius  se  regendum  commodat. 
Quid  ab  illo  assumpserit,  dehinc  quH?remus:  ea  primum 

nobis  recensenda  passim  sunt.  quaesingula  poetit ra 

contingunt;  deinde  vero  de  summis  ejusdcm  [  ts, 

qualcm  ad  grseci  philosophi  exemplar  Valkeiinus  infor- 
mat,  pauca  disseremus. 

Aristoielis  Ars  poetica  de  comcvuia  m  i  ci  «tric- 

tim  qua^rit,  totaque,  ut  jam  antea  dictun:  .1  iragoBdia 
et  in  epico  carmine  versatur.  Comoedise  tamen  aristoteli- 
cam  deflnitionem  non  committit  Vullielinus  ut  omittat. 

La  oom6die  est  donc  une  contrefaisance 

D^an  fiiit  qu'on  tient  mescbani  par  la  commune  osance, 

Mais  non  pas  si  meechani  qo'a  sa  meschoncei^ 

Un  remMe  ne  pnisse  esire  bien  aporte  : 

Comme  quand  un  garson  une  fllle  a  ravie 

On  peot  en  respoosani  loy  racheier  la  vie  (2). 


(I)  Y.  lctW.  Vamtmtwm»  m  rtmm$,  1»  l««MI. 
(t)  Valk.  A^  po$t.,  Ul.  —  ArlaL  Ar»,  V. 


Mj^*  |0  miet  tnigie  eal  im  (kit  imit^ 
De  choM  gniTe  et  Jinle,  en  eet  ren  limit^ 
Aoqiiel  OD  y  doit  Toir  de  falBneax,  do  terribie, 
Do  pitoyalile  mmk  (1). . . 

Dixerat  Ariilotelee  tngcBdiam  aolir  eoQTenioiie  plenniH 
qoe  drcttinscnptam  eae  (8) :  hit  lerminis  multo  eeverios 
eiiem  ^  le,  noo  IragQBdiom  modo,  eed  <xminwHo« 

qooqoe  ucniuu  : 

Le  tragic,  le  comic  dedans  ooe  joornee 
CompraMl  ce  qoa  fUI  raolra  (K^p^)  ao  coon  de  ioo 

[annee. . . 
Le  theatra  jamais  ne  doil  eelre  reropli 
D^an  argnmenl  plos  loog  qoe  d*un  Jonr  accompli  ^,\. 

De  Homerioo  Margite  Jodidom  gred  philoeophi  Galloa 
poela  aeqoilnr  : 

Ao  potew  Iragic  ee  raporte  el  reiSBre 

Une  niada  eo  aoy.  Le  Margile  d^Homera 

Keapoodoil  ao  comic,  o«l  dea  hoouoea  omyeoa 

(Comoie  dea  plosgraoda  rois),  des  hambles  dtogreos 

Se  ▼<qroil  la  oalora  el  la  flicoo  boorgeoise 

Cooiaie  Heroiqoe  eacrile  eo  klaogoe  gr^gooiae,  elc  (4). 

Qood  ad  epicom  geoos  attioel,  ab  Arislolele  Valkeliooa 
jprofi  foewMtis  oolioDem  aedpil  (5).  Ba  refen  qum  de  prm- 
cipom  in  beroioo  poemate  peraonm  oalora  ac  oioriboa 
philoaophos  tradH  (<^  : 

Cela  fiul  qa'an  Uomera  oo  Virgile  oe  (ail 
00*00  hooime  suii  toH|oQrB  oo  Tainqueur  oo  parlhil, 
|«te.  (7). 

fl)ll<tf.,nL-IM.,TI.  mkMLMs\.'''WBL.An,tL 

CO  AlM.  A9%  ▼.  m  ArtaL  4M,  Xn. 

10  Yasu  4f«,  n.  m^ak.An,\\. 

\e  AiM.4««,nr.  —  ▼•iLiin^m. 

«. ».  s 
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Qtiidquid  doniquo  do  atticao  comoBdi®  initiis.  do 
tragoBdi»  orJKMno  ValkelinuD  inomorat  nb  Ariatotele  vel 
ab  i^us  interi  retibus  hnnsta  sunt  (1,  :  nb  iis  certe  accepit 
quomodo  pcr  %'indcmiam,  juxta  altarc  cui  hirci  exta  impo- 
sita  eraot,  dithjTambicis  corminibus  liacchus  pater  cele- 
brarotur,  qnibtisquo  vicibus  ox  his  lyricis  cantibos  nata  sii 
tragcedia  ct  ndolevoril  (2,. 

De  variis  poeticse  generibus  non  plura  ab  Aristotelo  ar- 
oeasita :  sed  ipsum  grseciB  Artis  principium  Valkeiinas 
assamit,  ad  quod  philosophus  totam  poesis  nataram  ratio- 
nemqoc  redei^erat.  Nihil  autem  aliud  est,  quam  imitandi 
nobis  insita  facultas  qutedam  ;  docet  Aristoteles  cx  hac  vi 
ortum  esso  totum  poctce  opos  et  ofTlcium,  qua  quidem 
vchrmenter  impulsi,  sive  res,  qiiai  sub  sensus  noatros  car 
(lunty  sivo  speciesquasdam  animo  nostro  flctoset  excogitatas 
iinitomar;  ab  hoc  roate  derivant  varisc  omnium  libera- 
lium  artium  ipsiusque  pocsis  formse.  Omnom  honc  graec» 
Artis  partem  Valkolinus  imitatur,  qua  Aristoteles,  ex  his 
elementis  profectus,  ipsam  poesis  originem  exphinat  vario> 
rumqae  generam  initia. 

On  void  aussi  que  l^hommo  ayant  des  sa  naiasance, 
Le  nombre,  rharmonio  et  la  contrefaisance, 
Trois  points  qae  le  po^te  observe  en  toos  ses  vers. 
Qae  de  la  sont  venus  toas  les  genres  divers 
Qa*on  a  de  po^ie,  a  raison  qae  naiasante 
Premior  cette  natare  en  tous  contretaisante 
Fist  quo  celuy  qui  (ut  enclin  pour  imiter 
S'enhardit  peu  k  peu  de  nous  representor 
Tons  les  gestea  d'autniy,  cbanter  k  raventure, 
Raportant  k  la  voix  Taccord  et  la  mesore. 
Depais  il  s'ensuivit  qa'en  beaucoup  de  fii^ns 
EUe  fVit  divisee  en  Tesprit  dee  gar^ns 


0)  V.  Eu».  Op.  dt.  IVlHOB. 
CSI  Vftlk.  An.  11. 
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SelOQ  qoe  de  Irart  BflBQrB  la  eooitaaM  dtfina 
A  (kire  im  poQnoit  det  ^en  k  hi  tnnrarae. 
De  la  vienl  qo^oo  tftyfAi  lee  aegee  geoereas 
Lee  geetee  liDiler  dee  hoaaee  valeQreox, 
Lee  pnideoe  eontreflUre  ooe  Tieille  pmdeooe 
Bl  Bettre  d'an  N«etor  Teeprit  en  ^videoce. . . 
Lee  aalree  pliie  legera  lee  .letioQa  legeree 
iBitoioQt  dee  anafaia,  ei  coqum  hareQgem 
Toochoieol  1'boQDeQr  de  tooe  aaant  de  nota  picqaaiita 
Aa  coDtnure  de  ceoi  qai  lee  dieox  iovoqaants 
Faiaoient  k  lear  hoQDear  dea  hyouiea  ▼eneralilea  (I). 

PaoJo  inMoa  ad  eodeai  eeae  retet : 

Ceet  an  art  d'imiter,  on  ari  de  cootreOure, 
Bl  rimitalaon  ert  naloreUe  en  noaa ; 

Celeraqoe  jaiD,  al  oraoa  eral»  Arialolelis  interpres,  pero- 

Bt  nooa  plaial  eo  peinlnre  oiie  cboee  hideuie, 
Qai  aeroil  k  U  Toireo  aaaaQee  ftacbeoee,elc  (2). 

Ad  arialotaUcaai  faoitatkNila  ratkRieai  etiam  referri  poteel 
haBC  jaoi  ineaMnila  aiinilHodo  (3;,  qoa  poetam  flomini  Val- 
kelinoa  coaparat,  a||aa  aqois  silr»,  oahee,  ediflcia  pro- 
xima  remtttaolor.  Noo  Tero  opoe  eel  oouiee  locoe  perao' 
qui.  in  quibos  od  aommnm  idea  principiom  Oalloa  poeta 
revertitor.  Dubilari  cefte  poteet  num  illam  poetioB  qoaai 
philoeophiam  salia  coocoxissel :  a  philoeopbo  aallem  ao- 
oum  elsaiigainem  hanril,  qoo  soom  ipaioe  opoa  alal,  am- 
DHfleet,  oMilora  groTitate  ac  dignitaie  comolel. 

i  loagia  qoam  h«c  apod  Valkelioom  Vidm,  Flaed, 
AnstoieUa  aaaidoa  imitatio.  signiflcal  qaantam  prothoerit 
poeaia  Doatra  ab  borom  Talom  taaiporihai,  qooa  Fiaher  el 
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ipM  Sibiletus  pro  exemplaribas  babuerant.  Poetqaam  Yero 
diligenter  perpeodimus,  quie  ex  aDtiquitute  Vall(oliou« 
hauaerit,  Jnin  hinc  nobiit  .f  •lum  est,  quo  modo  et 

quatenua  cum  dome«iica  i>vwoio  i.oa8uetudine  quidquid  a 
veteribot  petit  conciliet  et  accommodet. 

Ulud  primum  animadvertemus,  nihil  fore  Vallielinam 
ab  iis  muluari,  quod  non  o^qualium  temi^orum  quasi  colore 
inibucrc  conetur»  sive  subiciut,  tiive  admiiioeat  exemplis 
ab  Uoratio  uut  ab  Aristotele  arcessitis  nova  qosBdam 
exempU  ex  prsBsenti  vitffi  more  vel  ex  imtriis  monumentis 
ducta.  Tragoediiie  vi  ac  natura  secundum  Aristotelem  ex- 
planata,  tragicarum  personarum  nominibus  ab  eo  relatis 
KodomonMs  ipse  nomen  et  exemplum  nddit  (1) ;  item  com 
grsci  philosophi  verba  nd  drnmnticorum  opcrum  cursom 
nttinentia  refert.  de  qiiibusdam  Orlnndi  l^iriosi  locia  men- 
tionem  facit.  Illis  Hor  iiii  versibus  tmnslntis,  quibus  Intinus 
pocta  vates  operis  sunimam  recte  apte({Uo  componere 
jul>et,  in  locum  cjus  fabri,  i£milium  circn  ludum  habitan- 
ti8(2},  Renaudinum  quendam,  diligentem  artiflcem,  su(H- 
cit  (3;.  Quam  Virgilio  Varioque  veniam,  Csecilio  olim  ac 
Plauto  concessam,  Flaccus  tribui  velit  (4),  Ronsardo  tial- 
fio(|uey  ut  quondam  Thiardo  ac  Scaevffi,  donandam  ipee 
ceneet  (5) ;  ne  onmia  ^us  modi  exempla  singillatim  perse- 
quamur,  eadem  semperesse  solet  Galli  vatis  cura,  ut  vete- 
rum  eententiis  ac  prseceptis  Francicum  aliquem  cultum 
habitumque  induaL 

8ed  aliquando  veterum  imitatione  captus  ac  sedoctos, 
Airtiva  nescio  qua  animi  propensione  Valkclinus  impelli- 
tur  ut  poesis  noetr»  hiatoriam  ad  Oraecarum  Latinarumve 
Utterarom  vices  ac  progreeeoa  perperam  aptet.  Fieri  non- 
nonqaam  liBUendam  quidem  est,  ut  prope  idem  sit  utrim- 

(tiBat.  Art^.,x.U. 
(t)  Valk.ArtptMt.,  I. 
(4)ilor.  ilr«^.,T.M. 

iSl  V«lk.  Art  paH.X. 


qoe  pofltiev  cnnu»  :  tQm  iiHtnr  dod  Tjtiiperatloiie  diginit 

«•t  Valkelinas.  qnod  Mtis  babeat  ti  Placri  aat  AriitoleUf 

-nllice  oooYorUU.  CmD  de  Telerii  noicr»  coeMedig 

—  •"'"ffae  menrtonein  heiU  hniie  BoratU  locimi 

-«rt,  ad  grMUB  eenoaiii  pertiDeiilem : 

.  titni  hia  coiDCBdia»etc.  (1)  i 

Dihil  Tero  ex  hit  jreraibQs  eel,  qood  iD  domeitirDm  Oalkn 
HMD  fomaidiam  dod  apte  recteqoe  cadat  (2).  Sed  plenm- 
q«e  ooD  ealii  qaadral  (qnod  qaidem  inMos  explaBabitar) 
agmmmodatio,  el  argoi  poteel  poela  qood  veheaienlioi 
Flaod  Tel  Ariilolelii  imilalione  aoUiflilatar,  qoam  ot  pn- 
Iri»  poeaii  originei  progremioneiqoe  beoe  iolerpretari 
▼aleat 

De  coneiliii,  prsoeptii,  aoinmaqoe  poetici  iDgeoii,  ter- 
mooii.  coUoi  deoiqoe  ralioDe,  empioi,  ol  tapni  dictiim  eel, 
Romaoom  poetam  Grmcomqoe  philoeopham  acile  caUido- 
qoe  VaULeliDOi  seqoilar.  Ba  scilicet,  qti»  de  flDgendorom 
Yoeabaloram  licentta,FlaccQm  imitatoi,  tradit,  ad  domeeU» 
com  •ermoDOffl  rectimiine  aptah  poesont;  molt«  tanl  alio- 
qui  •eoleoii»,  molta  Jodida,  qo»,  DoUa  ab  «tate,  naUa  a 
poeais  fbmui  aliena,  ex  epiatula  ad  Piaooei  in  ValkeUni 
Artem  tanqaam  in  domiciliam  8aamiromigraredicai.Sepe 
▼ero  ooUam  ob  aiiam  caoaam  Flaod  Tealigiii  GaUoa  poela 
inaiiiem  Tidetor,  Diai  ol  oihU  apod  eom  raUoqoat,  qood  Ui 
ioom  opoi  tmnihilime  dod  gioriari  poedt :  ubi  scilioel 
poetai  tDCont,  qood  oogoet  barbamqoe  noo  carant  (3],  obi 
de  poerorom  edocapdoram  ditdpUnaqoeciHir  {4),  fluendom 


lll  0«.  Af  pmt,,  V.  m  —  Vaft.  4^^..  m. 
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M(  eom  iniempestiTa  Horatii  imitatione  sedactom 
Hmc  tamen  leviora  soDt;  illa  vero  graviora  veniaqoe  mi- 
nos  digoa :  prsBterquam  enim  qaod  quibusdam  vcrsuum 
generibat  inii&tit,  quibus  in  Orsecorum  et  Latinonim  ueo 
positis,  noQ  vero  addomesticam  poesim  pertinentibus,  nal- 
lus  in  Gallica  Arte  locue  esse  deberet  (1)\  manifeeta  impe- 
ritiaB  signa  sa^pius  inlerpres  edit.  Qusb  quidem  nusquam 
alias  magis  perspicue  apparent,  quam  /;um  Valkelmnt, 
traoslatis  hia  veniibus,  qui  Satyrorom  in  scsena  partes  apod 
Flaccum  explanant,  Flacci  ejusdem  satiras  subinde  reoor- 
datos  diversa  duo  gonera  coDf\indit,  alterum  omnino  grss- 
cum  et  theatro  destinatum,  alUirum  ad  Romanos  modo 
pertinens^t  a  scsena  alienum  (2)  : 

De  ce  bois  sont  sortis  les  Satyro.s  ra^^cux 
Qai  du  comroencement  de  propos  outragcux 
Attaquoient  tout  le  monde,  estant  dessus  l'etage : 
Mais  depuis  ils  se  sont  polis  k  ravantage. 

Recte  hactenus;  jam  vero  in  errorem  labitur  : 

Les  bons  eeprits  d^alors,  afln  que  despiteux 
Ils  puissent  mieux  taxer  les  vices  plus  honteux, 
Ils  mettoient  ea  avaot  ces  satyres  rustiques 
Qui  sont  dieux  ehontes,  impudents,  fantastiques, 
Qui  les  (autes  nommoient  et  le  nom  des  absents 
Et  les  forfisuts  secrets  quelquefois  des  pr^nts. 
Telle  estoit  des  Gr^geois  la  Satyre  premi^re. 
Locile  a  Rome  mist  la  nouvelle  en  lumi^re,  etc.  (3). 

Buripidis  Cyehpum  non  quidem  noverat  poeta  noster;  (a- 
tendum  alioqui  est  nullam  apparere  causam,  cur  in  Lati- 
nam  .\rtem  OrsecsB  scmss  Satyros  Flaccus  intulerit :  nibil 
vero  magis  quam  hic  Valkelini  error  ostendit  iDcertisai- 


(11  lMlbOMillML-V«IlUil*«^..l. 
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mtm  Atee  et  preTtefaBlt  opinioiiilNif  inliiitaiB  antiqoit*- 
tit  MXtodMimo  UBcolo  ootitiam. 

AnHotolefli  doo  coiltiQt  leqoi  Vailielinas  ouqiMndo 
Tidolar.  Orttd  enim  philooophi  poricokMiimji  imitatio. 
Bom  000  mtpicari  dicas  aliam  poetit  formam  oriri  aoqnam 
alio  io  l«mpora  toI  aliom  apod  popolom  po«e,  qom  ad 
Gnaeonuii  lngoiiiiin  non  raeHaime  aptetor.  Bxploritit 
dooMttleon»  gooeram  primit  initiit  ac  progreiiionibot, 
ex  hac  Gr»e0  poetit  diligentittinm  penrettlgalioiie  doctri- 
nam  haatemt  ac  ditciplioam,  qoam  io  Arte  profltetor. 
Valkelioo  igitnr  tmnma  eora  caTondom  erat.  oe,  Aristote- 
lit  tettigia  ti  tetMre  faigrederelBr,  patrii  iogenii  et  iodolit 
nierim  Tirtotem  opprimeret  tepiot  tamen  tt,  ot  eom 
mi^ore  ttodio  seqoatar,  qoam  Galiice  Artis  tcriplorem 
decnittet :  qood  qoidem  ipei  Flacco  arriditte  topra  memo- 
raTimot.  Ab  Arittotele,  at  jam  dictom  ett,  ^rofi  fomatU 
wiHiotMti  iptam  matoatar,  Gallis  Yatlbot  intolitam  adhoc 
et  inaoditam  : 

Bo  proee  to  pourrus  poetiser  aassi, 

Le  grand  Stagiritaio  te  le  penneC  ainai,  etc  (I). 

Hoc  aatcm  oallias  prope  momenti :  alia  malto  graTiora 
soot :  cam  eoim  de  geoeribos  siogolis  (2),  qoalia  Aieniot 
a  Yaikelioo  detcripta,  ditteremot,  eom  ottendemos  ar- 
tioret  qoasdam  a  Gr»co  phUoeopho  leget  acoepitte,  qoi- 
bnt  DoUa  tane  canta  erat  cor  poeeim  oottram  tobjoo- 
gertt. 

NihU  Toro  io  hoc  mirom  :  Teteram  eoim  opera,  exem- 
pla,  prmoepta«  taota  admiratiooe  eC  obterTantia  proaeqn»- 
bator  qoidqoid  in  Fraoda  pmdeotiom  Tirom  littefot 
motatqoe  eorabat,  ot  ad  eomm  nntnm  et  arbitrinm  poetim 
notlram  lleelere  ei  flogere  omoet  coperent.  Itaqoe,  qoaio- 
Tit  in  parom  caotam  imiutiooem  aliqoando  Valkelinot 


(l}j»M..a 
COOtfuO. 
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daddat,  landaiidiit  poiiot  Tidetur,  com  expratMS  ango*- 
UMqoe  aliquas  vel  grsBci  philoaophi  vel  latioi  poet»  for- 
mulas  cavei»  qoam  reprehendendos,  cnm  Gallos  vates 
severiori  eomm  disciplinsB  subidi  ac  domesticaa  Camenas 
alienis  vinculis  onerat. 


SECUNDUM  CAPUT 
DB  POBMATUM  OBMBRIBUS  BI  AMTIQUITATB  A88UMPTI8 


1.  O*  lyricis.  —  I*  Dt  oda.  qaaltm  Bonmdiu  •  Plodara  ••(  ladUin* :  •■■nM 
•daUratioM  plndaiieaa  RooMrdi  odat  Valkellna»  pro««qaUur.  Md  BiUoras 
^■•creoBUs  v«nuB  •Bl«poait.  —  t*  De  h>«no.  —  ^  De  cleirlB.  —  U.  Do  Bpleo 
carMlB^  qosouB  •  mpcriorlbus  Artium  tcriploribtt*  lrodit«  m««oI:  bBfotal 
poMMlto  vla  •€  B^loni  •b  11«  el  •  RooMrdo  ipM  p^ran  tatoUacltiir  t  V^llMllai 

d«  «odoa  fMMra  pr«o*pU  epid  «•Us  )••  iBtapim  ••nwal III.  !>•  druBallBO 

fMMra.  —  1*  D«  Praaeiea  Iraradl»  orlclao :  tntievm  opos  ••vortorflMM  laclbaa 
V^lk^Uaa^,  ot  obbm  oJiMdoB  loaporis  Tato^,  mbicit  Po«U«  •«•d«C,  ol  doM*> 
Uea  Iteto  eatobrant  —  >•  De  eoBMBdto  pauca  ■  ValkcUno  trodonlur :  «cpU  dodaU 
MwoU  eooMBdi»,  qtuB  ex  priacia  BMdis  muua  feiMrlboa  bmmI,  TcteroB  •Iva 
pfBcopta  •iTo  •SMnpU  non  bmibo  •dioBOOto  ••m  poteraol.  —  ^  D«  tnfie»- 
eeBffldl^i  —  4»  Dopo«lanll  cmbIb^  :  qum  taarlt  •ato  VbHmUbob  bolaB  po^Mtts 
a^Uira :  laceaauB  nittic»  po««i^  VMiua  aoa  latoltoztaM  mxU  dcclBi  •BcaU 
y»m  Tfatoalar.  —  IV.  t)e  didBcltoo  c*a«ia.  —  1*  Oa  ptopfto  dld^cltoo  pooBoto ; 
bojos  CMMrls  •xuBpluB  V^UmUmm  la  Arto  poalico  ttadlt,  p^oeo  two  pnBoopta 
d* «odMB  poelto BoadaL  —  f*  Da BptolBto  ae  Sottra,  WMiBoal  in  wuiimh  aealae 
■aawipetto.  —  V.  Ito  toTloriboe  poHaataB  toaartto» :  Da  Bptar»n>m>Lii  quii 
MBttol  ValkcUBiM.  —  BraTis  loUos  e^pilto  eoncloalo. 

Cum  jam  exploratum  sii,  quid  ex  superioribus  de  arie 
poetica  scriptis  Valkolinos  in  universum  hauserit,  singnla 
poesis  ^nera  ex  veterum  exemplo  restituUi  dehine  perse- 
quemur.  Cetera  enim,  qu»  mediam  per  setatem  et  priore 
sexti  decimi  steculi  parie  in  usu  ei  honore  ftierant,  a  Kon- 
sacdo  ejosque  discipulis,  pneter  soneihim,  repudiata  sunt ; 
eaquidem  ValkHlinus  non  omittit;  sed  suum  locum  panlo 
inferius  habchunt,  ciim  de  nostr»  poesis  historia,  qualis 
in  ^us  Arte  eningitur,  nobis  erit  quserendum.  Quod  poeiSB 
ipsios  ▼esiagia  non  sec^uimur,  venia  nobis  haud  ngre 
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t;  m  mk^  qwB^MB  op«  in  trm  HbrM 
diiirilMiiu  Mlliiai  laMi  «wmordiiMM  fid8tiir(lj.l4rri€ft 
prifluiB  cmsIba»  *mii4ft  ^ny4fBBi  pAtffWt^  Im  dnuMrtiflii 
fMMr»  «i  didacticni  opui  asplormbiorai;  de  miDoribQi 

?OrO  p06BMlli«  CQM  nJMflQIIO  ioflMi 

dofliqao 


I.  De  LYRicii.  —  1*  JDir  otU.  —  Odamm  gonoi  pri- 
MOM  oMy  qood  rtCTntiorfft  ooxti  ^iffiin^  iMeiili  poolM  o 
TolorilMi  flMnmpflnrlnt ;  jini  ^nfm  qoinqaagoiiiiio  oecQli 
anoo  Ijrriea  carmina  ad  a:  is  imiiaiionom  addoda 

Rooiardas  ediL  Bx  l}Ticii  pociim  apod  omnea  gentoi  ini- 
lium  iomper  doxiMe  coutat;  Tooei  enim  qoaidam  riro 
circomftManim  rerom  apedei,  iiTo  TiTidoi  gaodii  aot  do- 
lorii  impetoi  ab  bominom  Yel  mdiiiimonim  pectoriboi 
elicere  iolet;  e»  aotem  ad  l>Ticam  genoi  pertinent.  01» 
▼ero,  qoalem  ad  Tetemm  exemplar  flnxit  Ronsardus,  nihil 
commooe  com  hli  priicarom  gentium  cantibos :  immo  in- 
dostri«  artia  boc  opos  eit,  molta  diligeotia  mQlta^ne  iol> 
lertia  elabonitQm. 

Jam  qoidom  a  primia  medi»  «tatis  temp<'ri)iu.s  maxima 
laode  llonierant  plorima  lyricoromcarminQm  geuera :  Iihh; 
Tero,  in  GaUisB  aolo  nala  et  extra  Teterom  imltaiionem 
colia.  ex  omni  MeflBoria  dodoM  eTaooerant.  Flacd  aotem 
opera,  plnrimii  ante  Rnnsardom  annis,  Tates  noolri  nove- 
raot ;  Temm  io  q|oi  odii,  qooMTii  iMpioi  aMorgat,  ea  Tia, 
is  impetoi  ooo  e«e  iolet,  qoo  poetae  impolii  excelia 
poedi  templateotare  potoisseot:  Kaqoe  TeoostiMimi)  pocios 
Horatii  lepore  et  coodnna  elegantia  delectati  foemot,  qoam 
asrimolalo  In  odisqoiboidaM  mbliMiorii  ipiritos  iostiocta 
coodtati  et  afHati.  Piodarica  opem  Marotom,  qoi  paods 
aonis  ante  PleiadeM  llorebat,  nondom  noose  coostat.  Is  est 
ooTtssimos  Tetorii  nootra  poedi  magiiter;  q|oi  aoiem 
lacetA  Teooitaqoe,  aed  teoois  et  an^Hta  Teoa  graodiorii 

01  T. 
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in  odtt  parpfltfiitete  sUH  non  capax  erat:  qood  qoidem 
Pialmorum  coDYarsio  satis  oetendit,  in  qaibas  totiens 
laborat  vel  etiam  defldt,  tant»  Ijrrici  cantus  moli  sosti- 
Daode  impar.  Blegans  oerte  verbomm  Tersoumqae  artifex 
eat;  aed  graritate  caret,  nec  is  esse  potest,  qui  novorum 
temporum  spei  ac  voluntatibos  satisfaciat.  Quod  ad  Ronsai^ 
dum  atlinct,  se  quasi  Pindarum  alterum  ioquolibus  iiaberi 
voluit :  cum,  post  Maroti  lepidas  quasi  nugns,  vel  quoque 
pusillossepiusangustosque  psalmos,  odto  Pindarico  more 
flctie  in  manos  hominum  pervenere,  summam  ondiqoe 
mirationem  moverunt  :  inauditam  enim  sublimitatem  et 
in  domestico  sermone  qnasi  peregrinam  hsH;  carraina, 
ThebansB  lyrse  eemula,  afTectabant.  Stili  dignitas,  imogi- 
nom  splendor,  totius  operis  novus  qui  Jam  color  et  sucoa, 
ex  intimis  antiquitatis  visceribus  assumptus,  legentium  et 
aores  et  animum  mulcebant,  gallicamque  poesim  cum 
perfectisaimis  gravissimisque  veterum  operibus  exseqoare 
Tidebantnr.  • 

In  primo  Artis  poeticse  libro  Vallielinus  odam  attingit: 
eam  primum  detinit,  deinde  quibus  condicionibus  legit>as- 
qoe  obnoxia  sit,  doceL 

L'ode  d'an  grave  pied,  plus  nombreose  et  pressee» 
Aux  dames  et  seigneurs  par  toy  soit  adressee ; 
De  mota  beaos  et  choisis  tu  la  faconneras» 
De  mile  belles  fleurs  tu  la  couronneras. . . 
Bn  cent  sortes  de  vers  tn  la  peux  varier, 
Mais  toiyours  aox  accords  do  lath  la  marier, 
Et  qoe  chacon  couplet  rentre  de  telle  sorte 
Que  qoelque  mot  poignant  en  sa  fln  il  raporie 

Sentant  son  epigranune 

Si  d*une  flction  d'an  long  discours  tu  canaes, 
Tu  poorras  diviser  cette  longueor  en  paoses. 

Konsardi  odas  magna  admiratione  Valkelinus  proseqoi- 
lor;  boa  Teraoa  in  eodempibro  legimos: 
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V&fnh  q«e  RonMrd  aot  iMiani  1«  modm 
Da  toor  ec  da  raloar  «i  d«  rapM  dat  odct, 
ImiUot  U  poTftoe  oo  d«  roj  lo  gnuid  bol, 
Le  Phuicoit  B'oal  dopnit  oo  Borope  d'4gal. 

Uberioree  qoidem  nrat  ol  extro  ■odom  hm  laadei;  led 
ozcmri  el  poerant  ei  doboot*  RoMordo  enlm  IobIo  oidmi 
m  et  impelM  erot,  ot,  qoldqwld  to  lyrtoo  poeoi  olollmiwiim 
ei  «ohlimimimBm  YorHliir,  meoto  ooBd|Mret;  oc,  ei  oliio 
lemporibBO  TlgBimet,  doiBoeliemqBO  liBgB»  ozpodilos  lom 
iBvooimet  porotionnfl  opeo*  noo  <*aHifw  eet,  qBiB  Jom  o 
prioflipio  poeoim  iioelrom  Ib  oamomm  e?ezifloet.  f^*^^** 
ipee  ongQilos  intra  Umitee:  ▼iBenlonim  impotiene,  qaibos 
BMBo  oohibeliir,  eo,  libero  c«lo  ee  JobO^  permimnrBfl, 
froBgere  BoqBiqBom  tflotoi,  frenditqBO  et  flmpiBfl  qBorilBr 
qood  ofiimiBm  lllBm  pBlehhtodinifl  flpedem,  qoom  OBimo 
et  cogilitiooo  coocopit,  Terbifl  BBoieriflqBe  ezprimere  boo 
pooflit.  Hooc  oolem  geoeroeom  iodignotiooem  ireri  poelm 
eeee  noo  ioflliondnm  eet.  HoBd  igitor  conteomeodBm  Roo- 
flordi  iBgeoiam,  boc  Volkolioi  iaodiboB  plane  indigBBfli. 
Ibubo,  qBamTifl  grandia  qom  prolbflflnfleetet  spo  prmeomp- 
flil,  rariflfliaM  impleal,  io  odarom  ipearum  Joflta  cflrlB- 
qne  ooorormotiooe,  in  fllrophaniffl  ei  anlifltrophpmm 
Tidbofl,  io  floooram  Yerboramqae  spleodore,  mn|efllofl 
qBmdam  inerai,  qB»,  eliaiBsi  oibil  in  flo  hiberel  eatii 
eipremi  ac  solidi,  cqnaliom  tameo  admintfiooom  haod 
inmierito  exciiabat,  et  Jodicia  noo  dodocorabat  Veoia  igi- 
tor  Valkolioo  oon  neganda  eel,  si  amninm  landibofl  laadeo 
ipoe  flBBB  mieeet. 

At  rivida  Piadari  ei  qoasi  aBiaioea  oda,  qnm  ciBlala, 
iauBO  ealtata  eral,  ez  heroom,  dvitatam,  deorom  prmoo- 
niis,  ex  mogBa  drmmfltfl ntinm  corooa,  o»  epleodidm  ipdn> 
pompm  appBrala,  qiMe  omoia  tanqnam  adTeotida  et  a  re 
alieoa  oobio  videotor,  spihtuni  i|«ttm  (iBOobotet  prmoaotifl 
acloB  ellbctBm  ItaqBO  Flaccos,  qoi  lo  loofe  diverdB  lem- 
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poribuB,  lunffo  alin  dvitaie  OMHiinA  •oribeliat,  pradontio- 
rom  semper  et  cautiorem  •eae  pnBboit,  qoam  ut  piodaii- 
cam  odam  tontaret: 

Piodarttm  quisquis  studet  ffimulari,  etc. 

RoDianlo  Don  eadem  Terecnndia  Aiit  :  antiqnos  lyrid 
carminis  hnbitns  renovavit,  cum  illa  odse  species  et  forma 
▼ix  aiiud  quicquam  esse  posset.  qnam  IKgidior  iosolsior- 
qoe  vetustatis  imit^Uio. 

Findaricum  tamen  genus  summo  in  hooora  erat,  com 
Henricus  Stephanus,  quinquagesimo  quarto  sseculi  anno, 
Anacreontia  opera  primum  in  locem  edidit.  Aropullantem 
Honaiirdum  et  sesquipedalibus  verbis  ad  Pindari  exemplum 
turgescentem,  nihii  magis  temperare  poterat,  quam  illios 
vatis  carmina,  quorum  amcenissimus  lepoa  venostisaioi»- 
qoe  feativitas  tam  vehementer  aThebani  poet»  sublimitate 
discrepabant.  Simul  ac  Teii  scnis  blandissimse  oda*,  velut 
totidem  apes,  tumidam  nostrorum  vatum  venam  punxe- 
mnt,  ex  plus  quam  homana  allitudine  od  simplicem  lil>e- 
ramque  (amiliaritatem,  communi  mortalium  in  usu  positam, 
lyra  jam  descendit:  Ronsardus  ipse,  nescio  qoa  contagiooe 
tactus,  a  Pindaro  desciscit  pennasque  Dsedalea  ope  cera- 
taa,  qoibus  modo  nitebatur,  abdicat,  et  altos  nubium  trao- 
t08  affectare  jam  desistit,  quos  antea,  infeliciore  ssepe 
aodacia,  teotaverat  (1). 

Valkelinus,  quippe  qui  multis  annis  minor  Ronsardo  sit, 
Anacreonticse  qoam  Pindaricse  vense  amantior  videtur. 
Plorimi  quidem,  ut  jam  apparoit,  Pindari  odas  CEuuebat: 
•ed  iniima  quadam  animi  proclivitate  Anacreontis  leporea 
▼eoereeqoe  magniflc»  Thebaose  lyr»  obecuritati  antepo- 
nebat.  Quod  quidem  sponte»  omisais  ambagiboa,  in  hia 
▼enubos  coofltetor: 
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lUit  riaa  n'eai  u  pUiauit  qm&  Ui  eoqrte  odaleU^, 
FkiiMdeiea  d'aiwNir,  dom  ot  migBifdeMo  (I). 

Nee  Uuituin  lo  Aile  poeUai  ^vid  leoUai  epertie  ▼erbis 
dederai,  eed  eCiein  iiterjqae  9Jim  opere  eendem  YolimuUt 
inriinitioneiii  maniftwlit  rigniflCMit  NoUiit  enim  eel,  intor 
•ezU  d^^ciinl  MKitli  poetntt  in  qqo  plnra  inTeninnliir»  onn^ 
levi  quadam  et  snnYi  Tennetate,  AnecreonUcam  veoem 
redoieenL  —  YerMie  enpra  reletoe  illi  seqanniur,  in  qoibos 
pindnricm  mmm  reciinQm  nlioQem  Ibrmidare  ei  nbominnri 
▼idetnr: 

Si  la  Teox  da  i^Toir  philoeoptw  y  meeler, 
Par  la  Maie  il  le  fimi  4  ion  nide  appeler. . . 
Ei  non  raesi\|etUr  anz  mots  aeniencieax 
Sane  qa'elltf  eenie  an  peo  eon  air  caprideaz  (2). 

Pfndnram  lommn  rererentia,  e  longinqao  iii^|ore.  Val- 

kelions  proseqaitor»  aed  maTali,  ai  ipse  alt, 

et  s^eqjooir  et  rire 

Et  sor  la  Teieone  ei  In  Sapbiqae  lyre  (3). 

Veraaam  operoeam  laborioeimqae  nriem  nbborret,  qai- 
bos  poeta  primam,  deindo  leelorea  ipei  iorqaeQtQr. 

Cest  le  bai,  c^esi  la  fln  des  tera  qne  re^|oair» 
Lee  Moiei  natremeni  ne  lee  Tealeni  oalr  (4). 


QaamTis  enim  maximis  landibos  primas  eiiam  RoQsnrdl 
odas  camalei,  senUi  rortasse,  oalQrm  magis  insUnctn  qnam 
ratiooe  ipea,  noitroram  poetaram  ingeniam  tantm  nliita- 
diniimparesse;  non  aniem  aliod  esi  posleronim  jndlcfam 
degeneroMi  Pieiadis  noiliriti 


(1)  TMk.  An  ftL,  Uk  I. 
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2*  De  fffwmit*  -*  De  hymnis  paaca  tradit  Valkelinas ; 
aatis  habet  pr»cipuorum  vatum,  qui  io  hoc  genare  floriM- 
rutit.  nomina  promiscue  coiuroemorare,  Orphoi,  Homeri, 
(  .illim-ichi.  Marulli,  Ciaudiani,  qoibiis  Davidem  etiam 
atijuiiKtt.  PeiicUirii  focilitatem  pamm  meritis  laodibos 
attirit,  Ronsardumque  afflrmat  veteriboa  in  hoc  genere 
pr.i  stitisse.  De  hymno  hactenos :  nihil  ad  ipaam  generis 
naturam  spectat. 

:)*  De  Blegia.  —  De  elegia  non  plura.  Horatii  versos, 
qui  ad  eam  pertinent,  repetit  Vulkelinus,  docetque  qui  ver- 
suum  numeri  ac  modi  ad  hoc  genus  accommodari  debeant : 

.    .    .    .    Ces  plaintes  inventees 
Par  nos  alezandrins  sont  bien  repr^ntees 
Bt  par  les  vers  commuas,  soit  que  diversement 
Bn  stanoes  ils  soient  mis,  ou  bien  joints  autrement  (1). 

Denique  poetas  hortatur  ut  breves  sint  et  a  polilissimtun 
Cyntbise  amicum  »  sequantur. 

H.  Db  Epico  CARyiNB.  —  Nobis,  Fabri  Sibiletique  Artes 
poeticas  excutientibus,  vetera  Gailorum  vatum  herolca 
oblivione  ac  silentio  pene  mersa  jampridem  esse  appamiL 
Hflpc  grandia  primum  foriiaque  poemata,  qu»  mox  dul- 
ciores  amoris  affectus  non  enervaverunt  quidem»  sed  mol- 
liore  quodam  suco  imbuerunt,  jiaulatim  ad  (rigidas  insul- 
sasque  axXipr^pta;,  ad  amatorias  cavillationes  et  argutiolas 
deaoenderant;  in  Orlandi  Arthurique  locum  bi  snocoose 
rant  belluli  amatorculi,  quales  eftlngit  poema  de  Rosa  ins- 
criptum.  Languescebat  igitur  in  his  Aittilibus  nugis  epica 
poetarum  vena,  cum  Ilias^  Odyssea  jBneisf{}xe  in  hominom 
notitiam  per%'enerunt,  %'atibusqae  nootris,  domestica?  antt- 
qoitatis  rudibus,  summum  vemacul»  Mossb  lastidium  in- 
coasere.  Tentaverunt   igitor  Homeri  Vergiliiqoe  imita- 
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tioiMA.  M  «pid  poeoMtis  vit  ac  Datara  io  eonmi  iolel- 
lc««Qii«iD  aott  ntis  omMmaL  lnoorti  qaid  tibi  horaiea 
tolleol,  iis  loafi,  doiiido  ■Mgoi  operit  ooMon  iodidenml. 
Poiletariiu  epicom  oonoeo  ioiaieiieo  mari  ooioporat;  oioz 
foro,  cmD  ^na  matoriam  deOnire  complecti^oe  vult,  oihil 
aliml  in  eam  incklere  qoam  lieUa  aiait(l);  nolla 
pneeepta  dat,  et  ntia  eaae  dadt  ai  ad  JBmmim 
oiemplar  poetaa  vocat;  immo  q|oa  epiitBim  fortaaee  mo> 
mor,  io  qoa  Uomemm  qnid  pnichmm,  quiU  Uirpe  tit,  plo- 
aina  ac  n^na  ChiTaippo  ei  Cranlore  pnedpQra  Flaoona 
ooatoodit  (8),  epicnm  carmen  ad  moralia  prmoepti  oooi- 
mentnm  redigero  ridetnr.  Sezageaimo  primo  amcnli  anno 
Scaliger  do  epioo  carmioe  qnmdam  acribit,  io  qoibot  Ario- 
totolia  jam  diaoiplinam  aeqnitnr  :  aed  nihil  io  his,  qnod  noo 
conAMnm  ait;  riz  adre  potest  criticns,  qoo  se  ipee  vertat. 
Ne  foram  qnidem  //iarftf  materiam  dinoedt,  qnam  in 
Trqjm  obaidio  et  ezpngnationo  Torti  credit  (3).  lUnd  antem 
poematanlo  JBmeidi  inferina  eaae  Jndicat,  qnanto  nohUlt- 
simm  matrons  rilis  mnlieioala  (4).     • 

Moz  tero  ez  qnibasdam  prmceptia,  qam  fol  a  grmeo 
philoaopho  rel  ez  Horatii  Arte  poetica  nostri  Tatee  daze- 
raot,  aot  in  Teleram  ipeia  ezemplaribos  iDveoere,  malti- 
plidnm  tanqnam  rormnlarnm  oodez  nndiqne  oolUgitor, 
qnem  peaee  epld  caraUnia  jna,  arhitrinm  el  nonna  per  dno 
tota  asBcola  eriL  SezageainM)  qoiDto  sieaUi  aono  Roosardos 
Artem  poeticam,  de  qoa  paoca  aDten  relata  inxXy  edil : 
oihU  Tera  io  hac  de  epico  poeaMrte.  Septom  poal  annia, 
noo  cofHentna  qaod  Phidaro  mmalalBBeaael,  ahera  Jimtide 
dnmestiram  poeeha  iUnstrat.  In  Fimmeisdit  pnefctioao 
decem  s)*llabaram  versom.  ot  heroloo  poemati  aptissimam, 
probat;  de  qaiboedam  ani  ipdns  operis  loda  dispatal : 


it}  4»«y««^llkll. 
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nullum  voro  ditcipliD»  indicium  dat,  qiui  toUm  apid 
minis  formam  contingore  videatur.  Uoittat  jam  ut  in  ipao 
poemate  qaarainiis,  quid  do  hoc  genere  Ronaardus  judioet. 
Quattuor  Framciaiis  libh,  quam  oonflcere  non  ei  coniigit, 
flrigidi  sunt  enorvesque;  hseret  languetquo  fabula  et  dis- 
Jectis  partibus  constat,  quo},  undique  collat»,  vix  ttni 
poematis  form»  reddi  possunt  Non  alitor  quam  »qiialea 
de  herolco  opere  RoDsardus  sentit :  id  nihil  aliud  eet,  nisi 
immensa  aliqua  machina,  c^jua  alveus,  certis  quibusdam 
intorvullisy  contionibus,  proeliis,  somniis,  naufVagiis,  refer- 
ciondus  sit;  ha>c  opici  carminis  membra  ex  omnibus  aoti- 
qoorum  vatum  poematis  colligore  ot  in  onum  corpon  co- 
gere,  hoc  est  horolci  pootae  opus.  —  Octogesimo  qoarto 
MBCuli  anno,  priori  prsefationi  alteram  Ronsardus  suffldt, 
qoiB  post  ^us  mortem  (1)  edita  fuit.  In  hac  minutisaima 
qaanlaro  traduntur  prsecepta  do  vorbonim  circuitn,  de 
similitudinibus,  de  vocalium  ot  consonarum  usu,  de  gallica 
etiam  orthographia.  Incompositum  inordinatumque  totum 
opos.  Qumdam  certe,qu(e  ad  opid  carminis  i[>sam  virtutem 

spectant.  ■-•.•'•*.-  -« tp,  cum  iroprimis historici  herol- 

dqoe  N  <  Ronsardus;  sed  tamon  veram 

meramquo  totius  generis  viro  non  plone  inteUexisse  poeta 
ipso  dici  potest ;  non  roodo  artis  terminis  carroen  includit, 
sed  ctiam  moHo  magis  artiflcio  quam  libero  poetarum  io- 
genio  conferre  io  horolcis  pangeodis  videtur.  Quamvis 
prope  solus  inter  sequales  pootas  Homericorum  poematum 
veram  intellegentiam  ssepius  habuerit(2},  Vorgilium  Ho- 
mero  ipae  prsefort.  Ceterum  ex  arto  et  flctione  omne  epi- 
eom  opoa  fleri  arbitratur.  Si  ei  creditor,  Iliadis  scriptor, 
com  veUet  i£acidaram  gratiam  sibi  conciUare,  ex  velere 
lUmla  divinom  poema  condidit,  in  quo  omnes  peroonas  soo 
arfoitrio  flnxit.  Nihil  igitur  mirum,  quod  Ronsardos  focti- 
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dtai  •iiiuiiiMi  qotti  Hfuctorf  Uotirai  dooett,  eiijas  ad 
«xenpkr  tiMai  i;  tt  de  PrtneD  ctrtMO  etai|ioioertL 

VtllbtliMHi»  irtftimi  ttoUtB  Itsiporit  modaiD  herttfco 
poeoMiU  Aritlolel^  ttrignttttt,  Miiot  tnoi  tptiio  totmi 
opos  circumscribi  vnli;  artiort  qiMKUuii  Fltcci  pntetpla 
Htpioi  refert;  noo  toiie  his  Tiocolis  sttis  expediius  est, 
qo0  nullnm  alinni  vim  habeol,  oisi  ot  poets  iiopetuai  re- 
ttrtl^nt.  Srd  niuquam  ttmen  apod  eom  ocmrr'"*  *"«  so> 
pentiiiosie  futiiletqoe  Ibrmuljc.   Impc  totius  |  ^  io 

certds  ponet  descnpiio,  biec  aroitlitii^nndc  maieriic  arti- 
flcia,  qosB  soperiores  sola  tmdidemnt.  Immo  oescio  qoid 
iiberale  ac  g«oeroeom  ioett  io  Uis,  qum  de  epico  geotrt 
tcribit  : 

Tel  ooTrtgt  tti  sembltblo  k  cet  fiteoot  htrbtgtt 
Qoi  sooi  foomis  de  prex  ei  do  grtt  pottortftt, 
D'ooe  haole  ftnttye  et  d'an  boctgt  etptit... 
Ln  oerrs  soit  <m  la  taille  on  soil  daot  let  gtigotgtt 
Y  foot  leors  vitodit,  leort  boistoot,  leort  ombraget ; 
Lts  ttbeillet  j  rool  ptretetdroot  brojrtnlt 
Cbercber  p.inni  les  flears  leurs  vivres  roosoyonts; 
Le  boeurUborieux,  le  mouton  y  postore, 
El  tooi  aotre  aoimal  y  preod  sa  ooorrilort. 
Bo  roovrage  b^rOIqoe  nioti  chtcoo  tt  pltitl« 
Uesme  y  troove  du  quoi  son  esprit  il  repaisl ; 
1/un  y  tondra  la  fleur  seolement  de  rbisioirc, 
Ei  raotre  k  la  boaolA  do  iaogtgo  prtod  gioire (I). 

lo  hit  ftftibos  nihil  artifldose  concinnati.  uihil  ad  aogot» 
liorao  geoeris  formam  compositi.  nih.l  quod  libernm  poetm 
corsom  impediai  :  voga  qomJam  ticaaiia  poiiiis  quam 
trtior  atveritos  repreheodi  potesL  lo  Hooieri  Uesiodiqot 
poeioatibiis,  priuiqujm  sobuliade  qooqot  gtoere  prmoe|ila 
Arltt  potUOB  trjdidimtoi,    expodiu   qoadam   fiwiiiltt 


toenil  promplaqiie  €opia  mUii  tagttNH  adtlriebL  Pnmam 
hano  ei  mUivam  anUqoitatem  eapra  relatde  rereiis  redolere 
dicas,  tam  cnm  largo  plenoque  flumine  eflyisom  nullis  im- 
pedimentis  adhmresceret  poetarom  ing^nium  (1). 

Jam  vero  eventa  personasqoe  Vallielinas  persoquiiur, 
qnB  in  epid  poematis  materiom  cadere  possunt. 

Cest  ua  tableao  do  monde.  un  miroir  qui  rapporie 

Lee  gestee  des  moriels  on  diflfdrentA  sorie ; 

On  y  void  peint  au  vray  le  gendarme  vaillant, 

Le  sage  capitaino  une  ville  assaillant, 

Les  conseiU  crun  vieil  homme,  escarmouches,  batailles, 

Les  ruses  qu'on  pratique  au  si^ge  des  murailles, 

Lesjousies,  les  tournois,  les  (esiins  et  les  jeux, 

Qu*une  grand  reine  fait  au  Prince  courageux 

Quo  la  mer  a  Jett^  par  un  piteux  nanlrage 

Aprte  mile  dangers  a  bord  k  son  rivage; 

On  y  void  les  combais,  les  harangoes  des  cheb, 

L'heor  aprte  le  malheor,  ei  les  irisies  meschefs 

Qoi  talonneni  lee  roys,  les  erreors,  les  iempesies 

Qoi  des  Troyens  errants  pendeni  dessos  les  tesies, 

Les  secies,  les  discords.  les  points  religieox 

Qoi  brouillont  les  humains  entre  eux  litigieux: 

Les  asires  on  y  void  et  la  terre  descrite, 

L*0c6an  merveilleux  quand  TAquilon  rirrite, 

Lee  amours,  lee  doels,  les  soperbes  d^ains 

Ot  Tambition  mist  les  deox  fr^res  th^bains, 

Les  enfers  t^n^breux,  les  secreties  magies, 

Les  aogares  par  qoi  les  citez  soni  r^es, 

Les  fleoves  serpentants,  broyants  en  leors  canaox, 

Le  cercle  de  la  Lune  oO  sont  les  gros  Joumaoz 

Des  choses  d'ici-bas,  pri^res,  sacriflces, 

Et  des  Bmpires  grands  les  loix  et  les  polices. 

On  y  void  discoorir  le  plos  soovent  les  dieox. 

(11  V.  WttU.  MMIM.  m  Fr. 


Ihi  TgqMmdf  chmtor  m  dwt  ■flodleii, 

A  r«iMDp)«  d*OrpMe;  «C  plM  dTfum  Mddda 

ftmmtTT  hi  iiTjrtiTn  pir  fmm  diiMinddg ; 

Ob  j  foid  !•  dMpM  oft  poQMi  QqildOQ 

U  flUede  Dieao  «I  \k  poTre  DidoD. 

Car  toQta  poMo  il  coalioot  m  toy  waie, 

8oit  Cnigiqiio  OQ  eooiiqae  00  ooit  aotre  poteM  (1). 

NoUts.  Qt  apporet,  termiiiie»  drcQaMeribitar  e  VaUMUno 
campot,  in  qoo  epicae  poetn  enoltare  eC  ingeoio  qoaai 
babeoae  remtttere  poeeit.  Qoid  de  heroloo  geoere  eeottal. 
Boriaeiiiil  doo  Tereos  condodere  ridentar.  In  eodem  libro 
jam  b»c  acnpeerat 

llaie  U  Oiot  de  oet  Art  iooa  lee  pr^ceptea  preodre 
Qoaod  ta  Yoodraa  parfiut  nn  tel  ooTrage  reiidre ; 
Par  cy  par  la  meeM  rien  id  tn  ne  lie 
Qoi  ne  reode  lee  vera  d'an  tel  ceaTre  ^»»*»^ 

Rpid  carminie  apod  prieeea  geiitee  amplitadini  opthia 
cooTenit  bi||iie  dellnitionis  licentia,  qom  beroloorom  ma- 
leriam  in  imweneiim  patere  dnit,  et  qaidqoid  oeteria  geoo- 
ribot  propHnm  eet  epico  gooeri  a^Jaogit;  eo  neodo  noUie 
epoe  limitibas  induditQr.  quomiDos  ei  lioeat  omoem  vltm 
imagioem  efttogere  omoemque  remm  bumanamm  memo* 
riam  oomplecii :  magnom  aliqood  receptacoiam  eet^  qoo 
fTOf^ff  pooeii  tanqiiam  ▼enalm  ooofloooL  Heec  Ubertao, 
qoam  heroieo  poelm  ValkeUooe  conoedit,  mox  eob  angoe- 
tteeiaue  disdpUQm  Jafm  cadeL  ValkeUno  ipd.  qoamrie 
«pid  Tatia  jus  integram  eenret,  ooo  adeo  gratolaodaa 
Ibrtaeee  eet;  nailam  enim  ob  aliam  caaoam  eom  laUoe  epor 
tiari  paaeoe  eat,  omniboaqoe  Tincolie  expedivit,  niei  qood 
UicertQe  erat,  qaomodo  totios  geoerie  Ibnoam  aoimo  coo- 
dperet  Priiooe  tantommodo  /srtHylii  Tenoe  novimus. 
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qoiu  Ailis  poetiea  aeeondo  libro  ipie  Adscripsit,  nec  ulloin 
de  hoc  vix  incobato  poeronte  Jurliciam  ferre  poisumaf : 
•ed.  si  opas  atMolvisset,  pro  verisiraiii  habendum  est,  com 
franeUidem  potioi  qoam  lUadem  alteram  compositorom 
fUisse. 

ni.  Db  Mi.\iiATico  GBNBRB.  —  1*  D$  tragedic  —  Dra- 
malicisgencribus  medin  in  stntc  usitntis  IrngcBdiam  comoe- 
diamquo  reccntlorcs  scxti  ilccimi  suttuII  poctie  sofreccrant. 
Tribus  i>0!>t  annis.  quam  Ikfllaius  OaUiea  Hugna  Defei^ 
sioHsm  eJidernt.  Cleopatram  Jodcllius,  [irimam  dumestic» 
SC0DIB  traguQdiom  docet.  Qunmvis  hoc  opus  pcr  se  ipsum 
non  maximi  sit  pretii,  c.\  co  tamon  initia  rccentioris  Fran- 
cisB  thcitrum  ducit :  primum  inira  ((uattuor  ct  viginli  ho^a» 
rea  contrahitur,  primtim  unn  cst  ntque  simplcx;  ndGrieco- 
rum  poetarum  exem^'lar  totnm  tragoedinm  Jodejlius  flogit; 
non  nctuosa  labula,  non  multxe  iMjrsono^,  brevissimi  nctus, 
quos  chorus  mcdios  intcrcinit.  Post  Jodellium,  trn^icnm 
nrtem  nltius  cxaggernvit  Garnerius;  sed  Inudes,  quibus 
floniit,  od  id  ferc  solum  {^ertinent,  quod  politioro  et  gra- 
viorc  uliiurgcnere  dicendi.  Ipsn  tragoedio)  viscndem,  qosB 
apud  Jodellium,  mnnet. 

Omnia  in  Vnllielini  Arte  de  tragcedia  pneccpta  inve- 
oiuntur.  quibus  Jo<lellius  ct  Gnmerius  sponte  gratuitoqoe 
Gallic;im  scienam  ndstrinxernnt :  non  hoc  genos  cndem  li- 
bertntc  frui.  qun  cpicum,  sinit.  In  primo  libro  duodecim 
syllabaruiu  versus  gravi  iraguedirc  npt^s  esscjure  docot; 
insecundo  ea,  quse  mandaverai  Flaccus,  ipse  inicrpretator. 
Do  rabulae  simplicitntc  nihil  prDCscribit;  sed  semcl  ntqoe 
iterum  vetot,  ne  diei  ooios  spatiom  excedat  res  : 

Le  trogic,  le  comic,  dednns  ono  Joomee 

Comprend  ce  que  fait  raotre  ao  coors  de  son  annee  (1). 

(!)▼•&.  4r«9^n. 


Pftolo  antcm  ioftriat : 

LfO  tbeatre  JanMit  ne  doH  68tro  rempH 

D'Qn  argiimeol  plut  loog  qoo  d'Qo  jour  aeeompli. 

Qoiotos  io  actus  dittritHModa  «it  fiibub,  qa» 

Ne  doit  poi  nt  aroir  pltts  d«  doq  actot  porfkitifl)* 
Tres  penoom  aalis  laot : 

Bl  00  parie  ao  qoalriteio  oo  r^Cago  avoc  troia  : 
Trois  poriaol  •ealoaool  tofllteol  l^  la  foit  (/). 

Seqaantar  oronia  qo»  de  relms  ex  spectatoram  risa  tolleo- 
dis.  de  TeriMmiliiadioe,  do  diori  partibos  Flaceos  Iradtl. 

Nihil  oraoioo  apad  ValkoUoini  adhoe  do  boe  gooers  * 
ioTenimus.  quod  ex  Eptstula  ad  Pisooes  ooo  qomiT^I. 
niud.  quamvis  ab  eodem  Tonte  sit  arcessitum.  ootandum 
taoieo  esl«  poelis  eom  gratalori  quod  doaiestica  tacta 
eelebrare  aosi  soot  veteraoiqao  vestigia  aliqoaodo  doto- 
rere  :  io  tertio  eoim  libro,  de  tragicis  epidsqae  vatibas 
locatas«  b«c  oddii : 

Ds  o*oot  patmMI^  peo  do  gloire  ot  d*booiiOQr, 
D'avoir  laiss^  du  Grec  el  du  Romaio  sonneur 
Lo  Tieox  choioio  balln,  fattaol  chaolor  la  gioifs 

n«  l»Dn  etaiMk  nrlvM  nos  flll«s  do  Mtooiro. 

AgDooci  Qttiucm  luciic  no^ftunt  pi  iilaoci  foraos : 
Nec  minitnm  momero  decM,  ete.  (^. 

Sed,  secoodo  in  libro.  Horatii  ooo  jam  TOtligiit  insislit  Val- 
kelioas,  ubi  poelas  bortoiur  ol  «•»-••••—■  ••«•■**«#•  ^ 
palriis  historiis  poiaoi : 

III  o. 
(OO. 
fOO».flB<lM«. 


Chercher  loin  ne  ie  (aui, 
i  iH,  car  toos  ces  demieri  aget 

Ti.4r,..iU4o  .... ^:,;.:.ai  mile cnieUatnges. 

Vetat  qaidetn  prsBsentiam  temponmi  ikcta  in  seenam  in- 
dncere: 

llais  prendre  il  ne  faat  pas  les  noaveaax  argamens; 
Les  Tieax  servent  to^joars  de  sears  enseignemens ; 
Pais  la  Mase  ne  veut  soabs  le  vray  se  contraindre; 
Blle  (leint  du  vioux  tempe  tout  ce  qu'elle  veai  feindre. 

.flqualiam  vero  temporum  eventa  posterse  vaium  {ciaii  pro 
argumento  erunt : 

Povre  France, 

Tes  massacres  cmels  aux  beaax  ans  qui  suivroni 
Aax  po^tes  iragics  de  Si\jets  serviront  (1). 

Domesiica  facta  celebrarejamdudum  Itali  cceperant:  quarto 
decimo  sieculo  Albertinus  Mussatus  iragoedise,  cui  titulus 
Rccerinis,  argumentum  ex  Paiavii  bisioria  qusesiverai.  In 
Francia  vero,  eo  ipso  anno,  quo  Artem  Valkelinus  incoha- 
vit,  Colinii  mortem  iK)eta  quidam.  nomine  Cantalupios» 
scamn'  mandavcrat;  anno  autem,  quo  Ars  edita  fuit,  Anto- 
nius  a  Monie-Christiano  iragoediam,  Scota,  sive  Maria 
Stuarta^  nomino  inscriptam,  docet.  Prsesentium  tempo- 
nim  rcs  in  iheatrum  inducere  merito  Valkelinus  iragioos 
vetat ;  sed  ci  f^atulundnra  est,  quod  Grspcarum  Romana- 
ruroque  historiarum  argumeniis  Gallicam  iragrBdiam  non 
includat.  Htec  libertas  scsen»  nostrse  non  diuiius  ronoe- 
detur  :  septimo  decimo  Sfeculo  nulla  prope  fabula  probari 
Itotcrit,  in  qua  Latintc  Graecieque  personse  ante  spectatoram 
oculoe  non  prodeant;  nuUani  penitus  docere  lirehit,  qu» 
domeeticse  histori»  res  aiiiogai. 
4^  De  eomaHa,  —  Legibos  sapra  relaiis,  qas  iragoedia 

(un. 
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ptriiar  <i  fmmAim  ooQgnNMl,  panfiwim  Vi 
dli  comte  tebitte  propria.  10  priao  Ubnsodo  qrllibtrai 
?emi  buic  gooari  Mtigmt;  in  torlio  pnmpto  trMUt  la 
tr«  portM,  pr»Cor  prologum,  ab  eo  diitriboUi  MfL  eooM»- 
dio  :  in  prioui  fiUMte  MigmaMOam  poeU  aio  eipoaltv  iit 
oiipoclotio  moTootur.  mni  voro  Impliiitw;  •MHMla  Bihfl 
aUod  MtqoamtollMorgamBiititaipifarttoO);  Imtkoaloa 
iotolau  oaioio  erolrit  el  •oodeoL  Com  Tero  Volkelloai 
m  prollteotor  Artem  poelicam  ideo  soaeeplMe,  ot  Tolfla 
ragorel(8),  lotnim  Ibrtoii  ridebHor,  qood  de  coomco  g»- 
Bero  000  phvo»  ooo  coitloro  tradai.  Nihil  eoim  io  hia  de 
ooioflwlia  prvceplit,  qood  ralde  poetis  prodeme  poaaH  : 
oonciono  qoidem  eat  partitio,  aed  aote  omoiam  ocoloa  po- 
•ito  (3).  loodoitda  tameo  eaaot  potioa  qoom  ▼itoperoodo 
Valkeliol  modaatia»  ai  alia  el  cmmo  omignari  poaaol,  qoam 
ioopio  qomdam  ac  peoorio.  Poodmlmo  eoim  apod  Arialo- 
telem  de  cooiid  geoeris  Datara  ioTeoiantar;  c«terum,  oe 
000  qoidem  Diphili,  Pbiiemooia  Td  ipdoa  Menoodri  Abiilo 
•opererai,  ad  qoam  seae  ipd  fleclere  lexti  dedml  amcoll 
poetaB  poaeent;  ooUa  aotem  ex  Ariatophoni»  coBMBdii», 
qa»  io  maooa  hooiioam  perreoeroot,  Gallicm  aomnm  apla 
eraL  Ladom  qoidem  Ibbolm  oUooa  a  theatro  ooatro  obhor- 
reboot,  Vaikeiiooaqoe  ipee  ooioiodYertit  GaUoa  poetoa  ab 
ArialophaneadRomaoo<ToloeJameiprindplodefeda^o(4); 
oed,  qoamm  com  oodro  coowmlndine  Lotiom  ecaMim  oo- 
goaiio  qocdom  deproheodi  pooaH,  loiam  comcodim  genoa 
in  aiienigenanim  Yatom  imitationem  cadero  noUo  bmmIo 
poleaL  TragfBdia  hos  aoimi  motoa  et  oflbctoi  eflhigora 
aolel,  qoi  ad  omnem  hamaoitatem  pertloent;  rommdio  Yoro 
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domcsticis  cujusqne  prnlis  morilitis  imbntn  ndeo  est.  ut  ez 
pairio  (lomiiilio  non rnii(;niro  |)OS9.t.  quin  |MT(*prinn  inso- 

lensquo  ^iile.ilur.  Nulln  nlioqui  eninl  i ro 

vcrnarulorum  vnluni  vestiKin,  qnm  n><|ii . 
rentur:  w jfsteria  cnim,  nullius  plvrumqne  pruiii.  a 
tiro:i  tragopdim  specio  lonpus  olM^mnt,  qunm  ut  nliquid  ex 
iis  hnuriri  |)osset;  comicnm  contra  ^onuH.  quamviH  hoc 
nomen  media  in  letalo  non  us>it'itum  fuiHset,  quibiis<lnm 
qnasi  rudicibus,  |tntrio  solo  flxi.H.  inniteljntur;  Jam  prsDci- 
pius  recentioris  comoeditc  personns  ndumbrnvernnt  prisci 
GalliflD  poete,  qualcs  septimo  decimo  sanrulo  .Mu'criu$  nb- 
solvit.  Itoque  sexti  decimi  sieculi  comGediam.  cUnmsi  Aris* 
tophnnem  mrius,  Plnutum  sjppius  oc  Terentium  imitetar, 
neqae  graecnm  neque  Intinam  esse  vere  nlYlrmnri  potest; 
ex  comicis  me<li}v  aptniis  ^oneribus  nianat.  ct.  quamvis 
Jodellitts,  Orevinus  cetcrique  hn>c  in  prolo^is  exn^itent  ac 
dcrideant,  inde  timen  ct  labularum  nr^imenti  et  |>erson*> 
nim  mores  deducunt.  Quapropter  comicum  opus  libertnte 
Minper  usum  est.  qu  ini  trajricis  vntibus  nunquam  conce^ 
■ere  Artium  poeticirum  scriptores.  An^istioribus  tcrminis 
banc  liceniiam  cohibere  ct  domeslicas  comcedias  in  nrtio- 
rem  vetenim  iinitntionem  invitas  compingerc  non  tentavit 
Vnlkelinus. 

3'  Dt  ttagicorommdia.  —  Trngicocomn?tliam  dcflniendo 
explicaro  satis  hal>et  Valkelinus,  qun*  in  sceenam  noslrnm 
nuperrime  inducta  crat.  Octogesimo  cnim  sseculi  nnno  pri- 
mam  bi^us  jifeneris  fabQhim  (1)  Gamerius  docuemt.  Fit 
iragicocomoedia,  inquit  Valkelinus. 

Qaand  il  y  a  du  meurtre  et  qu*on  voit  uy\ 

Qu'ik  la  fiu  sont  conlcns  les  plus  grands  cUl    . . ._  , j,. 

Brevis  hiec  cst  deflnitio  et  nd  rem  salis  nccommoda.  Ve- 
temm  nucioritate  pn^ne  insolitum  genus  tuetur  Valkclinus : 


II) 
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Boripidit  tonrm,  Ortstum,  ipkifemwm,  Httenem,  Alet^ 
Um  Itrtlator. 

4-  D8  pnsiomli  ctrmimB.  —  FfHtorsUe  cnrBMii  Sibitotot, 
ot  aolco  ilictiim  eO,  Uramatioo  geoeri  a^Jaoffit  :  texti 
dacimi  eoim  uecoli  eclopp.  qottoqoam  wctnm  wna  dastl- 
MUe,  poiiooai  |il«nniiqaa  iodoemn  aUarnit  Tidboi  ioCar- 
loqoenlaa.  Anla  liOManli  laaipo*a  Batooi  eoM  callomqoa 
io  Gallia  liQooiieafli  eanMO  ■■■ow?i»ttt,  ci||ot  anidcio- 
aam  et  muliikm  ab  ipea  verilaia  abborrenlaai  apaeieB  ae 
IbmMun  Marotos,  Verf: '        ^ '«cenlioreiqoe  Italia  poalas 

imiuioa,  dooieilieoiolu .:.  Bnoe  boooUeomm  AieataB 

eolorem  Doetri  deiocepe  Talee  retlonemnL  Bellaqneoa, 
•  oatnrm  pictor,  »  io  paaloralibas  poeoMlia  oplimalaa 
regeaqne  indncit  opiliooom  Testibos  iodotoa.  Rooaanloa, 
qnamvia  amoBni  mrie  rivoe,  naoioraqne  et  snxa  mnsco  cir- 
cnmlita  amet  iQaflbctaloqno  smpini  lepre  in  canninil>us 
depingat,  bocolica  tamen  ad  fiicticium  idem  genns  acoom- 
BodaL  lo  illis  eoim  Calliariom  Mediera  vel  Caroli  nooi 
landes  pleramqoe  oelebrant  tld»  per  allegoriam  personm, 
vel  simnteloe  aflsorea  mentiuntur  cleganlibos  adeo  Tersiboa 
ac  tam  exqoisita  suUilitattf,  ot  ooo  poslores,  malica  Tilm 
eoosoetodme  imbotos.  sed  anliooa,  oroni  roomm  sermo- 
niaqna  nrbooitaii  et  monditim  aisnelos,  io  scmoam  prodire 
apparsat. 

lo  Volkelini  .\rte  oolla  de  boeoUeia  pnenepla.  Trrtio 
libro  qios  gnoeris  origtoee  meaiorat»  gloriatnrqoe  tom 
qnod  edogBi  in  Franciam  ipie  intolit, 

Ci  ce  flageol  estoit  rest^  Napolitain 

Qnood  pasteor  des  preniers  snr  les  nYes  da  Clain 

Hard  i  Je  remboocbay . . . . 

tuju  1,  quoU  veraibos  pnMam  in  boc  opera  priooepe  ad- 

fDtol 


Junxit.  In  primo  libro,  poetquam  de  ▼ariii  ct\|iUK|oe  TaUt 

oniciiH  ilisMoniit,  his  illa  oddit : 

I  '  uno  satyre  et  raotre  ono  idyllio 

g.i.  j....ju'aux  petita  chants  des  paateors  %*hum%l%e. 

Ilanr  ipaam  vocem  Bolffius  in  Arte  poetica  eidem  poema- 
tunt  K<'nori  aptat : 

Telle»  aimable  en  son  air,  mais  humble  dans  son  ttyle, 
Doit  ^ater  aans  pompe  one  ^l^gante  idylle  (1). 

Si  ex  uno  verlu)  quid  de  pastorali  poemate  sentiat  Valke- 
linus  judicare  liceret,  dici  fortasse  posaet  eum  sinceriorem 
veritatis  colorem  in  hoc  genere  desideraase.  Ad  levissima 
enim  pastorum  carmina  desccndere,  qoid  est  aliud  qoam 
fbcatam  priorum  poetarum  elegantiam  repudiare  et  ad 
rusticorum  roorum  simplicitatcm  bucolica  revocare?  Sed 
ipsa  Valkelini  in  eodem  ^nere  opera  non  sinunt,  ot  illom 
credamus  alia  de  eclogis  ac  poetas  sequales  sensisse.  In 
his  carminibus,  qusB  ondeviginti  annos  natos  edidit  (2), 
politissimi  orbanissimique  pastores  Normannise  silvas  ele- 
gantissimis  versibus  resonant.  Mittamus  vero  prima  hsBC 
juvcntutis  poemata,  cum  ea,  quamvis  magnam  admiratio- 
nem  concitasscnt,  omnium  operum  corpore,  qood  ipee 
quinto  septimi  decimi  sa^uli  anno  edidit,  quasi  psniteret, 
excluserit.  Quod  ad  Idyllia  spectat,  pastoralibus  sequalium 
▼atom  poematis  longe  prsestant.  Ipee  in  pnefotione  :  a  Ce 
nom  d'idyllie,  inquit,  m'a  sembl^  se  rapporter  mieux  k 
mee  desseins,  d'autant  qoll  ne  signifle  et  ne  repr^nte  qoe 
diversee  petites  imagea  et  gravorea  en  la  semblance  de 
cellee  qo'oD  grave  aox  lapis,  aox  gemmes  et  calcMoines, 
poor  servir  qoelqoefois  de  cachet.  »  Hoc  deflnitio  ad  idyl- 
liom  pertinet,  qoale  compoeuerant  veteree;  et  ipsa  Valk»- 
Uoi  carmioa grscarum  eclogaromodorem  qoendam  redo- 
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ImL  S«d  umeo  ooii  hmc  «il  ▼«»  ifaMViqiie  boooUel 
poeoMlit  oalam  :  iii  bk$  qaoqt  plkttor  m«0  <it,iqii«' 
illkw  lontcintig  qsm  il  io  pMlonui  vMm  jncidfo 
poirial(l).  Qttainvit  iiigMiiiim  nMllai  poeoii  viiiiiD  maliA 
io  upore  lignilloeol,  id  t)eUiiloi  Astrmm  poitofei,  qnm 
poil  iliqiiol  imioi  idUi  fliit»  poliw  qiom  id  Tbioerili 

fimrtJira,  tntdin  vn|iitn<*n  r^tMri  dfthM, 

iV.  1»)  rtco  ttiptMuu  —  t  Jk  f^f^  iidadko 

fOiauile.  —  tioc  gioiii  leriiiiiiii  VilkiliDiif  iUiogil.  lUad 
pnHertim  oolmidom  Yidoliir,  didirtiami  poimi  ib  io 
duci  pro  loedio  quodmm  ioter  tNiooUai  epicamqoe  cermeo 
geoere ;  iUqae  ed  id  opos  tiaoc  poeCim  Yocil,  coi,  qoamTii 
Imrofoiim  noo  tilis  ipirel,  miOaslimeoilliaiqae  iogeoiom 
eel,  qoim  ol  iolri  tmooUoorom  Hoee  iOii  eoolioeil. 


Si  d'aiie  loogoe  iliioe  oa  ImI  aBOTre  to  ▼eoz 
Pirfkire  poor  pomer  joiqa^iaz  demien  oeveaz, 
Chante  d'an  air  loojreo,  ooo  lel  qae  Iti^rolqoe, 
Ni  si  iMi  deeoeodiot  qae  le.Tors  boooUqae, 
Miiis  qai  de  Tao  el  raolfe  oo  Ters  eoliSAeni 
Qoi  lioloil  s^^Tiol  tioloil  s^ibiisieri  2). 

Notiis  iolbrios(3)  ezploraodi  eril  VilkeUni  Ars  poelici, 
ooo  jam  qoilia  prmeepU  doeomeoliqoelnMlil,  qomsilarii, 
sed  qaomodo  didacUcam  «tiiHmodi  opoi  ioimo  oooeepirit 
2*  De  BfistitU  ae  Saiiro.  —  Bpislalam  elegoiqoe  irtii- 
sima  oogoaliooe  inter  se  cooUoeri  SitMlelos,  ol  soprm  loe- 
morilom  eei,  potiL  Bpislalm  Pelletarios  ooo  iocoriosoi 
est,  saUnuo  Tero  pro  opere  oallias  omnoooU  hatiel. 
Alteram  genos  Marolos  itrimam  io  Oallii  IroetoTerol;  ^os 
vim  oaoc  eliam  t^ntar  malt»  prope  peribdm  epislalm. 
.\l(«*rios  oeqae  id  Ronsirdam  (doKlo^  diieipoloi  ioioleoi 
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DonMi  a|vad  not  Aicrnt.  Uecenlioruro  quldcm  vatum  plnni 
carminn  pro  veris  sntiris  Judicari  dcbent:  liellaii  Aulicut 
poeia»  KonAnnli  Vitttata  Dtyas,  de  iempomm  mrHmnit 
Serwo,  inulta  etinm  Knpini.  Pnssenitii  aliorumqne  f>oemata. 
Sed  nemoante  Vnlkeliniim  Justas  nc  lepiiimas  sxitirns.  hoc 
nomino  inscriptns,  ex  ciestinato  composuerat.  Cum  igiiar 
hoc  (fcnus  ;r:illiciT'  poesi  primum  ipso  intulerit,  mirum 
videri  potest.  quod  in  Arte  tam  pnucn  i\c!  eo  dissernt.  Nec 
plur.i  de  Epistuln,  qunm  satinesocinm  ndjunf^it.  rirumquo 
opos  intertio  libroaggressus.  satis  hnl>etnd  Homtii  exem- 
plum  |>oeta8  vocare,  recteque  inlerpretari  quid  inter  Koniani 
vatis  saliras  et  epistulas  ioteresse  videatur. 

Aox  Salyres  il  ticho 

Arracher  de  nos  cceors  les  vices  qu'il  ntlache, 
Et  fquc)  tout  nu  contraire  aux  Epitres  il  vent 
Mettre  et  planter  en  nous  toutes  vertus  s'il  peot  (1). 

Com  vero  universo  utrique  generi  proprinm  vim  nc  nato- 
ram  reddere  vult.  discrimen  quoddnm  ntUngit,  qood  ad 
primam  tnntummodo  spocicm  attinet. 

Une  Epistre  8'escrit  nux  personnes  abseotes, 
La  Satyre  ae  dit  aux  persoones  pr^otes. 

Ceierom.  Flacci  exemplo.  commoni  sermonum  appellatione 
Bpistolas  S.'itirasque  nuncupnt: 

Et  pourroieni  proprement 
Soobs  le  nom  do  Sermons  so  ranger  oisement 

Com  igitor  eadem  sit  amborom  operum  materia,  restabat 
ot  extnmeis  discriminibos  ea  distingoeret 

V.  —  Db  lbvioribus  pobmatum  oBNBRiBns.  —  De  ep^ 
gramwuite.  —  Bx  cunctis  leviorom  poematum  generibos, 
qosB  Valkelious  io  Arie  aggreditor,  epigramma  aolom  ez 

fUUkllL 


Tvcerom  imitattoiie  aroanitMi  trtl.  lo  hoe  feoare  SiMletat 
e(  Piltourios  dig  loiaKNVli  enuit;  eo,  qiui  inMlideruM  eo- 
perioret  Artiam  eeriptoroe.  iiedeoi  pr»pe  verWe  VallieiinM 
repelit: 

Sortoot  lireto  e(  r^eotroote  «t  sobtile  elle  loiL 
Elle  eeol  fUerolc  et  tieot  du  Satyriqae ; 
Toute  gmve  et  moqoeose  elle  eoteigoe  et  ti  piqoo. 
L'Bpigraiiiae  o*ettaot  qu'oo  propos  rooooord, 
Camme  ooe  ioscriptioo  coorte  oo  Tescrit  aossi  (1). 

B»c  defloitio,  qom  qoidem  recta  est«  Dibil  sooe  novl 
afltfrt:  illad  solam  mimbile  videri  polesl,  qood  beroieaB 
opos  epigrsminils  aliqoeodo  cootiogant;  se4  oemo  neadt 
qosm  looge  bteque  epigmmmalicnm  geoos  apod  ▼eteres 
pater^ :  hoe  rnim  nomine  ToeabnDt  qoidqoid  moonmenlo 
cuilibei  inM:nbi  solebat;  oec  dubiuri  poiest  qoio  eamopl- 
grammati  vim  sobiciat  VaJkelious. 

Si.  recognitis  omnibas  poetice  generibus,  qose  in  Arts 
definiuQiur  et  explicaotur.  breris  qomdam  condQsio  jam 
dncenda  esl,  iliad  anie  omnia  mAoifeste  patel.  VaikeliDum, 
nli  decebat,  gallicsD  poeois  imaginem  eOinxisse,  qaalem 
smenli  flne  eese  balielisl:  sna  qoidem  poets^saotpecnliaria 
alodia,  nee  ooHiem  proprim  Yolnntalis  indinaliooem,  ol 
plaoios  io  olio  capite  (2)  eiplaoabitar,  ex  animo  ae  meote 
abdicarii;  sod  omoium  firmoeptoram,  quibus  siogola 
poemata  sobicit,  ouiium  pmne  ex  Roosanlica  disdplioa 
non  banstnm  esse  darins  apparel,  qoam  ut  oitra  iasislere 
nobis  opos  siL 

(iiukni. 
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Ptkw.  8IMMM.  P«ltolulM  doMtrtlOM  uttfsiutt*  IfMfl  «t  iMMflotl  «raal : 
▼■ftrt— ■  miw»  fMwto.  MlMt  PlilaiH  JiwlprtM,  — <!■  ■tou»  op«»  «— ■ 
IHM  pw^  MUoMrt,  M  «UMM  dllltMtt»  ■MMnl  «1  pMMqaMor.  —  O*  «•!•> 
ribM  Oallla  bordl*.  —  D«  TtfucoU»  llociui  orlflnlbM.  —  Da  rknikmi  mtu0n 
mmft»  TOTMiUB  iBvoalioM.  —  Do  vorlonuB  tooonuB  IdIUo.  —  Q«ld  VoIlMltM» 
la  •MafOBdo  folUc»  Ub|u»  poooloqM  hlolorla  ab  «jMdoai  MoUo  crttklo.  ot 

piMMflB    0  CL   PoOCboUo   »11  OMrtMlM.   —  DoiOOttC»  VOtMUUO,   qMBttM 

iM^inro  foroboot,  porttlMlBM,  quMquld  ollOBlgoB»  popvU,  llaU  IfliprtaUo,  • 
prtaiaM  OollM  voUbM  ollai  matMM  pre  om  TtadlcBboBt,  gMllfl  om  loadlbM 
VolkcUBM  BdlBBClt:  IjrrleorMi  CBrmloom.  boroiconuB  poomottuB,  HkwUmt 
Ipftliu  loToattoBom  mb  iBUBorlto  potnu  pooUo  oUribttlL  —  iBqQalM  Froaete 
valM  IiallaMttbMoppoalt,  lamo  Mtoponlt:  d«  UiadlbM,  qMattaUbaBttM  doMk 
allqBld  dOMrpl  proftclo  debot ;  ood,  ui  Judtclo,  quc  d«  Boaaardo  oJaaqM  dlaei» 
piiHa  iMt,  OM  ValkoUal  prwdontlam  dodpcoraai,  Ita  domoattc»  poaalo  aottMoe. 
qom  la  Arle  poettM  recoUlfl  poeenBt,  quemTie  miUU  elnt  lod,  ubl  tote  errel 
▼le,  enidllam  e|M  dlUceattam  meBlliali  leelaaUir. 


Ad  grmcte  latiDSBqQe  poe^is  historiam  jam  dod  reverte- 
mor.  De  aDtiquonim  vatum  operibus  dod  recte  VnlkeliDOB 
sepius  judical :  Homero  MaroDem  aDtepoDit;  SeDocsBtra- 
giBdias  multo  pluris  aequo  sestimat.  Oallisque  vatibos 
imitaodas  propoDit ;  multa  alia  jam  recoloimos.  obi  peocat. 
Sed  qoiBComque  de  aotiquitate  seqoales  acceperaot,  per- 
callet:  Aristotelem  Horatiumquc  peoitus  teuet.  et,  quotieos 
alici^us  poematis  praecepta  tradit.  dod  solum  exempla 
refert  ex  GrsBcia  Latioisque  litteris  petita,  sed  etiam  sin^- 
lonim  geoerom  rootea  a  prima  usque  origioe  penequitur. 
Bae  tameo  ootioDes  apod  eom  modo  ioveDioDtur.  qott 
8Bqoaliom  poetarum  prudeotiam  dod  excedereot.  Quod  vero 
gallicse  poesis  ioitia  progressosqoe  tam  diligeoter  repetat, 
sommopere  Uodandoa  ett,  ceterisqoe  ^oadem  «totia 
vatibos  loDge  anlecellere  videtor. 

Priores  illi  poettt,  quorom  Artesexcoasimoa,  domesticaB 
Botiqoitatis  igoari  iDCOriosiqoe  saot.  Faber  Dolla  prope 
gttoera,  noJla  ooetrse  poesia  moDomeota  corat.  oisi  qasB 
iioviBBimia  mediaB  «Btatis  temporibns  commoni  poetamm 


fai  fffnmtiiHiit  fin<1n  mnl  ffRrf^rtnt  pitri^  lltterM 
qoaiB  aUiat  repecit  qoain  ez  qnjulo  dadmo  mboiIo.  loiiiio 
flMMlaiu|M»rioni«tmoi  fwini,  pnMv  powA  ilo  RoM 
iMcriptMtii  t.  nitfu  IfMraft.  Diododrt  Itrtilqoo  dodai 
«Bciili  i.  loeiidot  qttidoa  PoUoliriQt,  aod  nihU 

prope  tradii,  qood  od  hmc  pertinoot  Ploiot  ontoai,  cani 
pro  oiliiio  doeol  qoidqoid  o  grMool  lolino  pooti  oliwni 
oot,  omnio  Bodia  «tolit  opom  poritor  overtotnr.  No 
Balloint  qnideai  oidpieiidnt.  Vemm  eot  iliom  io  Defet^ 
tkmt  tic  poetom  hortari:  «  Chokit«osr  qnolqn^on  do  ott 
beoaz  TionT  romant  flranqoit  ^AflfiHMf  nn  liancwtot,  nn 
THstan  on  nntrtt,  ol  fldt  on  rtnaittrt  an  moodo  nno  admi- 
rablo  Iliodo  on  nno  laborieato  Bo^ido.  »  At  qfataiodi 
portonm  non  od  prioeam  opioomm  valnm  alotoo  pertioo- 
bnnl,  ted  potint  od  hme  tempora  qnibna,  omittit  Coroli 
magni,  Orlandi  ceterommqno  praeloro  gottit»  flctat  otl»> 
bmro   pertonoo  conHMntieioqno  ^^ltr^"*  argmttBln 

Oblirioiie  igitnr  oe  tilontio  jamdodnm  opprotta  nc  to- 
pnHa  erantqnmcnmqno  votorto  GoUim  Toltt  odideranl,  cnm 
Arti  poeticm  ValkeUnnt  animnm  m^iedt:  qno  magit  d 
grataUodum  est,  qood  ez  leoebrit  tot  monnmenta,  domto- 
lic»  poeoit  propria,  TindicaTit  Noc  modo  heroiea  oommo- 
ood  otiam  oeltm  gonom»  qam  mriofot  nottri 
ox  primo  litlommm  nottranim  initio  ntqne  ad 
priortm  texti  dodmi  «tcoU  partem  pervoqaitor.  Non  ea 
qoidem  plariini  atUmat;  neqoe  anagrammata  neqno 
■qiiioxi  redpit:  «  Co  tool  fraiU  abortilb  (I);  %  pot$m 
hortalnr  nl priaca  gooem dtttrant:  «  Denot  rienz  ehanta 
royanz  dfeimigo  le  fltfdeon;  Ooto  moiy  la  ballade,  oole aM>y 
le  ruodmn (2);  •  miretur  qood  TetertoOnlUm  Tatet  proavoo 
■ottrot  daioetarinl:  «  L'innooonl  Ago  Do  not  bont  Tloaz 
gnnlolt  ottlmoit  le  ranmgo  De  noa  premifiri  roinanu 

(l)Llk.L 
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on  pea    l^gdrement  (1).  »  «  Dsimto   kmgtempt  enoor 

Guilhiume  de  Lorris.  Jeao  de  Meung  Clopinel  on  pritoii  h 
Porit  Avecpeudo  niiton  (2j.  •  — Sed.quamvii  vernaculam 
aD<  tn.  ul  Uonsanli  discipulum  deoei,  asperoeior, 

qui~,^.^  <lo  prioribus  Gallio)  poeiis  acoepit,  maiima 
diligentia  memorat.  Iioque,  f i  qu»cumqiie  do  aviue  vetna- 
tatis  monumontis  passim  in  tribus  libris  spursa  sunt  ae 
ditaeminatA  colli;?cniu8,  totius  nostne  poetica?  ab  remo- 
tiaeimts  originibns  usque  ad  fcqualia  sexli  decimi  saecoii 
temponi  imago  qusedam,  (vix  aduuibrata  quidem  et  smpios 
mendosa;,  elHngetur. 

In  teriio  libro  dH  ipsis  longrinquiorum  (ctitum  poetis 
aliquid  altingil.  Postquum  enim  Flacci  cxemplo  docuit, 
quomodo  silvestribus  priscorum  tem|)orum  hominibusvito) 
▼iam  [tocim  primum  monstraverint.  Orpheo  Amphioniqoe 
▼eteres  Gulliae  bardoscomparni: 

Prcmier  ninsi  jadis  nos  Po^les  Dmides. 

Nos  Sainothes  gaulois,  nos  Bords,  nos  Sarronidet, 

Polic6rent  la  Gaulo  (3). 

Qucmndmodum  domestica  lingua  nata  sit  et  ndoleverit, 
Don  rcctejudiait;  iinmo  Hispanorum  Italorumque  sermonem 
Gaiiicis  ex  fonlibus  haustum  esse  putat: 

De  oostre  Cnlhelane  ou  langue  Provenonle 

La  hmgoe  d'Italie  et  d^Bspagoe  ett  vattalle  (4). . . 

Tancred  de  Hauteville 

Condui- 1  i  ;  '  i   •  ills  flo  laterre  lcrtilo 

Mibl  un  l'uuil.«;  «i  (aiulno  un  vulgaire  fran(;ois  (5). 

In  Gallica)  versiflcationis  originibus  non  minus  graviier 
peccut.  Nemo  cnim  iilo  tempore  ooverai  qucmadmodom 


fi}us.n. 
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BOilni  varMm  pMgMdum  ralio  ex  OnBeoniiii  LbUdo- 
nmi^iie  OMlri».  qiMioTit  loace  •bborraot,  iniUQm  daxiiMt. 
OwiiAqiMe  ad  hanc  ocignitioneBi  tpecunt  rix  teiaporibog 
BOMrie  •etie  explaiietji  «mt :  hMd  fleh  polerat  iit  Velkett- 
nai  Doo  IhfrorMt  Itaqiie  e  proriodeliboi  antiqo»  Oalli» 
Tatibos  rkjftkmitm  spoQCe  ioTeotiiin  eeae,  Ibrtoitotanqoam 
eaao,  arbitratur : 

AloTi  dee  troubadooni 
Fal  la  noie  trouvee  eo  chaotant  leon  amoori  (1). 

Jam  Tero  diTerMnuii  geoemm  origiiiai  diligeoter  peree- 
qnitiir: 

Bt  qoand  leari  Teri  rimet  ils  mireot  eo  eetlme, 
Hfnjif^iiiiw^t  iit  rhantoient,  ilib^lffJMtiooitwirrime? 
Do  ion  ie  flt  eoooet,  do  chaotio  flt  ehaoioo, 
Bt  da  bal  la  balade  eo  diTeree  fa^  (8). 


THmdocetq— TJImcooioetodo  priaciieMetTatibas: 

Cea  tmorarrii  aUoieot  par  toolei  lee  proTinoei 
Sonner,  chanter»  daoaer  leon  riflMi  dMB  lea  prinoet  rS). 

Joeuhtores  a  poetii  foete  diiioicit:  NonBOoni,  ui  hii, 

. . .  Paiioieot  de  leori  Mta  ioTeoter  anx  TrooTerrei 
L«TersqoeleoriJoQgioori,leoriCootoorietChaiiterrei 
Rechaotoieot  paraprii  (4). 

Hanc  pnniii  noetne  nftitffm  Rom«ri£ii  tnmporibas  ddo 
immerito  comparat: 

.     AiorileiOreciaToieot 
Dii  Rapeodee  qai  lon  tooi  lee  carmei  iQaTOiiOt, 


JIIM. 
HIIM. 
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DHom^  et  dtiesiode  estani  lei  tecreUUras. 
iDierprMat,  oonteora  dee  Oiboleax  mitCAret 
De  cet  poMes  Tieax  (1). 

Veienun  poemaitim  peraoQas  deniqoe  dod  ignorat: 

. . .  Nos  vieox  Paladins  coddqs  par  tont  le  moode 
Ei  les  preuz  chevaliera  de  Doeire  Table-Ronde, 
Du  proph^te  Merlin  les  forts  enchantemens, 
Kt)  Tnrpin  l^archeveeque  eo  ses  racontemeDa . . . 
Noetre  Amadis  de  Gaule  eo  vieil  Picard  rim^,  etc.  (2). 

Dom  vero  epicum  (^nus  supra  Ligeris  ripam  pnesertim 
yigebat,  lyrica  iiuprimis  carmina  colebant  Provinciae  vaies. 
Omnia  gODera  qu«e  io  eorum  usu  iiosita  erant  novii  Val- 
kelinus  et  referi  (3^.  Quorum  altora  per  nomina  tantum 
citare  eaiis  habet;  aJtcra  autem  attentius  inspicit.  In  sotteilo 
diu  moratur,  quo  uulium  poema,  a  Latinis  vel  Grsecis 
assumptum,  Valkelini  tempore  vehementius  florabai. 
Prisoos  omnes  poetas  qui  in  hoc  genere  valuerunt,  memo> 
rai  (4).  Mox  vero,  in  posteriore  medi»  statis  parte,  sanet- 
twm  exolescii  et  summa  deoique  obliviooe  oppressumjacei, 
doDOC  Mellious  Sangelasius  id  ab  Italis  repetat  et  patrio 
GaUisB  solo,  proprio  quasi  domiciiio,  restituat  Nullus 
dehinc  inter  sequales  poeias  exstitit,  qui  in  hoc  geoere  dod 
multum  versaius  fuerii:  cunctos  ValkeJinus  recenset,  Rod- 
sardum,  c^jus  vox 

Par  dessns  le  Toecan  soi  bien  se  DEure  eDteodre  (5) 
Balflum,  qui 

Pii  notire  volgaire  et  plos  bas  ei  plns  dons  (6); 


(11  Uk  1. 
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IfelUium,  nui 

quilUnii 

PTBiiiier  flt  le  toQnai  MDlir  aoo  <|»igraiiuiio  (\). 

PorUram  deniqoe,  qiii 

Plnt  qnd  devani  enoore  eocriTiidoooeineni  (2). 

QanmTit  Mtima  OnHi»  intnli«e  le  prolHealQr,  non 
ignomi  mtiricQin  gennt,  qnod  ipee  ex  Honitii  imilaiiooe 
aamfflpeit,  alia  qoadani  appeUaiione  indaiom  ex  omoi 
menona  io  patria  floroime,  oee  adeo  imperiina  eaioi 
nominnm  diBsimilitudioe  dedpiatur : 

Bl  comme  noe  Frao^ois  Im  premien  eo  Profeom 
Do  tonnft  amooreoz  ^t>*f*t^^feni  l'excelenoe. 

ila  oni  anmi  chantM 

Lm  Salyrm  qo'aiori  ils  oommoieot  Sinrentet. . . 
Depoit,  Im  coqt  k  I'atoe  4  om  vert  tocoM^reot, 
Qoe  Im  rimeort  flraoQoit  trop  loogtempt  potiM^reot, 
Dooi  Maroi  eoi  rhomieor  (3).  > 

iam  ▼ero  ad  Laliiue  latinB  formam  tem  poetm  flogoot : 

a^^oordliQy  looialbit 

Le  Satjre  lalio  i^eo  ▼ieoi  eatre  flranqois  (4). 

Ne  fantilenam  qoidem  Valkelioat  omiliii.  Pottqoam 
eoim  Tertflion  mmioto  el  tnNntioQem  npod  noatrm  nuijorm 
artitBime  coi^)onclm  eam  memormYii,  priaooromltmponim 
in  boc  gtQtre  latdTiaatm  delectari  fldatnr: 

Chantanl  en  nm  reatiot  aioti  Im  Tao  de  Yire 
Qoi  atoieoi  le  boo  tempa  oie  fooi  eooore  nre  (5). 


(nLa.1. 
(QLik.a. 


Turo  fero  dooei  quoroodo  Id  cantilentt  locam  oda  tor- 
(bctatit: 

Le  temps  qoi  tout  polit  rendit  depuis  polies 
La  grace  et  la  doucour  do  ces  chansons  joliee. . . 
Mais,  k  dire  le  vray,  \n  France  n'eut  Jamais 
Un  repos  assez  long  pour  jouir  de  la  paix. 
La  misdre  toi^ours  sa  tristesse  a  meslte 
Avec  la  gaillardise  oix  elJe  est  appel6e ; 
Toutesfois  iroitant  tant  qu'elle  peut  les  vieux. 
Bllo  ticnt  aux  malheurs  son  courage  joyeux, 
Kl  nous  a  ramene  de  la  lyre  comue 
(Qui  fut  auparavant  aux  nostres  inconnue) 
Les  chunts  et  lcs  accords  qui  vous  ont  content^, 
Sire,  en  oyant  si  bion  un  David  rechante . . .  (1). 

Quod  ad  dramatica  inedi«e  eetatis  opera  altinet,  qusodam 
de  his  quoque  Valkoiinus  scribit.  Morales  pncsertim  fahi' 
las  non  modo  memorat,  sed  etiam  laudat  pulchrasque  esse 
oonfltetur : 

Ainsi  nos  vieux  (Vnncois  usoicnt  do  lcur  Kchcc 

De  la  flute  de  bouis  ct  Ju  bedon  avec 

Quand  ils  repr^sentoient  leurs  moralitez  belles  (2). 

Quid  inter  eas  ac  justam  tragaedisd  formaro  intersit, 
docet;  deinde  cunctos  seqaales  poetas  recenset,  qui  Galli- 
cam  scsenam  ad  veteruro  imitationcro  vocaverant  Alias 
soperiorom  cetatum  tabulas,  qu»  gallice  «  soties  »  vocontor, 
non  a  Valkelino  omissas  esse  jam  antea  animadvertimus; 
ille  enim  in  secundo  libro  o»tendit  quoroodo  hi^us  generis 
libertas  in  vitiuro  inciderit.  De  mysUriis  quidem  nihil  tra- 
dit;  sed,  cum  poetos  hortatur  '3)  ut  christiana  arguroenta 
in  fffftnym  inducant,  non  duMLiri  potest  quin  ilhid  medim 
nUUtsgenos  ipse  meminerit. 
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NoQ  tbrun  aii  uiide  miremiir  tl  iio?i«Uiift  •opario» 
niin  temponim  gooora  Volkoliiwt  oorii,  qiUD  ooo  ito 
pridom  mulUs  Uadibiii  florereot  Sod  mirum  nuigii  iUud 
liabori  pottjrt^  qoody  ronoCiHiiBM  ooitno  pooiis  Uimiqm* 
que  origiDOi  penacatQt,do  plaritqoo  reoll«iao  Jodioal,  ol, 
qoamvit  impiQt  «it  ubi  doodioet,  io  ooe  temflQ  orroree  doo 
delabitur,  quibue  ■Miooiium  astoedooeptogollicanim  remm 
iocooabolo  obeordie  oommontie  adaltaroTeraL  Qnid  aiiim 
recti  de  doBMetico  Totoetoio  ooo  modo  ioTeoiri  eed  eiiom 
ioquiri  poterel  ab  iis,  qoi  oootr»  geotie  origioee  o  Scytbie 
et  llobyloniis  repetereotf  Uli  vero,  qoi  remm  meoioriam 
ei  tam  loogioqoa  Teiostale  roTolTere  dobitabaot,  a  Trqi»- 
ois  saliem  Tel  etiom  a  Ormds  Praocoe  ortoo  eeeo  Ikcilo 
petiebauiur.  Ilm  aotem  praTSB  opiniooee,  com  ad  ipeiae 
populi  bistoriam,  tum  ad  poesis  sermooisqae  footom  perti- 
nebaol.  S^Ttbicw.  UabylooisB.  Trqiaiue  liogum  peoitoe 
igoaris  ei  iosoleotibas  grammalicis  criticisqao  ooo  io  moo- 
tem  veoit  domeeticum  sermooem  iode  repotere;  sod  aliier, 
000  Tero  levius,  peccabaot:  quinquageeimo  soxlo  sscali 
anoo  Periooius  quidam  oommentatiooem  latioo  scriptam 
odideral,  io  qoa  fraodcam  lingnem  a  gallica,  gallicam 
Toro  a  Graca  derivalam  eaae  dooebaiur  (1,. 

Qood  si  Valliclinus.  to  banc  omoium  remm  pertarbollo» 
nem  delapeus.  ex  toi  erroribos  oaatrarum  origioum  bisto- 
riam  ooo  plaoe  quidem  oxpediTieeet,  sed  id  lumiois  iie 
ettoliteet,  qoo  io  Arte  poelica  illaetrantar.  nemo  ioler 
oroditissimoe  SBcali  Tiroe  ei  meriio  oomparari  poeeoi.  Sod 
oodom  ipeo  iempore.  qoo  manum  operi  admoTobal,  per- 
Tersm  opiniones.  «loibus  animi  imbali  eraol,  Jam  ooBpaiaat 
labeOiclari  ei  excidere.  Fraociscas  Hoimaooa  eepliiago- 
aioio  socaodo  sa^coii  aooo  Ftaiuo-  GaHmm  edit,  io  qoa 
Fraoooram  originem  oon  jam  ad  Sqrlliaa  toI  ad  Th^|aiioe, 
eed  ad  Oermanoe  reTocal.  Joannae  Tlline  (^  al  Pnpjrriae 
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Maatooios  (I)  chartas,  tabolaria,  ▼etoraa  annales  ox; 
rant,  smnniaqoe  diligeotia  atque    indoatria   domi»iiii:«' 
▼olaatatis  imaginem  reatitoant.  Moz  ipei  poesie  linfrusqoe 
fontee  ezcotiontnr.    Qustiumum  ie  Francia  scptimuro 
ootaTumquo  iibrum,  qui  do  priscarom  a*tntum  veniibus, 
■ermone,  littoris  diepotant,  non  prios  qoidem  Fascafliot 
emiltil,  quam  Arti  poeticflB  flncm  Valkelinua  impoeuerit ; 
eed  Claudii  Fauchetii  Commentatio  de  Frantiei  sermonii 
poetiique  origine  (2)  multo  a^jumento  poet»  fuit.  Qoamm 
aoim  Artem  aliqnot  jnm  nnte  annis  agressos  sit,  qoam  hoc 
opos  editom  fuerit,  non  dubium  est  qoin  maximoe  inde 
flroctos  perceperit.  Frimus  lingoam  nostram  neqoe  galli- 
cam,  neqoe  grtecam,  ne  germanicam  quidem  esse  Fauche- 
tius    docuit.    «  La  plupart   des   paroles  sont  tir^es  do 
latin  (3).  »  Non  modo  hoc  principium  sibi  Valkelinus  ad*- 
dscii,  sed  etiam  omnia  fere.  qu»cumque  de  vetere  Oalliss 
poeei  novit,  a  Fauchetio,  iisdem  ssepe  verbis,  mutuntur. 
Bardorom  cantus,  quos  Artis  poeticse  scriptor  memorat, 
ille  jam  in  lumen  revocaverat.  a  Nos  vieils  poetes  gaulois 
appelez  Bards  chantoyent  au  son  des  instromens  les  faits  des 
hommes  illostres  (4).  »  Lyrica  epicaque  ▼eterum  poetarum 
carmina  idem  ex  silentio  et  oblivione  vindicaverat :  «  Ce 
flii  lors  que  les  Conteor  et  Jugleor,  Trouverres  et  Chan- 
tenres,  coororent  pa^  lee  coors  de  ces  princes  poor  r^dter 
et  chanter  leurs  contes  sans  ryme,  chansons  et  aotret 
inventions  po^tiqoes,  osans  do  romain  rostiqoe  (5). »  Quod 
pristinos  Oaliisd  vates  Homeristis  comparat,  Valkelinum 
probavimos  :  sed  hoc  ipsom  a  Paochetio  petitom  non 
infltiandum  est  «  Les  Trooverres  veooyent  aux  grandet 
iblte  et  fiBStins  donner  plaisir  aux  princes  :  ce  qu'an- 


(1)  dmmtlm  l»Hmm,  im 

|t)  Ltt.  1,  rap.  in. 
(O  Uk.  I.  cap.  VL 
|t)  Ltk.  I,  c«p.  IV. 


cmi  uui  JM  poMat  fTMi^elMaiaiit  1«  kNHiigw 
teDiMUi  el  detRosrt,  eoMW  Hdtm  H^fodola  ao  Uvio 
<rBoaite«,  Im  oMvrn  doqool  ool  oflo  oioii  cHootoei  por 
loo  ooon  et  ayteoo  deo  ooigDOM  piteo  k  piteo  (1).  » 
QooBvii  uneo  FoMholini  Volkoliooi  ia  MHni  linrHi 
pooiiiqoe  historio  ploi— qiio  flMfk  iooyli,  dob  ei  Deforl 
dobel  eo  loQo»  qood  in  OHuUm  opioionMi  CMtOBino»  obi 
vemni  eeeel,  Ipee  dioiraviL 

DooMilicM  volMlotii»  <|noiitiini  lompora  teobonlv  peri- 
UMinini.  qnidqnid  nlionigeo»  popnU  ob  prioribni  GoUi» 
TOtiboi  olim  nmlnoti  pco  ono  Tindieobont,  gootii  000  ln»> 
dibni  ValkoUnni  «Unngit  Italioom  inprimii  poeoini 
mnltii  opibno  ipoliot,  qoiboi  Telnl  propriis  erol  dndnm 
gioriolo.  Jomdin  inlor  Frooooo  Itolooqoo  enmmn  eonlentio^ 
orlo  AMmt»  ntro  gene,  cnm  llngnn,  tnm  poeoi«  nHeri  prMO* 
tarel.  Noo  Degah  qtiidem  poteil  luUicoi  littnni  noTiMi 
mis  in  dnobns  iMcalis  plorimnm  od  ooitroi  cootnliMi.  No 
nltioi  qoom  o  Fraocieco  primo  roi  repetomoi»  luUi  iob  hoe 
fOgo  vel  ortiHcoi  toI  poetm  OoUofinn  qnoai  mogiolri  oxiti- 
leraot.  Regniinie  CaUuinoa  Medicaso,  Tohomonlini  etiom 
increbruerat  hax  lulonim  imiuilio.  Noo  alla  genera, 
Gnocis  qoidom  Lotiniiqae  ignota,  noetri  pootm  colnnt» 
quam  qnm,  nl  JoaefliMK  io  vidoi  popoU  more  ▼Ofaontnr. 
Imino  patrio  jam  lemioiii  ab  anUca  jQTootole  odmioeentnr 
aen  toom  eon  locotiones  ex  transalpina  1  naiiniitiMiiiM 
ooooplM.  Qanntnm  igitnr  dialat  ab  iUo  tompore,  qno  Bf»* 
noUni  Lotlnoi  Stfkmhm  fliMaraw  idoo  gnUioe  eeripio- 
rat,  quia  ouUoi  alini  iirmo  legentiom  anrm  dnldni 
oblectaret ! 

Poiiqnam  Toro  taeemiorM  eoxti  dodmi  onciUi  vaiM 
gnlUeam  Ungoam  Ulastmvemnt  poeoimqne  prmclnrii  aM>- 
nnmontii  ditaTeraoi,  M  ipd  jam  plaoem  ooBpem  et  ab 
Ilalonim  admimtiono  pnnlatim  deacere.Gloriabantnr  onlm 

a)uawi.«9w¥m. 
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qood  tiintam  proroceraDt  donifltUciD  litierfe,  nt  nihil  Jnro 
apud  victoam  genieiii  enet,  qnod  mniiuiri  ipsi  deben  nt 
Immo  sese  moz  besterniB  magistris  pmrerre  ansi  miw. 
Jam  liellaius  patrium  sermonem  derenderat,  afnrmaratque 
eom,  cum  illuslratus  Hiisset,  Italic»  lingu»  non  imparem 
fore.  Uemlcas  Stepbanus  in  Dialogii^  dum  iialica  vert» 
•ermoni  noeiro  a^jancta  etae  queriiur,  vicinorum  opibos 
Doeiras  multo  anteponendas  eese  contendit.  Omnis  deniqne 
mqoaliam  poetaram  teias,  Jam  elata  superbaqoe  quod 
Dullo  alieno  prsesidio  silii  dcinceps  opus  esee  credat,  Italis 
«mulaturot  de  iis,  quanium  lleri  |)otc8t,  detrahit. 

QosB  com  ita  sint,  non  mirandum  vidctur  quod  Valkeli- 
nos,  quoiienscumque  occasio  sese  dedit,  Italonim  vatum 
venam  ez  gallico  Tonte  manavisse  doceai.  Pelletarius  qui- 

dem  Jam  testHtus  erai  Ariosiamez  noetraiibos  mon -'*" 

plurinium  sibi  assumpeisse  (I) ;  sed  sirictim  hsec  (ii 

soum  gallicflB  poesi  Jos  a  Valkelino  landem  restitutum  esse 

vere  dici  poiesi. 

Inier  Italos  poeias,  Ali^:<'rio  oxropto.  (mijhs  i.uiki  trans 
Alpes  minos  enoiaerat,  Pcirai  ca  m  primis  ct  Ariostus  Tor- 
qoaiasque  Tassas,  stmeUis  ille,  hi  vero  epicis  poemaiibos 
italicam  poesim  in  summum  perduzerani.  Uirumque  genus 
pro  Gallia  Valkelinus,  ejusdem  Fauchetii  auctoritate  fretus, 
noD  immeriio  vindicat.  In  primo  libro  lyrica  carmina, 
mmeiia  prasertim,  a  prioribus  nosiris  vatibus  inventa  esse 
docei : 

Des  Grecs  et  des  Komains  cet  art  renouvele 
Aaz  Fran<^is  les  premiers  ftii  ainsi  r^v^l^. 
A  leur  czempl^prist  le  bien  disani  Petrarque 

De  leors  graves  sonnets  rancienne  remarque 

Mais  il  marcha  si  bien  par  cette  vieille  trace 
()o'il  orna  le  sonnei  de  sa  premi^re  grace, 


{V  ...  Omhm  Mai  Im  aTutarw  <•  chtTallcf*.  Im  eoatoU  «i 
cfcoB— .  4M^»llti  rAriosU  ■  ikit  rmpnut  cbei  DOtt».  lAr»  poft.  H.   Da  vptoo 


Ttoi  qoe  nuiiM  6it  9t/iim6  Vnaiear 

De  oe  doot  )e  fnaqok$m/LpMmkr  iavaoiMir  (1). 

Paalo  uilein  inferiot : 

Bl  oe  qni  flsi  prieer  Petrarqiie  le  BigiiOD 

Pot  la  greee  dee  fen  qoMI  prtit  eo  ATignoo  rZ}, 

Bl  Beoibo  reeoQoall  qa'iU  ool  pris  eo  Sidle 

Li  preini^  flicoo  de  U  riioe  geoUlle, 

Qoe  1*00  y  lot  pleoler  mveeqoei  oot  rooionte 

Qotod  cooqoiie  elle  ftit  por  ooeOooloie  Nonooods  3). 

Imioo  ei  bit  noTittiioit  Tertibot  tpptret  oe  rhythmwm 
quideoi  iptooi  lulomio  Ttlooi  ioTootiooi  t  Vtlkelioo 
relioqai. 

De  epidt  poemtUbot,  Ariottaoi  ez  Teteribot  Gtllic» 
poetit  oionaiiK^ntis  quidquid  tb  ipto  inveotuin  credilor 
htntiwe  cooleodit  Artis  poetic»  todor  : 

Bt  I^Arioetet  prit  let  gettee  httordeoz 
De  noe  Tieox  PoUdiot,  ete.  (4). 

JtmTero  tddil : 

Nottre  Aoitdis  de  GooU  eo  rieil  Picord  fimk 
N'ettoit  looiiit  qoe  oot  Poirt  eotre  ooot  ettiin^  : 


ttk  l.c«|»  V 
|ti  Oy  • 
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D'Amadi8  rBspagnol  a  sa  langue  erobellie, 
Bt  aa  langoa  embalUi  de  noa  Paini  ritalie  (1). 

Condudit  donique : 

. . .  Quand  nooa  repreDdrona  cei  beMZ  laidoa  connw, 
De  rien  nous  ne  poovona  leor  en  eetre  tenoa. 

In  eodem  libro  paulo  inferius  ad  eadem  reverlitur  : 

Or,  ITalon  estant  tont  le  premier  vnlgaire, 

Et  ritale  et  rEspagne  ont  fbnn^  l'exemplaire 

Du  leur  sur  son  Roman,  ayant  pris  pour  le^^ns 

De  nos  chants  et  sonnete  les  antiques  Tai^ons. . . 

Rt  puis,  comme  celuy  qui  de  ruse  maline 

Derobe  lechcval  en  restable  voisine^ 

Loy  fait  le  crin,  la  queue  et  Toreille  couper, 

Et  quelque  temps  apr^  le  revend  poor  tromper 

A  8on  mesme  voisin,  ainsi  nostre  lan^age 

Ils  ont  pris  ot  plant^  dans  leur  terroir  sanvage, 

Et  Tayant  desguis^  nous  le  revendent  or 

Comme  flns  maqulgnons  plus  cher  qu'au  poids  de  Tor. 

Bz  his  intellegitur  non  modo  Valkelinum  ab  Italie  id 
repetere  quod  Gallorum  est,  sed  etiam  vicinam  trans  Alpee 
gentem  arguere  quod  alienas  opes,  quibus  gloriata  noe- 
tram  poesim  tam  diu  dedignata  est,  turpi  quodam  furto 
nobis  subripuerit. 

ImmOy  italicffi  poesia  antiqoas  Uudes  elevare  haod  con- 
tentus,  seqoales  GalliA  vates  alienigenis  vatibus  non  oppo- 
nit  modo  sed  anteponit  Valkelinus.  Haud  profecto  satia 
verecunilus  plemmque  est  in  his  laudandis.  In  Satira  ad 
Librum,  dicet  ipee  ae,  com  admodum  juvenis  esset,  Bel- 
laium  obeervaaae,  Ronaardom  aotem  numinis  inslar 
coluiaae  (2).  Progrediente  «tate  nihil  ex  tanta  reverentia 


(DUkU. 

(t)  J«  oMMlMar  Mr«l  BaMVifttionjr. 
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ronitit  lUqn»,  qoo(i«ii*  io  Aite  poalld  o^|«libel  gvoarte 
origiom  pragromitqoQ  weaorit,  ifaigslot  teiU  dedmi 
«Boili  poaUtt,  qoi  boe  eolaennit,  eBouDie  laodiboe  eior- 
oaL  Tregieie  GnBds  ▼atlbae  Oenieriiim  entetet  (!)« 
Roanrdoni  Tero,  ne  oeuiee  reeeaee— i,  noii  nodo  biUH^ 
nie,  eed  diTinie  elieB  boooriboe  oaenlat.  Bni  ApoUlMBi 
r*»ni>  ^?)  vocat;  ei  ad  qloe  jDMMe  reepiciee,  Tteeom  poeoMi 

ei  ad  odam,  nalliim  in  omni  Boropa  Mnnlam 
h  I  ;  ci  ad  bjrmnoe,  veteribne  ipeit  anteponi  merito 
|-  ;  Prmuemt  vero  ipee,  ei  doododm  qrllabarom 

....n.f  tta  eeeet,  pro  abeolnto  perfeeloqoe  opere 

Debie  landlbQe  plnnmom  deeerpi  profiKlo  debet :  noii- 
dom  Are  poeliea  edita  ftiarat  com  jam  novoe  qoidam  falee, 
Ftrandecna  Malberba,  Valkeliniamicoe,  oqinia  eexti  dadmi 
eBcali  opera  traneTereo  tanqnam  calamo  ddevit,  Ronear- 
damqoe  ipeom  ex  tanto  maffnitodinie  glorimqoe  Miglo 
ad  ima  prmdpitMvit  Sed  immenta  nnine  CMtidia  non 
mafie  poeteri  probaTenint,  qnam  alterioe  modom  egraeea 
prmoonia.  Ut  Jodida  qn»  poela  noeter  de  mqnalihoe  yMJA- 
boe  fert,  qoamTte  megniflcentioe  «qoo  eoe  pra>dicet,  non 
tam«n    Valkelioi    pmdentiam    dedecorare    poeeont,   i(k 

moe,  qnamTie  molti  dnt  lod,  nbi  tolat  emt  Ti&,  firndftam 
c{|os  diligentiam  maniliBete  teetantor. 
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QUARTUM  CAPUT 

QUATBKU8  R0N8ARDI   VKSTIUIA   VALKBLINUS  IV   autk 
POBTICA  8BRVBT 


■oaMrttl  dltdpliMm  Valkelinua  Danqusa  dMarvll,  Md  tt  omiiftM  — tltlii  41»- 
elpoU»,  «o*  ToluDlaiit  quMlam  IocUmUom  •atepomtll,  qol  prlMai  MoMwdlai 
Umm  fptai»  cobibOT*  poiiM  qMB  praptnr»  Iratafeoal.  —  Qimmm  rial  latar 
SoMMtaa  •(  Valktlliiaai  prvclpM  dtoertmlM  :  lllud  priaraa  notoadVB  mI, 
qiildqirid  to  fiUlM  poMl  vorMoalls  qmti  MUMm»  teaHHw  ■floallo  ■oylirt 
VolkoUaaai  Ma  poU :  alhil  lo  Arto  taYoaltor,  oi  qM  polrte  pooote  pofpotoM 
(III of  ■odlto  ommU  00111«  rrDonU  tomrapluai  oom  opporML  —  Qood  od  oo^> 
BMBOBi  olttMi,  rotetl  Po< '  '  T  quldqald  Ubortorto  IteooU»  Hoooofduo 

Maipoorol.  —  BoodMD  n<>  ;  rpM  TCTMaai  poofoadonna  orio  MnroL  — 

lUod  VolkoUoam  •  RonMrdo  laoxiOM  Mjancll,  qiiod  od  ebrtoltoooai  oattqal- 
lot«m  pooUs,  «iYo  traKiro*.  sivo  •piea*.  rovocat  —  D«  Mcra  poool  lo  «0X10 
dodmo  oacttlo.  —  0(tut  Valkeli;  riiUoM  orfiniMlo  cbrtottoavqM  pofw 

•oam  od  porfectam  aatKiuc  y  m  ocooauaodoalar.  —  Qooavl*  aoa 

oodoM os omatbus  portibu»  «U  uu.u^,u.r  vaUo  dt«cipUao,  oolTorM  lomoo  Artta 
pooliemdoelrtM  roUoqM  n  iloDMrdt  pnMopUo  poadoL  —  HUril  «z  Molhoctai 
tMUhiUo  oaoanpoll  Btbl  VoIkoUooa,  iMqu*  in  condoDdoroai  voriHua  orlo,  ooqM 
to  tolo  oanaoois  dlacipllM.  —  Kum  tameo,  moderato  lofoale  raadOMqai  tadolo 
prmdtlUB,  tolor  RooMrdum  «c  Matberbom  medium  fuioM  eoDc«dl  polMl,  •od  M 
!•••,  ot  0  Roasordo  orUua  oom  MaUwrbon  Ipooa  coocodolor 


BUamsi  Valkelinus,  ul  paolo  superius  relatum  est,  Rod- 
sardum  summa  admiratione  reverentiaque  cumulet  atque 
pro  duce  et  exemplare  habeat,  non  tamen  illius  doctrinse 
disdplinfleqne  sic  est  addictus,  ut  eam  per  omnia  temere 
seqoatur.  QQatenus  magistri  sui  vestigia  Artis  poeticflB 
scriptor  observet,  jam  nobis  est  perpendendum. 

Per  miUtos  annos  Artem  in  mnnibus  Valkelinus  habuit« 
anteqoam  ederetur.  Operum  omnium  pnefiitionorn.  qQse 
quinto  septimi  decimi  sseculi  anno  cmissa  sunt,  his  vcrbis 
orditur  :  o  Lecteur,  ce  sont  ici  dee  vieilles  et  des  nou- 
velles  po^et :  vieilles,  car  la  plus  part  sont  composeee  U 
y  a  longtempe ;  nouveiles,  car  on  n'e8crit  fioint  k  ceite 
beure  oomme  on  escrivoit  quand  elles  furent  escrites.  Si 
elles  ne  sont  telles  qn^elles  doivent  eetre,  c^est  mon  d^fliai, 
car  de  mon  temps  od  escrivoit  asses  bien.  »  Non  dubitari 


polml,  quin  Art  poetica  hit  poiaiaMhQi  adMUMraniU  lit, 
qoiD  anio  aoHoi  aimoi  ao  oooiHdiiMi  valti  cooflloUir. 
AbiolaUim  oerto  eral  opot,  •nlognain  Franciicai  Mal- 
berba,  qoi  primoni.  ol  ipee  aiu  Rooaanlicoi  morei  in  vor- 
•ibQa  •cribendU  •ecoU»  ftieral,  ab  iUioa  imibOione  •eeo 
remoTieMl,  el,  ex  ProTioda  l.nleliam  laiemii,  gaUicaa 
Ulleraa  ad  itti  ingenii  eOgiom  lli^ara  teotaTlMit  AllaaMQ 
per  boa  Tiginti  yoI  «tiam  triginta  amioa,  qnibiii  Artom 
poeticam  VallieUnQi  elaboraTil,  mnlla  in  Tidmilodinom 
Tari«tate  jadala  eral  domeatica  poeaii.  Nihii  qoidem 
ex  gloria  Fmmemdit  aoriptor  amlierat ;  immo  aaqoe  ad 
proximi  amcoU  iniUnm  q|ai  noamo  pro  PbcBbi  ipaiaB 
nomioe  haberi  oon  desiii,  noUaqoe  daa  onqnam  de  Itoo- 
•ardi  laadihos  tacttora  eaae  videbator.  At,  qoamTia  Bo- 
Imom  gimTiter  errare  cooelet,  oom  ideo  Bertallam  Por- 

dicB  diacipUos  mioa  docomeoto  (oerat,  primo  taman 
IKMtamm  proTentoi,  qui  QOTarom  remm  aactorea  exa- 
Uterant,  noTa  qnmdam  mtaa  paaJatim  accraverat,  ii»- 
dem  prope  itodiii  imbola  et  ad  Pleiadia  dooem  toIoI  ad 
magiitram  cooTana,  qae  toto  reoeotiori  qoad  nola  gal- 
Ucam  poeaim  iignaTiL  Alteri,  atcut  Dartaadoi^  Booaardi- 
CB  ampiitudinis  ac  •abiimitatia  modom  •icoiiimnl  tumi- 
domque  diccodi  genni  «»1  coooectaU»  Vaaoooicii  anriboa 
aptimimom;  alteri  cootra,  com  taolam  ingooU  Tim  ooo 
habereot  et  miUore  iodole  eoeent  proMliU,  nmgiitri  ei 
Titia  et  virtotea  allenoaTerant 

Nobis  VailieUni  Ariem  ezctttiooUboi,  iiTo  ad  prmoapto 
doctrinamqae,  aiTe  od  •cribeodi  raliooem  et  paofiodonno 
Torittttm  artem  reapidamoa,  eom  apparebit  Rooaardi  qoi- 
dem  diadpUoam  nonqoam  dmeraiiii,  iod  qaidqttid  apod 
gaUid  ParnaMi  priodpom  aodadoa  Uberioaqao 
com  io  poetica  minoa  proboTiaae»  tom  io  dieaodi 
moltia  coodimeotis  autigaTiaee,  ot  ex  ooMUbai  angiilri 
diidpaUi  ooa  Tohnlilla  qoidam  ioeUoaliooa  i 
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qai  primam  Ronsardica  Mas»  impeiom  oohibere  poUos 
qaam  urgere  ac  properare  tentabant.  Certant  critici  qaa- 
tenoa  Pleiadis  vestigia  Vnlkelinus  sit  secutus.  Altcri  Ariem 
poeticam  quasi  quoddAm  Ronaardi  ipsiut  testamentom 
esse  potaiit»  cai  mortui  paulo  ante  vatis  voluntates  religio- 
siaBime  mandat»  sunt :  quod  quidem  Judicium,  quamvis  in 
somma  rectom  esse  rateamor,  tamen,  si  niiiil  ex  oo  remit- 
tere  liceat,  non  saiis  laxamenti  habere  nobis  videtur. 
Alteri  contra  (1)  contendunt  Malherb»  Bolffiique  ofYlcia 
a  Valkelino  anticipata  esse,  et,  quanquam  summis  laudibus 
Ronsardum  cumulet,  eas  poUus  religioni  cuidam  ottri- 
buisse,  quam  sincera  flde  et  ex  animo  quid  de  illo  senUret 
exprompsisse  :  nihil  aliud,  si  iis  crcditur,  Ars  |K)6tica  est, 
nisi  tropaeum  ex  triumphata  Pleiade  relatum.  Neutra  qui- 
dem  sentenUa  plane  probabilis  nobis  videtnr:  illa  vero 
propius  quam  hsec  ad  veritatem  accedit. 

Multa  tamen  sunt,  ex  quibus  patcat  nonniliu  mim  riiiiiui.>> 
inier  Valkelini  Honsardiquc  disci|)iinam  intercsse.  lllud 
primum  animadvertcndum  est,  Volkelinum,  quamvis  pris- 
carum  a;tatum  genera  operaque  minimi  facere  soleat,  non 
tamen  ea  omnino  re^ecisse.  Immo  moralHms  prioris  scibds 
fabuliSt  festivis  Du^orum  canUlenis  laudes  quasdam,  ot 
supra  relatum  est,  libenter  tribuit.  Ipsa  autem  diligeniia, 
qua  medise  setaUs  monumenta  persequitnr  ac  colligit.  noo 
eom  esse  osiendit  Valkelinum,  qui,  velut  Ronsardus  pri- 
miqoe  ^os  discipuli,  quidquid  in  gallica  poesi  vemaculis 
ianquam  radidbos  inniUtur,  omni  oblivione  silenUoqoe 
sepeliri  velii.  Non  dubitandum  est,  quin  Ars  poeUca,  si, 
aliquot  ante  annos,  a  quolibet  Pleiadis  poeta  coroposita 
esset,  nullam  domesUcse  vetustatis  curam  ha^"---'.  ei 
qoidqaidgrsecarum  laUnarumqoelitierarum  lun>.  lis- 

set,  penitus  exsUngaeree88eiconaia.Valkelinus  contra  nos- 
qoam  commitUt,  ot  a  media  setate  recenUorem  poeais  oostm 


(I)  OMlljr.  ArUa  potiiem  prwfUU. 
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amid  A  TfllaribM  MnmpMraiil,  patriM  ■— pw 
origieMpgr>esBinir:tnig08diam«dmi»^altr/>lMlif,odMi 
•d  aiiiHlanai,  epiciim  opM  ad  folartt  fiUoma  Talmii 
poaaMHi  revoau.  Grmdm  quidam  Rommqoa  valM  pro  m»- 
gialriadaeit,aediioii  arbilnilar  midim  «lalii  oiUim  hi- 
bmidui  MM  ratioMm.  Nihil  ia  Aiia 
pilrim  poedi  pmpiliBm  leooiMii 
repaoto  iotorroplam  aaM  appeiraaL 

Qood  ad  earmoaam  atlioal,  ooo  modo  bM  Rooaardi  dia- 
dpoloe,  qoi  in  ecribaBdi  gaoare  nihil  paoai  aal  modarali 
babobont,  ValiLolioM  iaerepil,  iod  eliim  reldl  qoidqnid 
Uberioris  lieeolim  RooeirdM  ipM  eampeerit  li  eocondo 
libro.  com  dolce  qooddim  al  anodMtnm  acribeodi  genoi 
ooaunaodirit,  idToriM  poelM  inTehitur  qui  ioaolaotibM 
odioaieqQe  ▼ort>ia  domeatimm  aarmoQom  Titiabool : 

El  00  fuit  reooToir  la  jaoBeaM  hardia 
A  (hire  aiod  dM  mola  noBToanx  4  Keeloanlio, 
Ameoant  de  Gaaeogoe  oo  de  Laogoedooy, 
ITAlbigoois,  de  ProTeooe,  oo  Uogage  ioooy» 
Bloommouidn  Mooio  flure  nno  pofkrio 
Oqi  DOOTolle  00  eeri  qoe  d*ane  moqiierie. 

iija  Tcro  jam  addit  : 

Ceox  qoi  cberdieot  dee  mou  empoaicx  ci  booflla 
Bl  dM  diieoora  obocori  qoi  ne  aool  poinl  eoolla 
DoM  le  iocro  friocoie,  fool  ooe  fhoto  telle 
Qoo  eeox  qai  Tont  qoitant  one  footaioe  boUo 
Poor  poiiir  de  feoa  Torto  eo  on  poln  fongeoz. 

Ad  iodidorM  Roosvdi  diidpoioe  hmc  el  lalii  apadinl» 
qni  nMrio  qoim  ondiqnaeoaMUXtam  Tocabolomm  fluragi- 
nam  adadTaranl;  aad  ad  Rooeardam  ipeom  aiiqM  ex  parto 
traosferri  merito  poeeoot,  qoi,  qaanqnnm  hM  Uoeniia  mo- 
daattM  naMaral,  dgnom  Inmaa  oiimpfawqM  prioiipi 


—  IW- 

dadermL  In  terlio  libro  ValkeJinufl  eot  deridel,  qui  in  do- 
merticam  dioeadi  oonsuetudincm  latina»  voceenullo  diicri- 
mino  iinporiabant,  quiuii  hi8  ativ  'is  nostnun 

linguum  ditnront,  potius  quoni  v  .i  adulten^ 

rent.  Uanc   quoque  licentiam  j  r  lioneardus  sibi 

tumpscrat;  sed  non  inlltiandum  est  nonnullos  lyue  discipu- 
loe  banc  verecundiam  baud  imitatoe  ene ;  bos  reprebendit 
Valkelinos»  qui 

veulent  prendre 

Le  latin  h  la  barbe  et  vulgaire  le  rendre  (1). 

Quamvis  omnia  prope  Ronsardi  de  illustranda  lingua  pns- 
cepta  sibi  adsciverit,  est  tamen  in  Konsardica  dicendi  r»- 
tione,  qualia  saltem  in  pindaricis  proisertim  odis  incobata 
erat,  nonnibil  aspcri  et  ardui,  quod  ab  (acili  mitique  Val- 
kelini  ingenio  abhorret.  Non  enim  ignorat  linguam,  ex  quo 
iiciiaius  Defensioncm  cdidit,  iiaud  unam  eandemque  per 
tot  annos  permansisse  : 

Car  depuis  quarante  ans  de^a  quatre  ou  cinq  fois 
La  fa(;on  a  cbang^  de  parler  en  franQois  (2). 

Portoii  autem  sermonem,  ut  dulciorem  liquidioremque,  plu- 
rimi  fiicit.  Postquam,  in  primo  libro,  cunctos  squales 
poetas,  qui  saneitorum  genus  coluerant,  ordinc  rccensuit, 
hnc  adicit : 

Despories,  d'Apolon  ayant  l'ame  remplie, 
Alors  que  nostre  langue  estoit  plus  accomplie, 
Reprenant  les  sonncts,  d'art  et  de  jugement 
Plusque  devant  encore  escrivit  doucement. 

Uanc  sermonis  suavitatem  sectatur  V>"  le 

potius  a  PurtBBO  quam  a  Ronsardo  prioi ,^.  ^j^^  ^i^- 

cipulis  efflctam  et  expressam  esse  arbitratur. 

0)  AnpoiL,llh.  m. 


!)•  tote  pnnnidontiD  ▼ofMiui  retkMM»  Roiitundi  ooo* 
MMCadttMm.  Qt  ioferiot  poolo  apporvbit,  Valkelinits  imila- 
Cor.  Sod,  com  alii  mogiitri  oooiiao  ozonploqao  obotoraotiir, 
aadoeiorem  ipio  lioeiitiam  covot  Soxti  dodmi  imcQli 
poolm*  Boo  oootoiiti  qood  TBtonuB  soooni  aamioiiM^M 
motuabaotar.  galliooa  ▼erma,  ot  anlao  dictum  aat,  ad  grm- 
eam  latinaiiMtim  proaodiam  aeeommodare  ieourefaoL 
Immo,  ai  Agrippm  Albinio  eraditv,  Jam  aole  loitom  doei- 
mom  amcalom  nfioa  iiCkMBodi  eooditl  eraot;  illo  eoim 
Ih&iem  et  Qdjpwaaai  io  hefamotroa  a  lloaaeto  qoodam, 
qaioti  dodoii  amcnli  poetremia  aoaia,  traoslataa  ae  ipaa 
Tidiaae  afllraMt  (1).  Qoam  qoidem  ioYolerati  looria  repeo- 
tioam  mfltationam  Sibiletoa  ooo  probat,  Bellaloa  Tero  (2) 
redpere  Tidetor.  Quioqoageeioio  tertio  aecoli  aooo  diaticba 
Jo<lt'llitis  oompooit.  TritNia  poat  annia,  Paacatioi,  aoclora 
lUino,  elegiam  ^oaoiodi  Tornboa  OModat  Paolo  poat  (3), 
Jaooboa  a  Talia  de  Toraibaa  grmoo  latinoqoe  more  pan- 
gondis  commeotiitionem  (4)  odit,  in  qoa  taota  rkjftkwutrmm 
ntietalo  ae  captom  eaae  coofltelor,  ut  aliaui  Tiam  ad  Par- 
naMiim  atbi  apemerit,  a  Offmeia  taotommodo  Latioiaqoe 
jam  antoa  tritam.  SexageaioM  amcoli  aooo  oorom  hoe 
canuinum  genoa  adadadt  Balllaa,  qoippe  qoi  poeaim  com 
masica  artioribas  qaitNisdam  viDcolis  coi^jungendam  oeo- 
aeal»  Docttadmi  prodeoliadmiqoe  Tiri  baoc  Tormom  ralio- 
oem  aocepere:  RapiooB,  Soauoaftlmooa*  PiMereiioa» 
molliqoe  alii.  qoomm  nomioa  relbrre  ooo  iolereet,  Hallli 
exemplum  toI  aeeoli  eoot  toI  aaltem  laodaTere.  Hooaardoa 
ipae,  ab  q|aadem  faoeria  camioiboa  adoioM  aUeooa,  doaa 
odM  Saphioo  owre  oompoaoit,  io  qoHma  qrllabA 
aodiam,  noo  omiaao  rk^ikmop  obaenral  (5).  Qaam 


imt»    •> 
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iinus  nh  nmni  novitnte  abhorrars  tol6at,  non  tniMn  llari 
fiotoHt.  ut  on  funilitus  repudiet.  qu»  tot  relcbcrrimi  vatM 
i>ni<ii(issiini«{ii<*  r  '>9  prolwvere.  Itoquo  nonaotnf 

qiiKl  >'':iti;it  .HH-:;  ..  ,  .  ""^<'*''i  '>'!  postenKt  ab iBqiia- 
libus  ap|M*llal  : 

J(>  n«>  S4;ay  bi  c«8  vors  auront  nuthorit4i : 
rVst  .•»  toy  «1  Vn .ini:'*r.  sMUf»  P<)st«''rit<'  {]\ 

Snl  '  'iiii  I  iu'i   Miii  |ii>  iii\  H),i 

ut  V.  clfTummore  factis  I '  i        ■ri 

voro.  od  quos  appellat,  de  his,  qunnquam  itcnim  oc  ssepios 
nK^rudescero  tentaverunt,  eodem,  quse  ipse,  scnsere.  Non 
hic  locus  cst  disscrendi  cur  a  Lntina  consn»  *  '  '  *  »r- 
reant  nostri  versus.  Ipsc  Jacobus  nTalia  in  c       .  .ne 

Iiiih:  scribit:  «  Nostre  parler  vulffaire  nVst  p:Ls  propre  ny 
capable  h  recevoir  d  s  nombres  et  dos  pieds.  »  Valkclinus 
({uidem  nullam  scntentiM'  simb  causam  nflert:  ei  i  rn- 

tulnndum  est  quod  domesticam  pocsim  nb  nu.  .■  .>  .aiis 
corum  impetibus  derendit,  qui  ipsam  vutum  lin^uam  quasi 
incudi  reddere  volebant  et  ad  vctcrum  imitaiionem  flngere. 
Non  aliter  de  versibus  bitinonim  ritu  conditis  videtur  ipse 
s«M)tire.  qunm  Pascasius.  qiii  bos  poeticis  lusibus  .idniime- 
rai  2.  Prudcntissimuscautissimusque  Honsardidi.scij>ulus, 
nihil  admittere  solet,  etiamsi  mug-istri  vestijria  sint  dese- 
renda.  quod  insolcntius  et  inconsideratius  videatur. 

Illud  vero  Vnlkelinum  a  Konsardo  ac  [tlerisquc  ejns  dis- 
cipulis  mnxime  sejuii^it,  quod  gallico  Pnrnasso  omnes 
Grseci»  Romaeque  deos  expellere  vnlt,  et  ad  christiana 
argumenta  tnigicos  prfesertimqae  epicos  vates  reVocare. 
Com  recentiores  sexti  dednii  seculi  poctaB  ad  vetennn 
imitatjonem  totos  se  flngerent.  oon  modo  [ioesia  tanqoam 
sopellecUlem  ab  iis  arcessivere.  sed  etiam,  eorum  culto 


(I)  Ub.  II. 

It)  Op.  HL.  Uk.  Vll.  eap.  XIII.  M.  «t. 
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aoribMqiie  imboli.  chriilfaUM»  aoUqirilillt  pmM  nMWi 
MOfttm  •!  aniiiiis  twMdalim  ■■iiiffiil  Panm  aral  q«od 
GnBoonia  RoaMuior«aqM  iwpioa  falUoi  poari  BoMtr- 
diM  JBimiomona;  jtm  fera  omoio  poolm  Morit  Phoboqoo 
■eoe  oddioebooi,  obliviidqoe  Yideboolor  qoom  mollo  «s 
iocris  verv  religioois  fiioUbQi  booriri  pomeol,  oode  volom 
iogooiom  olereliir  el  divioo  qoodom  ipirilo  oHoiolor. 
Coiboliem  qoidem  fldei  oboerrooliom  relioebool:  moHi  ez 
bis  eom  fiv«  icnbeodo,  siveHiom  poinioiido  delbodenml; 
immo  quitUim  ad  sommoi  i  ites  eTecti  toot. 

AUoioeo  pogoom  ootiqoilaus  oesao  qiu»  odor  et  color  io 
iis  ipsis  mooifeslos  fil«  qoi  ool  obbolee  oot  epieeopi  ezill- 
teruat.  In  carmioe  qood  Vmmm  ioacribitor  et  io  poe> 
matuui  pra>faijooe  jam  invectoi  erat  Bartasiios  io  oignilei 
poetiu  qui  chrisiioom  roUgioiiii  mooameotii  abaordoi  de 
flctis  Duiuiniboi  fliboloi  iofllcere  oodebool ;  ipee  ooleid  ez 
loediis  chrtilioiim  fldei  visceribus  opemm  argoioeota  pe- 
liemL  Ihim  vero  Dei  quaai  nomioe  ille  recljmat,  ooo  modo 
religioois  coosom  Valkeliooi  ogil,  eed  eliam  ad  pomii 
digoitolem  reopicit.  Noo  qoidem  deomm  oooiioo  ez  conoi- 
oiboi  depellere  volt;  ipee  ooolri  PtKobi,  llartii,  Jovii 
Tocabola  per  loelapboram  Oiorpol ;  ol  poetaa  bortoimr,  ol 
pogooico  orgooieolo  el  berofcomm  mlolom  taboloi  peno- 
ooiqoe  deeeroot  Jom  io  Bpiilni:-  ..••iKfitiiaiii  aiiqoo  iodido 
deprebeodi  pomool,  oode  pra*  ur  bie  Vaikelioi  od 

cbriiliooom  poeeim  recomi.  Moltl  vero  io  Arte  poetico 
lod  sont,  in  quibos,  qoid  de  h  i>laoe  ezprooiil. 

lo  priom  libro  odioai  oliqoid  i|»..  «.«.^.  ^u,  itooUoibos  ioeoie 
declorol,  d  poelm  mepioi  iii  abotoolmr: 

Aomi  bieo  eo  oe  tempo  ooir  porler  dea  dieoz 
Bo  ooe  poMe  oil  iooTeot  odieoz ; 
Dii  ii^dei  lee  nHoors  ei  Iei«ii0i 
Sooveol  eooi  d'oalrei  loiz  oolloi  Mi 


In  t«*rtio  libro  optat,  ol 
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qolaqaain  poftUi  tiuinnt.  quie  nd  chriRtiamuD  rDli^onom  non 
|M»rtinoat : 

Pleust  au  ciel  que  (out  bon.  tout  chrotien  ot  tout  saint 
Le  Fmn<;ois  ne  prist  pius  <lc  si^et  qui  fust  fcint! 
Les  angM  h  miliers.  lcs  Amos  etorncllcs 
Desccndroicnt  pour  ouTr  scs  chonsons  immortcllet ! 

Tertii  dcniquo  libri  flnc.  Ora^corum  ipsorum.  qui  domesti- 
cos  ifMii  fahuliis  cclebravorunt,  cxemplo  et  auctoritate  se 
non  immcrito  tuetur: 

Si  Io8  Orecs  comme  vous  i  iu»    i-  n^ .  us...;,;  ,,:,-. 
Ils  cusscnt  les  hauts  faits  chunu  th  JiAu.s-Chi  i.^i. 
Doncques  k  les  chanter  oresje  vous  invito. . . 

Jam  vero  poetas  seqaales  compcllat  pnpscrtin.  ..icum 

Porta^um : 

Desportes,  que  ta  Muse  k  Dieu  toute  toumee 
Ne  soit  des  vers  d'Aniou9  ddsormais  prophanee! 

Hebdomadem  Bartassius  jam.  ut  supra  dictum  cst.  < 
posaerat,  in  qua  Dei  opcra  summa  carminum  magniflo  .ni.i 
oelebrat.  Non  multo  iK)st  Honsardus  poema  de  Lege 
incohavit.  ci^jus  trif^inta  tjintummodo  vcrsus  usque  ad  noa 
pervencrunt.  Vaikclino  if^itur,  qui  mai^um  ejusdem  gene- 
ris  opas  dc  Davidis  prseclaro  factis  orsus  erat,  magislri 
ipaius  exemplum  prse  se  ferrc  licuisset.  Sed  nullam  ob  aliam 
caosam  Konsardus  sacri  carminis  argtimentum  aggressos 
erat,  nisi  ut  psene  incredibilem  n^muli  Bartassii  gloriam 
obscttniret;  et,  quamvis  octogesimo  secaodo  sseculi  aooo 
christiaoorum  poematam  corpos  qooddam,  coi  titolos 
Musa  ehristiana,  ez  prseclarissimis  seqoaliom  vatum  ope- 
ribus  cxccrptum  esset,  quasi  prophan»  lascivise  non  sem- 
per  se  indolsisse  catholld  poet»  tostari  voluisKent,  ver» 
tameo  dici  potest  ad  grsecse  antiquitatis  deos.  heroas, 
fobolaaqoe  potios  qoam  ad  christiaoam  religiooem.  l>Ticam 
epicamquo  illios  setatis  poesim  pertioere. 
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Qaod  vero  ad  iTvgaMlim  ipictn.  ugnamdMmi  Mcrit 
hiiioriki  poitio  lUPMSMi  pooMi  obbIbo  4iiiniiraBL  Qo^ 
dragMiiDo  MMoli  Mioo  BDebiDiMM  in  tafdigilM  collogio 
doM  doeoit  IkbalM,  qoM,  qoMBvii  ad  imiUliooaM  gmeM 
iOMOM  •cconnnodilM  iMiot,  ex  8crip(uni  uuBeo  iiiiliriiw 
liMiienuit;.  uoa  eaim  Jmmum  B^piUiut,  allera  aoleM 
Jfpkie  inacripia  eral.  Uodeciffl  poel  annis,  Theodorai  Bera 
mjfsUrimm  qooddaM,  in  I^OTonMe  UniTerailaie,  ecMiM 
Mandaril,cui  Utnlnf  Ahrmkomtu.  JodeUi»  qnideM,  Jnil» 
legilinMBqoe  iragmdiM  paraoa*  noo  Jom  ex  diriiliaiMe  rali* 
giooii  MOooMeolii  argoaienla  pedit»  eed  ex  gneea  laUno- 
qoe  aotiqnilale.  Al  qnindedm  poel  aMiii,qoaM  ClmfgU^mm 
ipM  docoenu,  tree  tingcDdiM  Moioriw  eoMpooail,  qoM 
Ikivid  jmfmmms,  fmpem*,  rkior  inacripUe  innt.  Bodem  fera 
lempora  Floraoi  Chriitiaiuii  Bochanani  tragu*diam  gaUioi 
Yertit.  SeptOigoiiaio  iocoDdo  imcali  anno,  Jaooboa  a  TWia 
tebnlam  docel,  cni  XaUi  furiagiu  titnlui  mI,  ei,  in  commeD- 
lalione,  qoam  in  prima  opeitf  fronte  prmpoioil,  argamenta 
ex  Mcrii  hialoriii  baoiM  ralde  coniiMmdat.  Odo  poet 
ODoii  Oainerioi  iWifiom  theolra  oomniittit  In  primii 
denique  proximi  lacali  temporibos,  Anloaiui  a  Monle 
ohrialiano  Ikiridem,  aive  Admiiemm,  et  Amuummf  dvo 
FkMtlolM^  iC0DM  mandal. 

Oitiram,  GffMCM  LalinMqoo  IragMdiM  faDitatio,  qaaloM 
iOlDxerai  JodeUiaa,  draMOtica  Medim  «tatia  gooera  noo 
peoitai  eminierat.  Penrenit  ed  noe  flibola  qoadaM  de 
CalDO  a  ThoMa  Oallo,  oclniMiino  MBColi  anno,  coMporila, 
qoM,  qoamria  iragMdiM  HtDlaM  Um,  oihU  aUod  eat,  oid 
MjlifleniMa.  NonMMiia  proriocia,  in  qoa  oalM  erat  Vaike- 
linM  et  lotam  «tatiM  egit,  chrisliananim  Ihbalanim  iiii- 
diodMiMa  iMKf  etiaM  ponMiiiMaty  poolqDaM  grmcM  lat^ 
iMffqDtt  vetDttalii  peraoDM  fT*ft***  ooitraM  Jom  inraio* 
rani;  noc  dobitari  polail,  qoin  poeu  mfttmrHi  agoodii 

Noo  laBMO  q)»  gioeri»  fdnMM  ratlDMO  yoIu  :  vrt.mm 
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•nim  nmantior  ost,  qaam  at  domeitioM  vatos  gnBooram 
ri<  Mnqtic  rationi  ^lHca  poemata  non  aptaro  Juboat. 

Seii  iii.Ki  optat,  ut  christiana  argomenta  chriiitianieqae 
per8on}P  ad  perfectAm  antiquA  tragoBdiiD  efflgiem  aooom- 
modentur  : 

He  !  quel  plaisir  seroit-ce  a  cette  heure  de  voir 
No8  |K>dte8  chrestiena  lea  fi^ons  recevoir 
Du  tragique  ancion,  et  voir  a  nos  mistereii 
Les  payens  asservis  sons  les  loix  salutaires 
De  nos  saints  et  nmrtyrs,  et  du  vieux  testament 
Voir  une  tragedie  extraite  proprement !  (1; 

Jam  vero  multa  indicat  ipse  argumenta,  quse  poet»,  vel 
ex  Scriptura,  vel  ex  christianarum  rerum  antiqua  memoriu. 
haurire  possunt : 

Au  lieu  d'une  Andromede  au  rocher  attachee 

L*n  saint  Georges  venir  bien  arm^,  bien  mont^, 

La  lance  a  son  arrest,  repee  a  son  cost^, 

Assaillir  le  dragon  qui  venoit  efflroyable 

Goulument  dcvorer  la  pucelle  agreable.... 

O  belle  catastrophe! . ., 

Ou  voir  un  Abrahnm,  sa  toy,  ran^e  ct  son  tils, 

Voir  Joseph  retrouv^!  les  peuplcs  dccoutis 

Par  le  pasteur  guerrier,  qui»  vainqueur  d'une  loode, 

Mootre  de  Dieu  lcs  faits  admirables  au  monde !  (2;.  • 

Non  is  fuit  Franciffi  tragOBdl»  cursus,  quem  Valkelinus 
optaverat.  Nostri  cnim  poeUu  magis  atque  magis  a  chris- 
tiunisargumctitis  abhorruerunt;  vei,  quoticns  tabulain  ali- 
quam  cx  sacris  historiis  haurire  volucrunt,  in  v......  •  ,t,.,.,nj 

nistidia  plcnimquc  incidere.  Cornclii  Polyeu'  .lu 

apud  doctissima  clegantissimaquc  septimi  decimi  seeculi 


(1)  uk  m. 
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ini^^nui  valuii.  Ki-inu  MAirpaiiUa»! 
nt,  AtJUtim  v«ru  «MtUMil»  wMiwitrt^ia  idiirHio 
bomiutim  MriiM  ratpoodlC  Ve  «pkia  poMMtlboi  itooi  oU 
de  trngvBdiis.  Noo  doltoaro  qoidam  poaCa,  vol  io  XVU 
••eolo.  qol  diriiclaao  ofgooiaBti  Irodoioot;  Md,  ■ivo 
pamm  ingooio  11  Yoloroot,  aiToln^faoariaoperooolkfli 
apu<l  lofaoiaa  fnoUoio  hobaraiit,  t«dioai  plaroaqoo  tol 
eiian  riaoa  chriatlooom  opoa  mofH\  K,  qoanria  io  Uolio, 
in  Anglia,  malti*  laodiboa  idefli  faooa  jom  ilaroiaaat.  ool- 
lon  ei  io  Praoeto  doaUdliofli  BolaMB  raltoqol  paaaoa  eat» 
folUooqoa  ParoaaaD*  qoaoi  Roiiiordoa  cooctia  Oljmpi 
nammiboa  dodom  eooaeerorerat,  qoidqoid  od  chriatlaiiofli 
raiigiooaoi  partioebat,  in  peqietQOB  oidoait 


( >mni« Joffl  pefoecoli  ■amos,  qo«caniqae  ValkeliiMno  fol 
a  UMiiJtardo,  vd  i»pioa  ab  aodadoriboa  Rooaardi  diad- 
polis  a^ioi^ora  ridaotor.  Sed  ooo  eat  doN— ,  qoUi  ool- 
▼er»Artiapoatie»roUooediodpUoaoz  ipaioi  Roooordi 
praeeplis  iostilotiaqoe  pendeot :  qood  quidem  aolia  os  Uo 
apporet,  qom  in  aoperioriboa  eopitiboa  diaaarta  aooL  Pooeo 
loaieo  de  VoUwUoi  aanoooe  Yamooiqoo  poofaodoroB 
ortUldo  Dobis  aoot  oddeodo. 

Qoomria  qololo  aepliioi  dodoil  amcoU  oooo  Ars  ediu 
dt,  nihil  laoMO  ex  MoUierbm  diidplioo  oreaadriaaa  Vol- 
kettoaa  ridelor;  ipao  prBftitionia  ▼erbo,  qom  aopra  rattoU- 
moo,  aotis  per  se  aigooieoto  aooL  lUod  Yero  Harom  oe 
ampioa  olHmiaodom  eai,  ipaom  Rooaordom  lUlherbm  riom 
oaleodisae.  gqooqoom  ooim  soparioraa  poetoa  sofluoo  ooo- 
temptiooe  hic  |iroieqQitar  asparrioilaqoo  eooTidis  aoipo 
orget,  Rooiordi  disdpolos  oliqoo  hobori  dobot.  Bae  d 
gloria,  HQ»  solls  oiagoa  est,  ttibooodo,  qood  io  goUieo 
poed,  qQolem  PMai  inibnoaTerot,  qaidqaid  raetom  lagltl- 
omfliqoe  ipd  Tldebotar,  prodaoti  aobtiUqoo  lafaBlo  pr»- 
ditoa,  aalagit,  ot  poetarom  Tooom  Uborioro  taodTio  iolar- 


dum  comiptain  od  iianitaiem  revocaviu  Muluuii  quiUum 
Komiardo  mJomit,  nihil  prope  addidit. 

Quidquid  autom  corroxit  et  emendavit,  ad  grammaticam 
pncsertim  et  ad  versiflcationem  pertineL  Valkelini  vero 
neque  in  sermone  neque  in  versibus  est  aliquid,  quod 
MalhorlMB  severitatem  prssigniflcare  videatur.  i-  •  -  >•  it 
hic  poetis  hiatu;  sententiam  ex  versu  uno  in  alt* 
tium  transilire  vetat;  nullum  cormen  recipit,  inquo  ti' 
tichii  ciBSura  sensum  ipsum  non  suspensum  teneat;  nullum 
prob.it  rhjfthmum,  qui  teretissimis  auribus  non  aptus  sit 
oculorumque  ipsorum  artissimae  religioni  non  serviat; 
omnem  denique  verborum  inversionem  ex  poetico  sermone 
excludit.  NuUam  autem  ex  his  legibus  u  Vallielino  servn- 
tam  esse  vere  dici  potest. 

Btiamsi  totum  nostri  poet«e  opus  in  dnas  partes  dividi 
oporteret,  quarum  altera  Ronsardi  imitationi  concede- 
retur,  altera  vero,  SatirsB  scilicet  et  Ars  poetica,  a  magistri 
vestigiis  pauiulum  d*   '         '.  non  dubium  est,  quin  hsBC 

ipsa  ad  meram  Ronsm ^^iplinam  pertineat.  Hiatus  mit- 

tamus,  quos  nusquom  cavit :  ssepissime  in  ipsa  Arte  flt  ut 
sensus,  quem  proximus  versus  usque  ad  flnem  non  per- 
duxit,  in  primas  olterius  carminis  syilabas  relabatur.  In- 
numera  sunt  exempla : 

S^il  marche  dedaigneux  par  dessus  les  plan^ns 
Des  aires  fLib.  D 

Ht  s'Homere  il  seoonde 

Kn  iifzo  (Lib.  1;. 

L<«  j.inlin:  ■  *'  -h6  de  voir  les  pieds  superbes 

I)eco  h.i>.  i.ib.  II). 

Ilcmislichii  cssura}  nihil  flxi  certique  est,  quominus  nna 
qualibet  ex  omoibus  versus  syllabis  insideat : 

Bn  reoompenoe  il  fkit  memoire  de  Rembaud  (Lib.  I). 
Mais  dopuiH  ils  se  sont  polis  h  Tavantage  (Lib.  II). 
Lucile  a  Rome  mist  la  nouveile  en  lumiere  (Lib.  U;. 
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Miftkmorwm  qoidaB  ValkatJw  noo  tocwkmit  «1«  led 
taaiea  licMSQikai  ilhmMnto  faait»  ^m^  fmqiMi  apod 
•mjqmi.  MalhartMB  iadifBitloa—  profccte  ■oyttt,  Viw 
bonun  doniqQe  invenioMi,  qooi  Rooiordw  in  ■nnnonMi 
poelicQm  priDoepe  iiiduernt,  in  Arte  creberrinMB  oocor- 
rant: 

Pottr  Qo  ii  gmad  OQTmge  ea  ftittQoii  nceoMplir  (I). 
AutrenMol  Apolon  ne  goidnnt  point  noe  pne 
l4oolar  na  dooblo  bmniI  do  Boai  eooflHroit  pne  (I). 
Et  trncheaeBi  dee  dleoz  benoeoQp  lee  nppelaUmt  T 
Lee  autree  plns  legen  lee  nctione  legeree 
IiDitoieoi  dee  praoiiert  (I). 
i^  d  pnr  In  meeM  rieo  icj  ta  ne  iis  (I). 

.Qood  nd  ttngonm  nttiBOl,  ex  qnn  tot  ▼oonboln  Mnlberbn 
expolit,  flUeiidQm  qoidem  eet  non  eodem  ecribeodi  a»lore 
Artem  poeticnm  imbai.  qoo  pnetomlin  ndoleeoeotii  Velke- 
lini  poemntn.  Qoidquid  nimie  nrdni  in  priodi  RooionU  cnr> 
miQibQe  erat«  poetn  noeter,  at  jam  dictOm  eM,  mntorii 
finfcipoe  in  annit,  caTit :  lenior  et  mitior,  eeoecta  aooe- 
deiiie«  flKtoi  oit.  8od  tnmeo  endem  prope  do  liiMion  ipny 
qom  Pleini,  eentit.  InTooinotQr  in  Arte  poetion  ot  propngi- 
nee  (1)  et  dimjQUtira  ▼erba  (2)  et  comporita  grmoo  moro 
epitbeta  (3)  et  omnia  deoiqQe  RooMrdid  oermooii  qond 
initrQmenta. 

Com  nalla*de  Terriflcotione  prmoepu  Valkolinoi  trodnt, 
exempln,  qom  oamin  prope  Uli  RooonrdoqQo  oommBoin 
eeee  oeteoderent,  ex  qjns  Arte  hnBdmni  Nnnc  Tero 
lortii  ex  hac  exoerpeodQi,  in  qno,  qoid  de  tota  iirBWiiii 
mtiooe  Jodicet,  ValkoliaBi  Amo  lateqae  expromlL  Nihil 
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antem  scribit,  quod  ad  KoDtardi  doctriiuiin  non  pliine  res^ 
pondere  videatur : 

Tu  peux  feindre  des  mota  dont  on  n'a  point  us4'. 

Bt  I  >  mots  nouveaux  que  lee  noetret  iavenieni, 

Qui  ..^  .  ...ilien  la  langue  representent, 

Ou  qui  sont  (lu  uiilicu  de  la  Orece  amencz, 

Seront  rcceus,  pounu  qu'avec  propro  mutiere 

La  France  rarement  en  soit  faite  hcriticre, 

Et  tous  les  mots  qui  sont  proprcmcnt  Franijoisex 

Et  toua  ceux  qui  ne  sont  du  fran<:ois  desguisez.  ' 

Bt  les  vieux  compoeei  desquels  tou^ours  en  France 

On  usoit  k  T^gal  de  la  grecque  ^loquence  (1). 

In  hoc  Artis  poeticse  loco  morari  non  neoesse  est :  eadeni 
fere  sunt,  quse  apud  Pelletarium  jam  invcnimus;  nullam 
Valkelinus  illustrandee  linguse  modum  omittit,  quem  Ron- 
sardus  liellaiusque  commendaverint.  Poetas  denique  eorum 
exemplo  hortatur^  ut  ex  variis  omnibus  dialectis  verba 
petant : 

LMdiome  norman,  Tangevin,  le  manceaa, 
Le  frauQOis,  le  picard,  le  poli  tonrangean. 
Aprens.  comme  les  mots  de  tous  arts  mecaniqoes, 

Poiir  en  orner  apres  tes  phroscs  poetiques  '2\ 

Jaiiiquidcm  in  aiiquo»eciinili  uon  i<  »- 

limus,  invectus  erat  Valkeiinus  adv(i>  :  .  -  -,  .  .  ••x 
cunctis  Gallice  provinciis  insolentia  vocabula  in  linguam 
inferre  tentalHint :  sed  aoa  a  se  ipse  dissentit;  hae  enim 
cnminationes  ad  primam  Ronsardici  sermonis  asperitatem 
prsBsertimqae  ad  audaciores  magistri  discipaloe  spectaat, 
ex  quibos  unius,  Edoardi  Moninii,  nomen  et  exemplum 
citantur.  Gallicum  sermonem,  non  fortasse  qualem  Kon- 


(1)  Uk.  I. 

(t)  nu. 


Mrdos  pHmoin  ioromuivenii,  at  anlB  ^Mkai  «(  HotMar- 
dos  ipie  el  (|oi(Uni  f^oi  diadpoU,  PorttMt  tiirl«fa,  •■••• 

(Irivorant.  Ail  liuiiituaiii  p0rve>nUi«  artiltr&lur  ! 

1 

iU>lle  p«ot  •  oix 

i:^l>niuur  louieGlioie  eii  mm  niii  h, 

Nihil  igiiorin  ArtitpoeliaM  ptwceptii.  Judidi».  eermoiie 
ipeo  ac  Teiiillcatiooe,  onde  VelkeUnom  Melbeite  gaaei 
•odnm  ftii«e  ooododi  po«it;  Tel  poliae  eepUnii  dedmi 
•nculi  vatibae  ipeom  Tiem  oetendime  eooflteodiim  eet,  eed 
eodem  fere  pedo  ec  Roneardoe,  aot,  d  melioe  placet,  Por- 
tceoa,  c^jot,  mqoe  ac  Rooaardi,  exemplaria  iinitiimhiM 
censora  vel  etiam  TebemeotiMimis  cootomeliie  Malherbe 
onerat.  Non  intereet  Valkdioom  MalliertMe  amicam  e( 
familiarem  exstitiese,  immo  ad  eom  onam  ex  sois  saUria 
scripeisse  :  nihil  commoiie  est  inter  aoMBnam.  liberale, 
mite  Ulios  ingeniom  biyoiqoe  severiUlem,  aastemm  Jodi- 
dom.  sopertiiHima  deniqne  fimtidia.  Sed  a  aaperioriboi 
poetis  Maiberbem  plos  cqoo  Bolaeos  in  Arte  poetica  dis- 
crevit :  noo  est  intenrallom  tiintom .  ValkoUnom  aotem, 
moderato  ingenio  remissaqoe  indole  poetam.  inter  Roo- 
sardom  ec  Malherlnim  medlam  Itaime  eoacedi  potett,  eed 
ea  lege.  ui  a  Konsardo  ortom  SMe  Malberbam  ipeam  coo- 
cedator. 


QUINTUM  CAPUT 
TA.IJCBLTXr8  KT  HOLMXJt  INTKK  SK  CoNKKIUNTlK 


:i  T  I  \  .ikelino  muiiuiiu*  ««t :  ab  iiio  •apOTion»  t«us  poeucan  m  1«^ 
n  pro  mHo  iMbart  potocl.  —  UtrtnaqM  ArUs  eoaiHimlar  orto, 
f»r«M.  «it*c«f>»ui :  Bobrt  pwtillo,  qMsvt»  md  mUs  JmImb  InliMiw  ranni 
ntlniiM  teeot,  vaf»  •&  iMoapoolt»  VolkoUdl  Ucoatta  loa|o  iKifnBwiili  mL— 
nUM  pocma.  iiiult»  crmviu»  «c  DrcBviuii.  niUil  laMmoaU  Mvorlo  4Moetkl  CMtrt* 
toffb  nlUdM  qoldMB  eolor  toalUortoqM 

UmiiIi  u»MaMOM«,tee««roailraaMdaai 

laoelvtrv  wImL  —  De  mubim  ptic«l«  discipUM  mb  moltiuB  poolm  aoetro  BoImm^ 
adleeR.  aiel  qnle.  rtarUonua  poMietaM  legM  cortlM  oipreMlBeqae  4«MrlM«io,* 
valaai  lacoaiom  •afaattortbae  oUqModo  epottls  iKhwlt;  lUo  talt  prmelpwa  ^ 
BoW  Horta,  qaed  llraBdem  poool  reUoaem  ipMm  pro  •naleelaM  ftwdameale 
«BppowUt.  ->  Pe«ee  de  BlrlaeqM  vetta  eerooM  m  tweBBm  paafeadoram  erte 
dteeeraatBr.  —  Ne  Uhid  qBldem  oMlvlaoeBdBm,  BallBai  pvM  aaetoritoiom  Vel- 
kelial  poottem  Mmo  :  BoUrt  vero  Are  iiiprwBB  qoeal  poMle  Borme,  at  odlta  eet, 
•b  '— '"'tr*  pMtle  ertUcteqoe  judlcele  Itelt,  el  aaac  eUem  •aauao  lo  hoaore 


VslkeUane  ••coU  eol  le^elTl^m  •«  tumttltnm  prm  •riHii  aod  hi  omahna  rernm 
crrtomlM  ec  coatroverala  U  i^m  IhictM  mU  mbI,  qMa  hUdorto  artatta  poelm 


CoDtinuus  est  a  Ronsardo  ad  Malherbam,  a  Malherba  ad 
Uolfleam  gaUicse  poesis  tenor.  Vere  (iici  potest  Valkelini 
Arte  ipsios  Boltei  Artem  quasi  anticipatam  esse.  Immo  cri- 
tici  quidam  contenderunt  plurima  Bolseum  a  Valkelino 
mutuatum  fuisse,  eamque  accusaverunt,  quod  nullam  su- 
perioris  poeta)  mentionem  fecit.  NuUum  vero  argomentam 
affenint,  ande  Bolseus  ab  hoc  aliquid  liausisse  manifeste 
appareat;  duonim  enim  vel  trium  versuum  cognatio  qas»- 
diun  non  tantam  vim  habere  potest,  ut  septimi  decimi 
8»cali  poeta  et  l\irti  et  ingrati  animi  crimen  merito  subeat 
De  Vergilio  hoc  Valkelinus  scripeerat  - 

Nal  ne  peat  en  sa  laogae  aUeindre  u  sa  iiuuieur  ^l;. 

Bolseos  vero  primi  libri  initio  : 

Un  tcmerairo  auteur 

Peoae  de  Tart  des  vers  atteindre  la  haaleur. 

;l)Uk.L 
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te  9emm  diidpliiia  hmc  VallMUini  : 

Le  tbaAtre  janiait  m  doil  «Hra  ranpU 

D^im  annineiil  plM  ioQir  qiM  «Tvi  joor  aeeompU  (1). 

UU  Mrteai  BoIm»  : 

QB^en  011  lieo.  qo'eQ  on  Jov.  nii  tesl  flitt  aeeoMpii 
Ttemie  Jotqa'*  la  fln  le  UiMtie  roiBpU  (8). 

Ambo  luee  eiempla,  praler  qiiv  w^um  aUod,  aUe^|oe 
MtteBi  iDoiiieBti*  felbfri  poteelt  noo  ad  id  Talece  arWtramr* 
Qt  BobM»  ValkeUnom  Yel  imitari,  vel  etiam  noiie  cre- 
dAtor  :  tota  enim  Temotiir  in  loentlooe  qoadam,  qoam 
•ibi  anim  ValkcHnam  arrogare  abawdim  eiMt»  et  in  diKK 
bM  rkjftAmU,  quibM  aihfl  tam  esqiWli  raeoodltiqM 
ioeit,  at  eM  Bo1»m  ipoote  ioTenire  noo  potoerit  Qood 
Tero  ad  locos  atUnet,  in  qalbM  emdem  prope  eeotentim 
direfiiii  Terbii  ab  otroqM  Tate  expromoQtor,  crelirM  qol* 
dem  OM  eoM  noo  infltiandam  eet;  sed  iUod  ex  bie  taolam 
iolbrri  debet,  non  Valkelino  Bobram.  aed  HoraUo  et  Bo- 
Ueam  ei  Valk<»linam  obaecotM  eme.  Alii  tameo  lod  relbrTi 
poMont,  in  qoibM  ambo,  qoamTia  Flaocom  ooo  imiteotor. 
eodem  p»ne  dlMiront.  PrinU  Ubri  ioltio,  ot  vuno  iilt«o 
exemplam  prolbramM,  BolmM  loom  coiqM  TaU  geoM 
flf^g^**.  et  omnes  omnia  ooo  teotare  poeM  docet  (3. :  qaod 
qaidem  ValkelioM  io  prioio  qooqM  Ubro  Jam  acripMral : 

I>M  poMM  aioai  1*00  flUl,  elc. 

NihU  Tero  mbnMMlam  eet,  qood  doobM  Aniom  icnptonbM 
eodem  aliqaaodo  oeeamiiL  01  IpM  oR  VaHrellBM, 
Qoi  To  BMmBi  chemia  el  Adl  meMM  nqpogo 
Qoelqoelbii  m  reoeootri  m  oo  omoow  piwige  (4). 
Cetemio,  etlamei  ab  ingraU  animi  crimiM  eol 
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moret  non  vindicarent,  illutl  profecio  non  modo  nihil  a 
Valkelioo  hunc  excepisse,  ited  «^us  Artein  ne  novisse  qoi- 
dem  oeiendil,  quod  domentic»  mediam  per  sdtaiem  poetia 
historiam  peoitos  ignorat,  minimam  Tero  et  pravissimam 
MBpias  aezti  decimi  sseculi  notionem  habet.  Fiori  quidem 
|)Otui88et,  ut,  etiamsi  Valkelini  opus  legieset,  non  tameo 
poesim  nostram  altiua  quam  a  Villone  repeteret;  sed 
quomvis  omnia,  qoflecumque  ante  Mulherbam  nostn  poet», 
pra>tcr  ViUonem  ac  Marotum,  composuerant,  nullius  ene 
pretii  ratus,  non  saltem  in  poesis  historia  tnm  graviter, 
aut  tam  sspe  peocavisset.  Quomodo  cnim  credi  jtossit  Val- 
kelini  Artem  Bolseo  notam  fuisse,  cum  noslros  nuyores  a 
theatro  ubhorruisse,  vel  mysteria  a  u  peregrinis  »  (I)  qui- 
bosdam  acta  esse  doceat?  Ceteros  errores,  in  quos  delabi- 
tur,  arguere  non  opus  est:  tonta  superiorum  setatum 
imperitia  non  intellegeretur,  si  Valkelini  penitus  insolens 
et  ignarus  Bolseus  non  fuisset. 

Sed  aml>orum  Artes  poeticse  jam  comparandte:  quorum 
ordinem  primum  ac  dispositionem  perpondemus;  deinde 
tota  utriusque  operis  forma,  tum  universa  disciplina  confe- 
rentur;  pauca  denique  de  poetico  scnnonc  ac  versuum 
pangendonim  ratione  dicenda  erunt. 

De  ordine  in  Vulkelini  Arte  aliquid  jam  attigimus.  Quod 
poeta  ille,  qui  multis  naturse  muneribus  instructus  ornatus- 
que  erat,  in  summam  hominum  oblivioncm  tam  cito  venit, 
nullu  manifestior  causa  est,  quam  quia,  velut  artifex  de 
quo  Flaccus  et  ipse  noster  meminerunt,  totom  ponendi 
nescios  operisqoe  summa  infelix.  nihil  prope  un-  isi 

incompositum  ac  confu8um,condiiiil.  lk)ln?uscot>;  .ae 

ac  via  procedit.  Ilaud  negandum  quidem  est  ejii>  ...i>io- 
nem.  quae  nec  poesis  historia,  neque  nuturali  quorundam 
generum  inter  seco^'  nititur,  non  satis  ad  veritatem 

accedere  et  ex  poetii  ».  ...viio  sa^pius  pendere.  Noo  beoe 

tDHtarlM. 
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appftret  cMin,  eor  Bloor»  MfMimtfai  §mm%  in  alio  libro. 
ni||oni  amMM  In  alio  tfMM,  eur  privt  Ute  qoaiii  Imm 
oouiiDo  •uingai,  car  io  MilMi  libro  tnifaMliMi  aBlo  Ofii* 
enin  cvnmi  niorr^iatiir.  liiqao  wm9  dkl  potoil  aollui 
aliam  lageiD  a  HOI0O  ianrataB  ana,  niai  ann,  c^|at  grntln 
•nam  rtiiqua  oparia  libro  proprins  witTlii  tribnara  Uoa- 
fH,  Setl  uman  pnrtitiooi  Anis  poeCiem,  qnnavla  mandoaJ 
fliiiqne  qoioqnani  in  ae  hnbera  poHil  ridmU  mi  anltam 
Tirtni  eat,  ot  nihil  fonfbaam  eme  linat.  Primo  in  libro 
poetla  eooiilin  dnt«  qo»  ad  aniveraam  arribeodi  mtlonem 
fw*rtioent:  fM»<*andos  minom,  uu^orm  nntem  poaajp  cenam 
t«rtioii  prrtratnat;  qoartoa deolqoe  nd  mtnm  morea  prm- 
aertim  tpcdat:  onlinaiim  iutc  diatribotn  aatia  nppnmC. 
MoHmo  in  hor  int4»r  V  •  ro  el  Bolmnm  iotermC;  llla 

temere  ra^tar  nalliqu'-  ••  ;.•  te  ipae  aditrioglt;  epienm 
poeoia  in  phmo  libro  drtlnit.  prmoeptn  Terond  idem  per- 
tinentia  ini(«>cMn<lo  tmdit:  MH-ondi  iniiio  tmgOMlim  legea. 
flne  hiitohamdoeeC  io  tertioaotem  iommam  trairici  generia 
mtionem  ae  flgnmm  enngH:  Am  qfna  poetica  io  iiiiininm 
rprum  promliCHllnla  TerHtar.  Botaraa  In  iatlna  modl  fllin 
naoqoam  delnpetta  eat:  cniqoe  poemnti  proprinm  loenm 
a»i;rnat,  nanqoam  enndem  Tiam  mmitilnr.  nmiqnnm  In 
nlio  iibro  proximi  Ubri  maleriam  antidpnl,  Bnqna  loUni 
operis  -ordinem.  qonoqnnm  non  antla  JMCnm  InClmnram 
rerom  rotiooem  docit,  Tagm  el  iooompoaitm  Vnlkelinl 
liceolim  looge  aotepooeodom  vix  dicem  opoa  nrt. 

Sl  olrioiqne  Artla  nmamm  el  qnnal  Ognmm  porpmidl- 
mua,  qonalo  Vallielioom  Bolmoa  inlneallHt,  eonlWnBdnm 
oiiqoe  nnte  onmia.  lii\ioa  poaioa  molto  gmrioa  praaalniqne 
nemo  noo  priom  spede  rideC.  Com  rnro  id  per  io  maoifcn- 
tom  Kit.  veoin  oobU  conoedntnr,  nt  hoi  npod  amll  dnelml 
amcoii  poetnm  riftntea  prmdloaoraa.  qoaa  Bolmo  anvarlor 
didnellci  operia  forma,  coi  »e  ipao  toltiedt.  000  coooadem 
poterat.  Hiyoa  poemnii  ol  codlela  gmtitaa.  iu  rigor  mqdnn 
IneaL  Loogo  nbaal  Bolmai  nb  Bomlli  gmCn  teillnrilnle. 
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malto  loniriQt  *  Valkelinl  TarbOMi  diifteMqae  lieentiA,  qa« 
ttnieii  soaiD  ipta  Jocoiiditatmii  aliqoando  balMt  Non  oerte 
ei  crimini  illud  verti  poteei,  qaod  nimiam  remietiODem 
caTei:  sed  inter  lolatam  lasdTiam  et  ferream  eeveritatem 
medium  quoddam  erat.  Nulla  fere  in  quattuor  Boliei  librie 
digreeeio  invcnitur,  nisi  cum.  ullimi  initio,  Florentinum 
qoendam  inducit,  qui  ex  pessimo  medico  oplimus  architccta 
enMerat  Omni  omamento  abstinet,  nec  allam  laxamentam 
sibi  ipse  concedit.  Valkelinus  contra  quam  plurimis  verbo- 
ram  eententiaramque  luminibus  suum  poema  omat  et  die-  , 
tingoit.  Stimma  diligentia  nimiam  aueteritatem  evitai:  ^ 
itaqoe  einiilitudines,  flgarae  ornamentaque  alia  ex  aliis 
aerit.  Brevis  quidem  aliquando  eet,  cum  prsecepta  traditet 
▼atee  ariis  leges  docet:  immo  quidam  e^us  versus  referri 
poeeant.  qui  in  proverbii  consaetadinem,  veluti  tot  Ilol«ei 
carmina,  nicrito  venissent  (1).  Sed  non  semper  arcum  teo- 
dit  et  remissae  proprii  ingenii  vena;  totus  plcnimque  indal* 
get.  Est  in  cgus  Arte  aliquid  Iseti  et  festivi.  Nihil,  ot 
exempla  aiiqua  proferamus,  jucunditis  esse  potest,  quam 
hsBcJam  relata  similitudo  inter  poetfie  ingeniom  placidaqoe 
lacoe  ttqoora.  In  primo  libro  artem  carminibos  scribendis 
neoeesariam  eeee  eadem  prope  venostate  et  gratia  per 
flgoram  oetendit : 

. . .  Quand  un  homme  va  poar  un  plais.'mt  soulas 

Dans  quelque  beau  Jardin  dress^  par  entrelas 

IVaires,  de  pourmenoire  et  de  longoee  alleee. 

Partis  diversement  ea  sentee  egallees, 

S'il  marche  dedaigneux  par  dessos  les  plan^ns 

Dee  aireSf  comparUs  en  diversee  fa^na, 

Bt  qa'il  rompe  en  paasant  lee  bordoree  tODdoee 

Et  d'un  gentil  dedal  lee  hayettee  feodaes 

Au  lieu  d'aller  Joyeux  par  lee  petits  sentiers 

Diviiwnt  le  parterre  eo  see  divers  qoartiers. 


tl)  C«  Mal  UM«Mit  pMteals^lM  ««•MM«Mrtta(llk.l). 


Le  janUaiar.  teM  d«  tolr  ks 

Decthimlnanwioojtritfaietm 

De  »01«  IHlwrtoM  a  hqr 

Blhora  de  too  jwdiB  defrfl  !• 

De  OMMM  eo  tow  1«  arte  ftmMiitfto 

SueartU  nn  liiiit  |iniiit  irrtiii  I  reiirtwi    1 

BolM  tuKde  r^^faaieMiiM  •eribit : 

An  joQg  de  U  niM«  iMM  peioe  eUe  AddUtt 
Rt.  lotn  de  legteer,  laieectetl'eDrkliit  CQ. 

Vaikelinot  ooBtra  aptlaiBia  JnnmrtiMiina>tiie  flgnra  atJtiir 

CoanDe  oo  void  qae  lea  Toix  fbrteoMat 
Oona  le  oiqnrre'etreci  dee  trompetteai 
Jetteot  00  aoo  ploa  dair,  ete.  (^ 

lo  aecoodo  Ubro  ooo  ntia  poeai  eaae,  li  plaoeot  aoraaqoe 
loolceot,  eodem  prope  loodo  oeteodit : 

Coauoe  eo  la  Tigoe  oo  Toid  deaaooha  la  fimiUe  tm<a 
La  grappe  craiooiiie  eetre  eooveot  oooTerte 
Sans  qu'oD  la  poiiie  Toir,  aioii  aoobi  ke  diiooon 
D^on  coole  poetiqoe  et  deMOObi  lea  OBOon 
Dea  beroa  et  dea  dieox  eotraoMalef  de  Ibblea 
Soot  dea  eoeeigneioenB  richemeot  proOtablea. 

Nec  tioiet  Valkelinoa  a  propoaito  oooBOoqooB  digradi,  ot 
fiHliTior  fUt.  Primi  libri  llne  de  Poljrgooto,  ScopoeC  Diode, 
•(  Antigoai  pictoriboi,  hiatoriooeolam  qoaodam  lo- 
Hiuiciter  oarrat;  tecoodo  in  libro,  jofentotia  aom  mtaium 
rmpicit.  cnm.  at  fpae  alt, 

aaoahaioeelMaeoTle 

Nooa  paminoi  dana  Poitien  1'aTril  de  ooatn  Yio. 


(1)  \»!lk.Ar»pmL,Wk.t 
fOTa».4Mr>i«^m.l. 
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Moltanlin  oxmnpla  '    Iwt  voro.  ;«ra 

nUtiiiiniuii,  salm  (M»t  lilncfif     •  ri- 

UiUMn  tomperel  noM  -  ii-i;  iUj 

in  vitium  sicpius  tniJiit:  parum  pn^^^uv  .  >t.  hiiin^  verbo- 
8U8,  et  in^nii  sui  pronipta  facilit  it-  \>\\\^  •  |ii<>  ur; 

vonim  tnmon  in  eo  nitidus  qmi  nu  •  ui..r  i  unin  n  i>  |iio 
licontia  laudari  possunt,  quamvis  iii<*  n<*a  ^  ttis  ^  iinis  .-ss.'. 
hicc  vuro  ultra  modum  lasciviro  solcat. 

De  praH^epiis  ac  summa  poesis  disciplina,  non  multum 
Vnlkelino  liolsos,  ut  jam  dicium  est,  addidit,  eain  vcro 
laudcin  sibi  vindicare  merito  potest,  qood  singulorum  poe- 
matum  leges  certius  expressiusque  descripsit.  Niliil  dubii. 
nihil  incompti  esse  sinit  poeta;  de  omni  re,  qose  ad  poesim 
I^ertinet,  decretorio  quasi  modo  judicat ;  ejusque  breves 
ncut4Pque  sententise  Hinum  illud  et  acre  judicium  testantur 
cigus  ipsc  sibi  cons  lus  est.  Magna  quidom  han;  virtus; 
sed,  com  cuncta  poesis  genera  Hxis  deflnitisque  limitibus 
includere  tentaret  vates.  timendum  erat,  ne  poetarum 
vonam  angustioribus  spatiis  aliquando  circnrv--*"'*  rot. 
Quod  quidem  vitium  non  semper  vitare  potuit.  K,  ■  ma, 

c^jus  vim  rocte  Valkelinus  expresserat,  artioribus  terminis 
BolsBUS  constringit.  Tragoediam  austeris  legibus  subicit, 
qute,  eiiamsi  a  Valkelino  jam  tni^^ico  operi  esseniimpo- 
sitffi,  remissiores  tamen  apud  liunc  ease  videbaotur.  Sed 
alia  qusedam  gravius  reprehendi  debent.  Idyllii,  de  qoo 
paucissima  Valkelinus  scripserat,  naturam  Aise  laieqoe 
explanare  vult  s<;xti  decimi  saiculi  poeta ;  ai,  quanqoam 
illod  opus  rustica'  pucUa;  comparat,  versuum  in  hoc  ipso 
looo  magniflcentiaparum  ad  eam  simplicitatcm  apt^i  potasi 
videri,  qoam  simplicissimo  gencri  ipse  aocommodari  recte 
Jobei  (I).  Piodaricam  odam  non  saiis  intcllegit.  c^jus  leges, 
qoales  ab  eo  docentor,  ad  id  valerent,  ut  nescio  qoem 
divinom  mentis  instinctum  Arigidus  poeta  assimularet  et 


1 1)  V.  Rmw.  Op.  HL,t> la«Ml. 


~  131  - 

ttHtiitft  ■nJBMi  baochafilar.  Qm^  MitMD  &b  •pieo  poMMle 
imdi(« 

daL'i  »un(,  ted 

coognian(,  qttan  VaUkeUai  iacoaipta  vaffiH*  ^ 

carmina  (1).  Noo  MOMiB  «pioo  cormiM  olqM  io  tragvBdia» 

do  doBMilleit  flUMlonni  aniiiMntii,  od  000  pfMrtM  Vallio- 

IIbm  ToeaTerat,  aollaBi,  m  imo  qvMem  Yerbo,  oieotioBem 

fliHt,  adeo  telenim  AMitor  eet  m  Ormem  LitiBcqM  anli- 

i(i  (antam  addlclM!  Qood  liefoleo  opere  qaidqaid  ad 

chriilianam  religloBem  altlBel  todllM  etdodit,  nimia 

aazia  religioM  iollicitalBr;  qaod  pro  merit  poeria  orna- 

mentia  patria  noaiiM  Gnrds  LHlBiaqM  poemalllNit  inl*- 

reeM  imtat.  parom  aiiliqoita(i«  inlHlegeM  Tideior;  qood 

lalee  poelM  bortatar.  at  omoia  qo»,  in  rerom 

~  infeBimqM  anle  ocoIm  obTWMHtor,  meo-> 

.   ^iionit  obtagMl  el  adollefefii,  Bollam,  qo» 

sit  ^  iqM  poeeia,  habere  Botiooem  ridelor. 

Ula  laii  prmdpM  Bolaei  laM  qood  Jodidi,  qao  vel  in 
5^n<thf**  opM  eit  (2),  el  ratioBia,  ex  qM  aola  aHorem 
pretlomqM  icripU  pelere  mlt  (3.,  amaBtladBwm  eamper 
ac  penricadeeimam  aeee  pr«eti(i(.  Valkelinas  qaidem  000 
ignorarit  ipee  qaid  raiio  (lagi^rt.  PoMtm.  at  Bolaeoe,  pro 
cmleeti  dooo  habel  (4),  el  diTiM  qoodam  fhroM  alBari 
poelM  arMtralor : 

De  (tareor  ttlBte  eepria 
Us  senieni  leUeoMBt  eleter  letta  etprili — 
Polt,  qoaod  otl  agiOloB  ph»  m  Im  atpolBcoBM, 
Ut  rnmttrhimt  Itort  Ters,  leor  Mose  plM  m  eooM  ^. 


a)BH»OpLM«»l*«M. 

« Q^» 


t  iMr  MM  M  Inr  yn»  tit^  i^ 
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Sed  beDe  novit  artetu  cuilibet  operi  uaci'wmriiB 

. .  Toot  par  art  se  flut,  toat  par  art  se  conslniit. . . 
Bt  8ur  tous  le  po«te  en  son  doux  exerdce 
Meele  avec  la  nature  un  plaisant  artiflce  (Ij. 

Ingeninm  ctinm,  quamvis  arte  fortunatiof  ease  putci,  jn- 
dicii  ct  rntionis  iniperio  subicit : 

Rends  an  bon  Jugement  8i\)ette  ta  llireur  (2). 

Immo  in  similitudine  aliqua,  qaa>  supra  relata  eet,  poe- 
sim  non  agresti  nemori  sed  cnhissimo  comptiflsimoqoe 
horto  comparat  Sed,  qnamvis  multnni  in  scribendo  aan» 
menti  tribuat.  tamen  extra  modum  numerumque  saspioa 
eum  vagari  fntendum  est.  Poesi  nostrte  acriore  ac  seve- 
riore  disciplina  opus  erat,  qute  audaciorem  ac  lasciviorem 
NaMim  impetuin  comprimeret.  Itaqne,  etiamsi  Ik>liBam 
|KK.uirum  venam  aliquando  artius  coercere  sit  fatendom 
uptime  tamen  dc  IVuncica  poesi  meritus  cst,  cui  vaga  omni 
nolutaque  licentiu  interdixit  ac  pro  tirmissimo  nmdamento 
rationem  ipsam  supposuit. 
Non  certe  pervenisset  Valkelnu   \—  j»f>ftiri  in  tint.am 

poaterorom  oblivionem,  quamvis  iitNiiiii<iiM.i   { ^i    nos- 

irwei  ordinandse  impar  enei,  si,  seu  versibus,  ^'  u  ^<Ti- 
bendi  genere.  limatior  fuisset.  Sed  nulla  ex  parte  tantum 
daodicat.  Pcnitus  i^iorat  Vaikelinus  quomodo  duodecim 
ayllabarum  vcrsus,  qnibus  utitur,  regi  flectique  debeant 
Qoanqoam  sexti  decimi  fMeculi  |)oetfe,  Ronsardus  in  pri- 
mis,  nullis  luudibus  magis  commendentur,  qoam  qood 
iMTJtissimi  carminum  artiflces  fuerunt.  non  tamennegan- 
«ium  eos  magni  versus  vim  et  forniam  parom  intellexisae. 
Vulkelini  carminn,  solota  inoonditaqne  copia '  profloentia, 
temere  ferri  vidcniur;  non  quidem  illud  vitio  ei  vertendum 
est«  quod  uon  ccrta  constansqoe  cseeuni  sit,  qu<  .>r. 

sus  alter  sa^pius  in  alterom  tranailiat;  sed  ex  lia.  ..^^..um, 

lll  Uk.\. 


qoam  ooHri  «bciiU  pooUi  prfcdm  propo  orti  mU^Iooo- 
ront.  Vallbiliit  ToiMBibil  aW  dandl  ot  btald  4mM; 
ooiD  ouUo  dlocrinioo  wpoly  raori  hoiio  *****—  vls  Im^ 
boro  doboret,  oi  pooUm  alioo  oi  olilo  Tormo  ftuidoro^oani 
loffo  ■olatam.  potorolar.  Vogotiir  conniiioai  Bodni,  ot, 
iiMaorto  gTOOiii,  Dnoe  proporat,  oooo  loogoot;  oKido  oox, 
ommIo  doodorigioti  ^Uobii  cooilari  tormo  dieao.  Qoao- 
lom  toler  VaUieUoi  Bola^oo  Arioai  io  hoe  iolmil,  ox- 
plaaaro  Jam  ooo  opoi  ooL  lo  kiyoi  earoUoiboi  oihU  fogi, 
oihU  000  flzi :  iooioa  aompor  ooa  eom  rkjfUm»  io  lioaiia> 
lioliio  iOipoodilort  io  torwm  floo  lonoioator.  lUod  eorlo 
MiTnl  Hoilomm  roprihflndi  poloity  oood  ad  ooam  oaodooH 
qoo  oonooo  pmoo  oomoi  ToriQi,qoooe«uoqQopaogil«  radi- 
gore  Tidetar :  poodolom  ooim  horologU  poodoo  Tibrwi 
dicoroi,  eHloi  ad  flzoo  omtaa  oomori  oMMliqoo  ooflogoroot; 
aod  hmc  ipoa  **t**t**^***^.  qoaanTia  latior  m^iioa  Tariolai 
dqiideretur.  poolm  Toniboi  acolom  qooodom  rigorim 
prmilat,  qam  com  didadieo  goooro  plaoo  coogniil :  peoi- 
tam  f>ft*—^  aoriboiqoo  ieploQlim  ioiidool,  d  laolo  allioi 
mmonrim  ioflzm  omoool,  qooBlo  miooi  Toga  ranimaqaA 
foot  carmiDa,  qaiboa  inecripUB  Aieraot. 

De  fcribeodi  geoere  idem  ioter  pootam  olnimqoo  dioeri- 
moo  :  Valkelinui  ooUam  mlatii  paitem  Lnlolim  lolor  ooli- 
eooogit;qaamTiiq|oiammoooo  io  laota  pcoTitate  Toroo 
tar,  qaaota  Bartamii,  qoi  io  Vaacooia  tolam  Tttam 
tradozoralt  Daoqoam  lamoo  arbaoitalem  iUam  d  iooor- 
mplam  dieeodi  ratiooom  amoqoi  potoil,  qom  apod  Ferro- 
oom  Portmomqoo  laodabatnf  Qoaolom  io 
gODdomm  arte  poocaret,  libi  cooodoi  orat ; 
poelam  eocoDdi  libh  initio  habamoa : 

Failoa  qoo  Toelre  graoe,  o  riaotoi  Charilea» 
CooTro  icy  lo  dofluil  de  cea  rogloo  ooeriloi 
Bo  Toca  ohU  agoocoi  (1.. 

lUlAB. 
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Sermonis  autem  vilia  non  ignoral,  eumqaa  pmiitet,  quod 
noD  lit  maips  eDadeatus. 

Que  ne  soit  sa  Muse  et  pius  netto  et  pollo  (1). 

i<ecto  hfec  Danicl  lluntius :  «  Si  VauquHin  avoit  Joint  h 
aes  talcnts  la  iMlitesse  du  grand  roonde,  il  iroit  de  pair 
avec  les  plus  c^lfVbres  podtes  de  son  sidcle  (2)  ».  Sed  nun- 
quam  vati  contigit,  ut  eiegantissimorum  ingenioruro,  qui- 
bo8  Parisii  domicilium  erant,  ramiliaritate  frui  posset 
Immo  queritur  ssepe  quod  olTIcia  munera((Uo  ipsum  impe- 
diunt,  ne  satis  diligentem  operam  poematibus  suis  imp<*n- 
dat.  Sermo  ejus  difTusos  est,  nec  ullam  habet  concinnita- 
tem ;  verba  parum  idonea  ssepius  usurpantur,  totum  scri- 
bendi  genus  incultum.  Bolseum  contra,  quamvis  in  poetico 
^us  stilo  soUiciti  aliquando  nonnihil  sit  et  angusti,  hoc 
Valkelino  longe  prtBStare  manifeste  patet,  quod  multo  ma- 
gis  presso  ac  proprio  sermone  utitur;  nunquam  circum- 
fluens  ac  re<Iundans,  nunquam  incertns  ac  vagus,  nunquam 
mendosus  est.  Ars,  etiam  cum  optime  succedit,  deprehendi 
poiest;  sed  nusquam  in  stilo  lascivia,  vel  indiligentia,Tel 
discors  aliqua  colorum  vorietas.  Currento  calamo  nrrtn. 
sisse  Valkelinus  videtur:  lituram  et  limse  laborem  n. 
metuebat,  quam  ut  enucleate  presseque  diceret.  Bolteus 
contranullum  verbum  ponit,  quo<l  non  dili^ontissimc 
minaverit ;  scmper  sibi  ipse  instit  et  soilicita  cura  oiii...u. 
quo^cumque  scribit,  ad  unguem  casUgat. 

Ut  Jam  paucis  verbis  concludntur.  si  ad  totam  utriusque 
operis  disciplinam  spectamus,  septimi  decimi  soM^uIi  poeta, 
qoamvis  Valkelinum  ne  novisse  quidem  videatur,  eadem 
sepe  vel  simiiia  docet,  sed  multo  m.igis  expressa  precepta 
tradit.  Quod  ad  poests  historiam  attinet,  Valkelino  oerte 
cedit  Bolseas.  Hoc  prasertim  superiori  vati  prffistat,  quod 
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knuin  puMM  ad  cprtoa  ordiaMi  re«lcfil«  «t 
M.  H^i^*  ^ttBMT»  oae  MoM  via,  alacfftalia,  atoorwii» 
oM  RjidQii  dBfantlM,  ■nfititiM,  ni««<pi  ■mqmtir, 
ploriinain  taoMO  «i  Mlido  ^ntiliM  «uuiqnt  dieandi  ooo- 
■natndine  preUoa  nedpit. 

Ne  illthl  qnidMi  ofldttnodnai  ««•  qninqnnm  a<J  ipMHi 
ttiriusqiie  pninnnlie  oollntioninn  non  partiMni,  VdlMlinl 
Arteoi  poMiaim  nrioiaMi  Monwnll  hnboiw ;  mmIhiImi 
pore  ediu  crai.  qoo  llnllierbn  Mperiornni  ?alnni  opera 
gloriaiBqM  peoiiM  jaaiabolevenit;  eeriM  ia  aaaM  boaii- 
anin  penrenii,  qnnBi  nl 
tmct  proliBGlo  nM,  ei 
MoiniBMt.  Celeniio  ValkelioM  OOM  Untoin  eral  ex  oiollii 
poelie  qni  endem  lemprtite  ttoribnni :  m»  magnnm  per 
M  moBiaBlim  iMbet  A4  Ime,  in  «inle,  qM  TiTil»  lingnm 
poeeiaqM  diecipliM  lolieM  mnlala  eel*  at  ooUam  legem  io 
nf  nf<i|Bm  dnntforftm  eziilimare  ipte  poeeit.  BolmMooalniv 
nMudmia  mtatii  inm  poelii  ndnnmerntaii  ab  oaaiiibM  folnt 
FtfnaHi  rei  ealnlaloe,  pro  oroealo  babelor.  lo  ila 
temporibM  vigel,  qolbMierBio  poeeieqM  a  loaga 
renim  pertarbatioM  t^ft^ifif  reqaieeoaiil*  MegDM  ab 
gro  ftmcalomm  ordo  aalM  e«e  Jam  Tidetor :  io  litterie 
iKm  aiiler  qoam  io  SepnbliM  et  in  mofiboi  diidpliM 
noper  rmlitota  lUt,  et«  qM  tempeetiti  ArtMi  poelkom 
▼otM  aggreditor,  noa  ignorat  dbi  boc  eveoire  aiaaM,  at 
ipeM  gallicm  poeeie  legM  mterao  amaamMto  iMchboi. 
Bolmi  opM  MpreaHi  qmHl  poeliem  aonaa,  dalim  at  tbit 
editom,  a  canclii  mqaalibM  MUbM  JndiMlam  ed ;  el, 
naoe  eliam,  poet  doo  emcola»  qaamvii  andta  ia  bM  pn»- 


BoUbm  eam  ad  booam 
jodidom  reroeabit  * 

dieeipliam  eladio,  inbliii  jadidi 
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•camine,  J^una  •ermonit  «uiitaie,  sun  ipee  «Utis  rirtiitet 
efllngit  septimi  decimi  B«Bcoli  Tatet,  ita  Valkelinus  a 
Frazineto  vere  ad  illud  sextum  decimum  uDcalum  pertiiu*!, 
ciOus  et  lasciviam,  et  tumultum,  et  nondum  adultam  lin- 
gttam,  et  Don<lum  digestam  eruditioncm  pr»  se  fert;  led 
in  omnium  renim  certanMne  et  controversia  non  oblivis- 
oendom  nobis  est  eoe  jam  fructos  natos  esse  et  paolatim 
mitescere,  qoos  felicioris  eetatie  poet»  olim  decerpeot  Ad 
8exti  decimi  sseculi  origines  iierfecta  tandem  proximi 
sseculi  poesis  revocari  debct.  Inter  vates  Ronsardi  »qua- 
les,  nomo  mnfris  qunm  Valkclinus,  intcr  Valkelini  opera 
nollum  mogis  quam  Ars  poclica  hoc  verum  esse  conflrmat. 
Btenim,  in  hoc  centum  prope  annorum  spatio,  quod  a 
Fabri  Arte  usque  ad  Vulknlinum  emensi  sumos,  miro  modo 
profeciBse  noetram  poesim  neino  infltiari  potest,  quse,  cum 
in  primis  Sfeculi  annis,  omni  poetico  sensu  impetuque 
alicna,  nihil  aliud  esset,  nisi  verborum  rhythworumqne 
vermiculatum  <]uasi  pavimcntum,  non  modo  iotum  jam 
instrumentum  et  quosi  8Ui>ellcctilero,  Gnecorum  Latino- 
romqoe  vatum  alumna,  reparavit,  sed  etiam  novo  '>— •>•<••> 
sanguine  et  suco  i^eniius  inibuta  est,  ac  maximis  .< 
in  magnum  altumque  increvit.  Poetica  quasi  flumina  ultra 
modum  efltasa  cohibcbunt  quidem  Malherba  Dolsusque; 
sed  non  deflecteiur  omnis,  el.  intra  ripas  revocatus,  eun- 
dem  semper  alveum  reiinebit. 
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